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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 11 грудня 2020 р. № 1230 
Київ

Про виділення коштів для надання одноразової 
компенсації суб’єктам господарювання, які є 

юридичними особами, з метою відшкодування  
витрат, понесених на сплату єдиного внеску  

на загальнообов’язкове державне 
соціальне страхування, на період здійснення 

обмежувальних протиепідемічних  
заходів, запроваджених з метою запобігання 

поширенню на території України гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 

коронавірусом SARS-CoV-2
Кабінет Міністрів України  постановляє:
1. Виділити Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства 

630 362 тис. гривень (видатки споживання) із фонду боротьби з гострою респіратор-
ною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідка-
ми за загальним фондом державного бюджету для надання одноразової компенсації 
суб’єктам господарювання, які є юридичними особами, з метою відшкодування ви-
трат, понесених на сплату єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціаль-
не страхування, на період здійснення обмежувальних протиепідемічних заходів, за-
проваджених з метою запобігання поширенню на території України гострої респіра-
торної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

2. Затвердити Порядок використання коштів, виділених для надання одноразової 
компенсації суб’єктам господарювання, які є юридичними особами, з метою відшко-
дування витрат, понесених на сплату єдиного внеску на загальнообов’язкове дер-
жавне соціальне страхування, на період здійснення обмежувальних протиепідеміч-
них заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, що 
додається.

3.Забезпечити:
1) Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства — пого-

дження виділення бюджетних коштів, передбачених пунктом 1 цієї постанови, з Ко-
мітетом Верховної Ради України з питань бюджету; 

2) Міністерству фінансів — після зазначеного погодження відкриття нової бю-
джетної програми та внесення відповідних змін до розпису державного бюджету. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 11 грудня 2020 р. № 1230

ПОРЯДОК 
використання коштів, виділених для надання одноразової компенсації суб’єктам 

господарювання, які є юридичними особами, з метою відшкодування витрат, 
понесених на сплату єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне 

страхування, на період здійснення обмежувальних протиепідемічних заходів, 
запроваджених з метою запобігання поширенню на території України гострої 

респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2
1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів державного бюджету за 

програмою «Надання одноразової компенсації суб’єктам господарювання, які є юри-
дичними особами, з метою відшкодування витрат, понесених на сплату єдиного вне-
ску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування, на період здійснення 
обмежувальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання по-
ширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів і відповідальним виконавцем бю-
джетної програми є Мінекономіки.

3. Бюджетні кошти спрямовуються на безповоротній основі для виплати суб’єктам 
господарювання одноразової компенсації витрат, понесених на сплату єдиного вне-
ску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування, на період здійснення 
обмежувальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання по-
ширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2 (далі — одноразова компенсація).

У грудні 2020 р. бюджетні кошти спрямовуються для виплати одноразової ком-
пенсації суб’єктам господарювання, діяльність яких буде тимчасово зупинено у груд-
ні 2020 р. та у січні 2021 р. відповідно до рішення Кабінету Міністрів України.

4.  Кошти, отримані Мінекономіки відповідно до пункту 3 цього Порядку, вико-
ристовуються виключно для надання одноразової компенсації суб’єктам господарю-
вання згідно з Порядком надання одноразової компенсації суб’єктам господарюван-
ня та Порядком формування і ведення реєстру набувачів одноразової компенсації 
суб’єктам господарювання, що затверджені Кабінетом Міністрів України.

5. Залишок коштів на небюджетному рахунку Мінекономіки, який склався після 
перерахування одноразової компенсації, перераховується Казначейством на рахунок 
Мінекономіки на підставі платіжного доручення, оформленого в установленому по-
рядку, для подальшого перерахування до державного бюджету.

6. Закриття небюджетного рахунка здійснюється Казначейством на підставі пода-
ної Мінекономіки заявки, сформованої в установленому порядку.

7. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про прове-
дення операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів, здійснюється в уста-
новленому законодавством порядку.

8. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про використання бю-
джетних коштів, а також контроль за їх цільовим використанням здійснюються в 
установленому законодавством порядку.

9. Казначейство не пізніше робочого дня, що настає за днем перерахування ком-
пенсації на банківські рахунки суб’єктам господарювання, подає Мінекономіки ін-
формацію про фактичне перерахування одноразової компенсації суб’єктам господа-
рювання на їх банківські рахунки.

10. Мінекономіки інформує Комітет Верховної Ради України з питань бюджету, 
Кабінет Міністрів України та Мінфін про використання бюджетних коштів.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1231 
Київ

Деякі питання реалізації статті 3  
Закону України «Про соціальну підтримку 

застрахованих осіб та суб’єктів господарювання 
на період здійснення обмежувальних 

протиепідемічних заходів, запроваджених з 
метою запобігання поширенню на території 

України гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2»

Відповідно до частини восьмої статті 3 Закону України «Про соціальну підтримку за-
страхованих осіб та суб’єктів господарювання на період здійснення обмежувальних проти-
епідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України 

гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» Кабінет 
Міністрів України постановляє:

1. Затвердити Порядок надання одноразової матеріальної допомоги суб’єктам госпо-
дарювання, розрахунку її розміру, стягнення, повернення невикористаної її суми, що до-
дається.

2. Установити, що одноразова матеріальна допомога суб’єктам господарювання випла-
чується за заявами, отриманими міськими, районними і міськрайонними центрами зайня-
тості та філіями регіональних центрів зайнятості від суб’єктів господарювання, які надій-
шли до 21 грудня 2020 р. включно. Документи, надані суб’єктами господарювання для на-
дання одноразової матеріальної допомоги після 21 грудня 2020 р., не розглядаються місь-
кими, районними і міськрайонними центрами зайнятості та філіями регіональних центрів 
зайнятості.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 грудня 2020 р. № 1231

ПОРЯДОК 
надання одноразової матеріальної допомоги суб’єктам господарювання, 

розрахунку її розміру, стягнення, повернення невикористаної її суми

1. Цей Порядок визначає механізм надання одноразової матеріальної допомоги 
суб’єктам господарювання, які на дату набрання чинності Законом України «Про соціаль-
ну підтримку застрахованих осіб та суб’єктів господарювання на період здійснення обмеж-
увальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на те-
риторії України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-
CoV-2» (далі — Закон) вимушено скоротили або можуть скоротити передбачену законо-
давством тривалість робочого часу найманих працівників, у тому числі через простій, після 
здійснення обмежувальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання 
поширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої ко-
ронавірусом SARS-CoV-2 (далі — обмежувальні протиепідемічні заходи), розрахунку роз-
міру зазначеної допомоги, її стягнення, повернення невикористаної суми, а також форму 
заяви і перелік документів, які подаються суб’єктом господарювання.

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
1) вимушене скорочення передбаченої законодавством тривалості робочого часу, у то-

му числі через простій, — повне або часткове скорочення робочого часу працівників у пері-
од дії обмежувальних протиепідемічних заходів;

2) найманий працівник — фізична особа, яка працює за трудовим договором на підпри-
ємстві, в установі, організації незалежно від форми власності, виду діяльності та господа-
рювання, для якої це місце роботи є основним та яка не має права на одноразову матеріаль-
ну допомогу застрахованим особам відповідно до статті 2 Закону;

3) одноразова матеріальна допомога суб’єктам господарювання — одноразова випла-
та держави суб’єктам господарювання для збереження робочих місць з метою виплати на-
йманим працівникам суб’єкта господарювання одноразової матеріальної допомоги в пері-
од здійснення обмежувальних протиепідемічних заходів;

4) суб’єкти господарювання — юридичні особи (роботодавці), які використовують пра-
цю найманих працівників та основний вид економічної діяльності яких не входить до пе-
реліку основних видів економічної діяльності, стосовно яких здійснюються обмежувальні 
протиепідемічні заходи, пов’язані із поширенням на території України гострої респіраторної 
хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, визначеного Кабінетом Міні-
стрів України відповідно до абзацу другого частини четвертої статті 1 Закону;

5) територіальні органи центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну 
політику у сфері зайнятості населення та трудової міграції, — обласні, Київський міський 
(далі — регіональні центри зайнятості), міські, районні і міськрайонні центри зайнятості та 
філії регіональних центрів зайнятості (далі — центри зайнятості).

У цьому Порядку термін «єдиний внесок на загальнообов’язкове державне соціальне 
страхування» вживається у значенні, наведеному в Законі України «Про збір та облік єди-
ного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування».

3. Одноразова матеріальна допомога надається суб’єктам господарювання, які вимуше-
но скоротили або можуть скоротити передбачену законодавством тривалість робочого ча-
су працівників, у тому числі через простій, після запровадження обмежувальних протиепі-
демічних заходів, для виплати найманим працівникам на підставі заяви про надання одно-
разової матеріальної допомоги згідно з додатком 1 та відомостей про найманих працівни-
ків згідно з додатком 2, щодо яких виконуються вимоги статті 3 Закону.

Одноразова матеріальна допомога виплачується найманому працівникові, який на мо-
мент її отримання перебуває у трудових відносинах із суб’єктом господарювання, що подав 
відомості про такого працівника відповідно до абзацу першого цього пункту.

4. Одноразова матеріальна допомога не надається:
1) за найманих працівників, які:
на дату звернення працюють у роботодавця та за яких роботодавцем сплачено єдиний 

внесок на загальнообов’язкове державне соціальне страхування менше ніж за усі місяці ІІІ 
кварталу 2020 р.;

працюють у роботодавця за сумісництвом;
2) суб’єктам господарювання:
період від дати державної реєстрації яких до дати набрання чинності Законом стано-

вить менше трьох місяців;
які на дату набрання чинності Законом отримують допомогу по частковому безробіттю 

та/або допомогу по частковому безробіттю на період карантину, встановленого Кабінетом 
Міністрів України з метою запобігання поширенню на території України гострої респіратор-
ної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, відповідно до Закону Укра-
їни «Про зайнятість населення»;

діяльність яких на дату набрання чинності Законом, за даними Єдиного державного ре-
єстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань, припине-
на, перебуває у стані припинення або банкрутства.

5. Розмір одноразової матеріальної допомоги визначається пропорційно робочому ча-
су працівника, який скорочено або заплановано скоротити, у тому числі через простій, та не 
може перевищувати 8 тис. гривень на одного працівника.

У разі скорочення тривалості робочого часу працівника, розрахунок розміру одно-
разової матеріальної допомоги здійснюється за формулою:

де РОМД — розмір одноразової матеріальної допомоги;
∑СРЗП3 — сума нарахованої заробітної плати працівника за ІІІ квартал 2020 р.;
∑НРЧ3 — кількість годин нормальної тривалості робочого часу за ІІІ квартал 2020 р.;
СРЧ — кількість годин скороченого робочого часу (запланованого до скорочення ро-

бочого часу) у період дії обмежувальних протиепідемічних заходів.
6. Для отримання одноразової матеріальної допомоги у строки, визначені пунктом 

2 постанови Кабінету Міністрів України «Деякі питання реалізації статті 3 Закону Украї-
ни «Про соціальну підтримку застрахованих осіб та суб’єктів господарювання на період 
здійснення обмежувальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобіган-
ня поширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2» від 9 грудня 2020 р. № 1231, суб’єкт господарювання може 
скористатися виключно одним із таких шляхів подачі документів:

1) в електронній формі через Єдиний державний веб-портал електронних послуг з ви-
користанням кваліфікованого електронного підпису заповнює форми заяви та відомос-
тей згідно з додатками 1 та 2, а також подає копію наказу про скорочення або можливе 
скорочення передбаченої законодавством тривалості робочого часу у період дії обмежу-
вальних протиепідемічних заходів;

2) подає центру зайнятості за своїм місцезнаходженням відповідно до даних Єдиного 
державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань (особисто або на електронну адресу відповідного центру зайнятості):

заяву за формою згідно з додатком 1;
копію наказу про скорочення або можливе скорочення передбаченої законодавством 

тривалості робочого часу у період дії обмежувальних протиепідемічних заходів;
копію відомостей про найманих працівників, щодо яких виконуються вимоги статті 3 

Закону, за формою згідно з додатком 2.
7. Рішення про виплату або відмову у виплаті одноразової матеріальної допомоги у 

разі наявності підстав, передбачених пунктом 4 цього Порядку, приймається центром за-
йнятості до 22 грудня 2020 р. включно та оформлюється наказом відповідного центру 
зайнятості.

8. Виплата одноразової матеріальної допомоги здійснюється регіональними та/або 

міськими, районними і міськрайонними центрами зайнятості за рахунок коштів держав-
ного бюджету, передбачених у бюджеті Фонду загальнообов’язкового державного соці-
ального страхування на випадок безробіття.

У грудні 2020 року бюджетні кошти спрямовуються для виплати одноразової матері-
альної допомоги суб’єктам господарювання, діяльність яких буде тимчасово зупинена у 
період обмежувальних протиепідемічних заходів у грудні 2020 року та у січні 2021 року, 
на виконання рішення Кабінету Міністрів України.

9. Суб’єкт господарювання зобов’язаний виплатити одноразову матеріальну допомогу 
на рахунок найманого працівника у строк не пізніше наступного робочого дня після над-
ходження коштів на його рахунок за окремою платіжною відомістю для виплати однора-
зової матеріальної допомоги (відомістю на виплату грошей).

10. Суб’єкт господарювання несе відповідальність за достовірність даних, що є підста-
вою для надання одноразової матеріальної допомоги, та цільове використання отрима-
них коштів відповідно до Закону.

11. Невикористана сума одноразової матеріальної допомоги повертається суб’єктом 
господарювання в повному розмірі на рахунок регіонального або міського, районного 
чи міськрайонного центру зайнятості протягом 30 календарних днів з дня настання та-
ких обставин:

робочий час найманих працівників у період дії обмежувальних протиепідемічних захо-
дів не скорочено або скорочено в менших обсягах, ніж заплановано;

звільнення найманого працівника відбулося до запланованого скорочення робочого 
часу;

тимчасова втрата працездатності найманого працівника.
У разі звільнення найманого працівника, його тимчасової втрати працездатності в пе-

ріод скорочення робочого часу частина невикористаної одноразової матеріальної допо-
моги повертається суб’єктом господарювання на рахунок центру зайнятості, який здій-
снював виплату, протягом 30 календарних днів у розмірі, визначеному за формулою:

де СП — сума, яка підлягає поверненню;
РОМД — розмір одноразової матеріальної допомоги;
СРЧзапланована — кількість годин запланованого до скорочення робочого часу в пері-

од дії обмежувальних протиепідемічних заходів, яка була зазначена у відомостях згід-
но з додатком 2, на дату подання документів для отримання одноразової матеріальної 
допомоги;

ФСЧ — кількість годин фактично скороченого робочого часу у період дії обмежуваль-
них протиепідемічних заходів.

12. У разі встановлення фактів подання недостовірних даних суб’єктом господарю-
вання, на підставі яких надано одноразову виплату матеріальної допомоги, неперераху-
вання ним відповідних коштів найманим працівникам, зазначеним у відомостях про на-
йманих працівників, щодо яких виконуються вимоги статті 3 Закону, недопущення пред-
ставників центів зайнятості до проведення перевірки та/або неподання документів для її 
проведення сума отриманої одноразової матеріальної допомоги стягується центром за-
йнятості із суб’єкта господарювання.

13. Центр зайнятості контролює цільове використання коштів, що перераховуються 
суб’єкту господарювання для виплати найманим працівникам одноразової матеріаль-
ної допомоги, шляхом проведення відповідної перевірки протягом 180 календарних днів 
після виплати такої допомоги суб’єкту господарювання. Перевірка може бути проведе-
на за місцем знаходження суб’єкта господарювання або у приміщенні центру зайнятості. 
Суб’єкт господарювання зобов’язаний допустити працівників центру зайнятості до про-
ведення перевірки, а в разі її проведення у приміщенні центру зайнятості подати відпо-
відні документи.

Під час проведення зазначеної перевірки суб’єкт господарювання зобов’язаний на-
дати оригінали:

наказу про скорочення передбаченої законодавством тривалості робочого часу у пері-
од дії обмежувальних протиепідемічних заходів;

відомостей про найманих працівників, щодо яких виконуються вимоги статті 3 Зако-
ну, за формою згідно з додатком 2;

платіжних відомостей для виплати одноразової матеріальної допомоги (відомість на 
виплату грошей) з підтвердженням перерахування коштів на рахунок найманого праців-
ника;

табеля обліку робочого часу за період дії обмежувальних протиепідемічних заходів.
14. Спори, що виникають з питань надання та цільового використання коштів для ви-

плати суб’єктом господарювання одноразової матеріальної допомоги, розглядаються в 
установленому законодавством порядку.

Додаток 1 
до Порядку 

ЗАЯВА 
про надання одноразової матеріальної допомоги суб’єкту господарювання 

Директору __________________
________________________________  

 (найменування центру зайнятості)
______________________________________________________________________

(найменування суб’єкта господарювання)
______________________________________________________________________ 

(місцезнаходження суб’єкта господарювання згідно з Єдиним державним реєстром юридичних 
осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань)

______________________________________________________________________
(фактичне місцезнаходження суб’єкта господарювання)

Код згідно з ЄДРПОУ ________________________________________
Стан діяльності суб’єкта господарювання згідно з Єдиним державним реєстром 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань на дату 
подання заяви:

� припинено � перебуває в стані припинення
� перебуває в стані банкрутства � жодне із зазначеного

Не отримую:
� допомогу по частковому безробіттю відповідно до статті 47 Закону України 

«Про зайнятість населення»;
� допомогу по частковому безробіттю на період дії карантину, встановленого Ка-

бінетом Міністрів України з метою запобігання поширенню на території України го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, від-
повідно до статті 471 Закону України «Про зайнятість населення».

Підтверджую сплату єдиного внеску за усі місяці ІІІ кварталу 2020 року.
На підставі статті 3 Закону у зв’язку з вимушеним скороченням або можливим ско-

роченням передбаченої законодавством тривалості робочого часу, яке відбулося (від-
будеться) з __ ________20__ р. та  тривало (триватиме) до __ _________20__ р., 
на підставі наказу від __ ________20__ №  ______ просимо надати кошти для ви-
плати працівникам одноразової матеріальної допомоги на поточний раху-
нок згідно із стандартом IBAN, ________________________________________ 
                                                                         (найменування установи банку, МФО)
______________________________________________________________________.

                                              
До заяви додаються документи, передбачені Порядком надання одноразової ма-

теріальної допомоги суб’єктам господарювання, розрахунку її розміру, стягнення, по-
вернення невикористаної її суми, затвердженим постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 9 грудня 2020 р. № 1231 «Деякі питання реалізації статті 3 Закону України 
«Про соціальну підтримку застрахованих осіб та суб’єктів господарювання на пері-
од здійснення обмежувальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою за-
побігання поширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2».

З Порядком надання одноразової матеріальної допомоги суб’єктам господарю-
вання, розрахунку її розміру, стягнення, повернення невикористаної її суми та відпо-
відальністю, передбаченою Законом, ознайомлений.

___________________________ 
(прізвище, ім’я, по батькові керівника 

суб’єкта господарювання)

____________ 
(підпис)

____ __________20__ р.

_______________________________________________________________ 
(контактний телефон, електронна адреса суб’єкта господарювання)
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1232 
Київ

Про виділення коштів для надання 
одноразової матеріальної допомоги суб’єктам 

господарювання  
на період здійснення обмежувальних 

протиепідемічних заходів, запроваджених  
з метою запобігання поширенню  

на території України гострої респіраторної 
хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 

SARS-CoV-2
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Виділити Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського господар-

ства 1  800  000 тис. гривень (видатки споживання) із фонду боротьби з гострою 
респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, 
та її наслідками за загальним фондом державного бюджету для надання Фонду 
загальнообов’язкового державного соціального страхування на випадок безробіття 
коштів для виплати одноразової матеріальної допомоги суб’єктам господарювання.

2. Затвердити Порядок використання коштів, виділених для надання одноразо-
вої матеріальної допомоги суб’єктам господарювання на період здійснення обмежу-
вальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню 
на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронаві-
русом SARS-CoV-2, що додається.

3. Забезпечити:
Міністерству розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства  — пого-

дження виділення бюджетних коштів, передбачених пунктом 1 цієї постанови, з Ко-
мітетом Верховної Ради України з питань бюджету; 

Міністерству фінансів — після зазначеного погодження відкриття нової бюджет-
ної програми та внесення відповідних змін до розпису державного бюджету. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 грудня 2020 р. № 1232

ПОРЯДОК 
використання коштів, виділених для надання одноразової матеріальної допомоги 

суб’єктам господарювання на період здійснення обмежувальних протиепідемічних 
заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України 

гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2
1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів державного бюджету за 

програмою «Надання одноразової матеріальної допомоги суб’єктам господарюван-
ня на період здійснення обмежувальних протиепідемічних заходів, запроваджених 
з метою запобігання поширенню на території України гострої респіраторної хворо-
би COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів і відповідальним виконавцем бю-
джетної програми є Мінекономіки.

3. Бюджетні кошти спрямовуються Фонду загальнообов’язкового державного со-
ціального страхування на випадок безробіття (далі — Фонд) на безповоротній осно-
ві для виплати найманим працівникам суб’єкта господарювання одноразової матері-
альної допомоги на період здійснення обмежувальних протиепідемічних заходів, за-
проваджених з метою запобігання поширенню на території України гострої респіра-
торної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2 (далі — однора-
зова матеріальна допомога).

4. Кошти, отримані Фондом відповідно до пункту 3 цього Порядку, використову-
ються виключно для виплати найманим працівникам одноразової матеріальної до-
помоги, яким на дату набрання чинності Законом України «Про соціальну підтримку 
застрахованих осіб та суб’єктів господарювання на період здійснення обмежуваль-
них протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на 
території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавіру-
сом SARS-CoV-2» суб’єкти господарювання — юридичні особи вимушено скоротили 
або можуть скоротити передбачену законодавством тривалість робочого часу, в то-
му числі у зв’язку з простоєм, після впровадження обмежувальних протиепідемічних 
заходів, пов’язаних з поширенням на території України гострої респіраторної хворо-
би COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

5. Заявка на потребу в бюджетних коштах для виплати одноразової матеріальної 
допомоги формується та подається міськими, районними та міськрайонними цен-
трами зайнятості до регіонального центру зайнятості, регіональним центром зайня-
тості — до Державного центру зайнятості.

6. Державний центр зайнятості протягом одного робочого дня на підставі отри-
маних заявок на потребу в бюджетних коштах для виплати одноразової матеріаль-
ної допомоги надсилає Мінекономіки подання про перерахування бюджетних коштів 
Фонду для виплати одноразової матеріальної допомоги в межах виділених Мінеко-
номіки асигнувань за формою, затвердженою Мінекономіки.

7. Мінекономіки протягом двох робочих днів після отримання подання перерахо-
вує бюджетні кошти Державному центру зайнятості на рахунок 3554 «Рахунки дер-
жавних цільових фондів», відкритий у Казначействі для обслуговування коштів Фон-
ду для подальшого фінансування видатків регіональних, міських, районних та місь-
крайонних центрів зайнятості (далі — центри зайнятості) на виплату одноразової ма-
теріальної допомоги.

8. Перерахування бюджетних коштів суб’єктам господарювання здійснюється 
центрами зайнятості не пізніше наступного дня після зарахування бюджетних коштів 
на рахунок центру зайнятості, відкритий в органі Казначейства.

9. Сума виплати одноразової матеріальної допомоги, отримана суб’єктом госпо-
дарювання на підставі наданих ним недостовірних даних або використана ним не за 
цільовим призначенням, стягується центром зайнятості, який здійснював перераху-
вання бюджетних коштів, із суб’єкта господарювання з подальшим перерахуванням 
її Державному центру зайнятості.

10. Державний центр зайнятості перераховує отримані бюджетні кошти не пізні-
ше наступного дня з дати отримання бюджетних коштів від центрів зайнятості на ра-
хунок Мінекономіки, відкритий у Казначействі.

11. Невикористані бюджетні кошти Державний центр зайнятості повертає Мінеко-
номіки для їх подальшого спрямування до державного бюджету.

12. Відкриття рахунків, реєстрація, облік бюджетних зобов’язань в органах Каз-
начейства та операції, пов’язані з використанням бюджетних коштів, здійснюються в 
установленому законодавством порядку.

13. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про прове-
дення операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів, здійснюється в уста-
новленому законодавством порядку.

14. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про використання бю-
джетних коштів, а також контроль за їх цільовим використанням здійснюються в 
установленому законодавством порядку.

15. Державний центр зайнятості подає до 31 грудня поточного року Мінекономіки 
інформацію про використання бюджетних коштів.

16. Мінекономіки інформує Комітет Верховної Ради України з питань бюджету, 
Кабінет Міністрів України та Мінфін про використання бюджетних коштів.

Додаток 2 
до Порядку 

Вих. № ________ від ___ _______ 20__ р.
ВІДОМОСТІ  

про найманих працівників 
___________________________________________________________________________________________________________ 

(найменування та місцезнаходження суб’єкта господарювання згідно з Єдиним державним реєстром юридичних та фізичних осіб — підприємців та громадських формувань)

Код згідно з ЄДРПОУ. Поточний рахунок згідно із стандартом IBAN _______________________________________

Порядковий 
номер

Прізвище, ім’я  
та по батькові  

працівника

Реєстраційний номер облікової картки платника подат-
ків або серія (за наявності) та номер паспорта громадя-
нина України (для фізичних осіб, які через свої релігійні 
переконання відмовляються від прийняття реєстрацій-

ного номера облікової картки платника податків та пові-
домили про це відповідному контролюючому органові і 

мають відмітку в паспорті громадянина України)

Сума нарахованої 
заробітної  
плати за  

ІІІ квартал 2020 р.

Сумарна кількість го-
дин нормальної трива-
лості робочого часу за 

ІІІ квартал 2020 р.

Кількість годин, на 
яку скорочено робо-
чий час протягом дії 
обмежувальних про-

типідемічних заходів*

Кількість годин робочо-
го часу, який може бути 
скорочений протягом дії 
обмежувальних протипі-

демічних заходів*

Працівник пере-
буває в трудо-
вих відносинах 

(так/ні)

Робота за су-
місництвом 

(так/ні)

Сплачено єдиний 
внесок за ІІІ квар-
тал 2020 р. (так/ні)

Сума одноразо-
вої матеріаль-
ної допомоги, 

гривень

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

_________________________________________ 
(прізвище, ім’я, по батькові керівника суб’єкта господарювання)

____________ 
(підпис)

____ __________20__ р.

_________						    
*Заповнюється або графа 6, або графа 7 відомостей.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1233 
Київ

Деякі питання надання одноразової матеріальної 
допомоги застрахованим особам, які можуть 

втратити доходи у разі повної заборони сфери їх 
діяльності внаслідок посилення обмежувальних 

протиепідемічних заходів, запроваджених  
з метою запобігання поширенню на території 

України гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2

Відповідно до Закону України «Про соціальну підтримку застрахованих осіб та 
суб’єктів господарювання на період здійснення обмежувальних протиепідемічних за-
ходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» Кабінет 
Міністрів України постановляє:

1. Затвердити Порядок звернення та надання у 2020 році одноразової матеріаль-
ної допомоги застрахованим особам, які можуть втратити доходи у разі повної забо-
рони сфери їх діяльності внаслідок посилення обмежувальних протиепідемічних за-
ходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, що дода-
ється.

2. У становити, що інформація про осіб, яким надавалася соціальна підтрим-
ка, передбачена Законом України «Про соціальну підтримку застрахованих осіб та 
суб’єктів господарювання на період здійснення обмежувальних протиепідемічних 
заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2», та 
періоди її надання обліковується в реєстрі застрахованих осіб Державного реєстру 
загальнообов’язкового державного соціального страхування на підставі відомостей 
органів, що надавали відповідну соціальну підтримку. Структура та формат інформа-
ції, що передається, механізм та канали інформаційного обміну, процедури взаємо-
дії інформаційних систем, обліку інформаційних файлів визначаються органами, що 
надавали соціальну підтримку, разом з Пенсійним фондом України.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 грудня 2020 р. № 1233

ПОРЯДОК 
звернення та надання у 2020 році одноразової матеріальної допомоги 

застрахованим особам, які можуть втратити доходи у разі повної  
заборони сфери їх діяльності внаслідок посилення обмежувальних 

протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання 
 поширенню на території України гострої респіраторної  

хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2
Загальні питання

1. Цей Порядок визначає механізм звернення та надання у 2020 році одноразової 
матеріальної допомоги застрахованим особам, які можуть втратити доходи у разі по-
вної заборони сфери їх діяльності внаслідок посилення обмежувальних протиепіде-
мічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території Украї-
ни гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, 
передбаченої статтею 2 Закону України «Про соціальну підтримку застрахованих осіб 
та суб’єктів господарювання на період здійснення обмежувальних протиепідемічних 
заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (далі —
одноразова матеріальна допомога).

2. Одноразова матеріальна допомога надається застрахованим особам, які є на-
йманими працівниками суб’єктів господарювання, робота яких тимчасово зупине-
на внаслідок здійснення обмежувальних протиепідемічних заходів, запроваджених 
з метою запобігання поширенню на території України гострої респіраторної хворо-
би COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2 (далі — обмежувальні проти-
епідемічні заходи), та фізичним особам — підприємцям, економічна діяльність яких 
тимчасово зупинена внаслідок запровадження обмежувальних протиепідемічних за-
ходів та яка відповідає переліку основних видів економічної діяльності, стосовно 
яких здійснюються обмежувальні протиепідемічні заходи, пов’язані із поширенням 
на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої корона-
вірусом SARS-CoV-2, визначеному Кабінетом Міністрів України відповідно до абзацу 
другого частини четвертої статті 1 Закону України «Про соціальну підтримку застра-
хованих осіб та суб’єктів господарювання на період здійснення обмежувальних про-
тиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території 
України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-
CoV-2» (далі — застрахована особа).

Одноразова матеріальна допомога не надається особам, зазначеним у части-
ні другій статті 2 Закону України «Про соціальну підтримку застрахованих осіб та 
суб’єктів господарювання на період здійснення обмежувальних протиепідемічних за-
ходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (далі —
Закон).

3. Застраховані особи несуть відповідальність за достовірність інформації, нада-
ної для отримання одноразової матеріальної допомоги.

4. Надання одноразової матеріальної допомоги здійснюється за рахунок коштів, 
передбачених у державному бюджеті за програмою «Надання Пенсійним фондом 
України одноразової матеріальної допомоги застрахованим особам, які можуть втра-
тити доходи у разі повної заборони сфери їх діяльності внаслідок посилення обмежу-
вальних заходів, за рахунок коштів фонду боротьби з гострою респіраторною хворо-
бою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідками».

Головним розпорядником бюджетних коштів є Мінсоцполітики.

Звернення за виплатою одноразової матеріальної допомоги
5. Виплата одноразової матеріальної допомоги здійснюється на підставі заяви про 

надання одноразової матеріальної допомоги, поданої застрахованою особою у пе-
ріод до 21 грудня 2020 р. включно (далі — заява). Заява формується та подається 
застрахованою особою, яку ідентифіковано шляхом використання кваліфікованого 
електронного підпису, електронної системи ідентифікації «Bank ID» чи іншого засо-
бу ідентифікації особи, який дає можливість однозначно ідентифікувати заявника, в 
електронній формі через Єдиний державний веб-портал електронних послуг «Пор-
тал Дія» (далі — Портал Дія), у тому числі з використанням мобільного додатка Пор-
талу Дія (Дія) (далі — мобільний додаток Дія).

Для подання заяви з використанням мобільного додатка Дія застрахованій осо-
бі необхідно встановити мобільний додаток Дія на електронному носії, критерії якого 
підтримують його використання, та пройти електронну автентифікацію.

Застрахована особа заповнює заяву, яка формується програмними засобами 
Порталу Дія, за формою, наведеною у додатку 1. 

У заяві зазначається:
прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) особи, її дата народження, реєстрацій-

ний номер облікової картки платника податків або серія (за наявності) та номер пас-

порта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від 
прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно 
повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті);

адреса місця проживання;
підтвердження відповідності застрахованої особи критеріям, передбаченим части-

нами першою та другою статті 2 Закону, що здійснюється шляхом проставлення від-
повідної позначки заявником; 

номер банківського рахунка для виплати одноразової матеріальної допомоги, від-
критий на ім’я застрахованої особи, — за стандартом IBAN.

6. Заява вважається поданою у разі заповнення ідентифікованою особою всіх по-
лів форми.

Обробка персональних даних застрахованих осіб, які подають заяву, здійснюєть-
ся відповідно до законодавства про захист персональних даних.

Формування відомостей та перевірка інформації,  
повідомленої застрахованою особою у заяві

7. Для перевірки інформації, повідомленої застрахованою особою у заяві, Пенсій-
ний фонд України на підставі відомостей, що обробляються у реєстрі застрахованих 
осіб Державного реєстру загальнообов’язкового державного соціального страхуван-
ня, про страхувальників та застрахованих осіб формує та передає Мінцифри інфор-
мацію про застрахованих осіб, зазначених у пункті 2 цього Порядку, що містить акту-
альні на дату та час її формування відомості, що обробляються в реєстрі.

Порядок інформаційної взаємодії реєстру застрахованих осіб Державного реєстру 
загальнообов’язкового державного соціального страхування та Порталу Дія, структу-
ра та формат інформації, зазначеної в цьому пункті і пункті 9 цього Порядку, що пе-
редається, механізм та канали інформаційного обміну, процедури взаємодії інфор-
маційних систем, обліку інформаційних файлів визначаються Мінцифри разом з 
Пенсійним фондом України.

8. Перевірка інформації, повідомленої застрахованою особою у заяві, здійснюєть-
ся під час її формування та подання заяви на відповідність вимогам надання одно-
разової матеріальної допомоги, передбаченим Законом, із використанням програм-
них засобів Порталу Дія, у тому числі шляхом автоматичного порівняння з інформа-
цією, переданою згідно з пунктом 7 цього Порядку, про страхувальників та застра-
хованих осіб та яка обробляється у реєстрі застрахованих осіб Державного реєстру 
загальнообов’язкового державного соціального страхування.

У разі виявлення під час формування та подання заяви невідповідності застрахо-
ваної особи або її страхувальника вимогам надання одноразової матеріальної допо-
моги, передбаченим Законом, інформація про це повідомляється особі програмними 
засобами Порталу Дія або мобільного додатка Дія автоматично.

Перерахування та строки надання  
одноразової матеріальної допомоги

9. Списки на виплату одноразової матеріальної допомоги формуються Мінциф-
ри на підставі поданих заяв після перевірки інформації згідно з пунктами 7 і 8 цьо-
го Порядку та надаються Мінцифри Пенсійному фонду України один раз на день, не 
пізніше ніж протягом наступного робочого дня після дня подання заяви застрахова-
ною особою.

Не підлягають включенню до списків на виплату одноразової матеріальної допо-
моги застрахованим особам заяви, які подані застрахованими особами повторно, 
щодо яких на момент звернення відсутня інформація про незарахування одноразової 
матеріальної допомоги за попереднім зверненням.

10. Пенсійний фонд України передає Мінсоцполітики заявку на перерахування ко-
штів для виплати одноразової матеріальної допомоги не пізніше 23 грудня 2020 року.

11. Кошти для виплати одноразової матеріальної допомоги перераховуються Мін-
соцполітики на окремий рахунок Пенсійного фонду України, відкритий в АТ «Ощад-
банк».

12. Пенсійний фонд України здійснює перерахування коштів для виплати однора-
зової матеріальної допомоги за списками на виплату, зазначеними у пункті 9 цього 
Порядку, в межах сум, які надійшли від Мінсоцполітики, не пізніше ніж протягом на-
ступного операційного дня після їх надходження.

13.  Перерахування одноразової матеріальної допомоги проводиться АТ «Ощад-
банк» на банківський рахунок (за стандартом IBAN) в банку, в якому відкрито раху-
нок, що зазначено у заяві застрахованої особи.

Зарахування одноразової матеріальної допомоги на банківський рахунок (за стан-
дартом IBAN) банками, в яких відкриті рахунки, зазначені у заяві застрахованої осо-
би, здійснюється за умови збігу інформації про банківський рахунок, відкритий на 
ім’я застрахованої особи, прізвища, імені, по батькові (за наявності) застрахованої 
особи, реєстраційного номера облікової картки платника податків (за наявності) та 
відсутності у банку даних про смерть застрахованої особи, набрання законної си-
ли рішенням суду про визнання його безвісно відсутнім або оголошення померлим.

Незараховані суми коштів одноразової матеріальної допомоги не пізніше ніж про-
тягом наступного операційного дня після надходження коштів повертаються банка-
ми до АТ «Ощадбанк» для їх повернення Пенсійному фонду України протягом одно-
го операційного дня після надходження коштів від банків. Одночасно АТ «Ощадбанк» 
надає Пенсійному фонду України інформацію в електронній формі з використанням 
кваліфікованого електронного підпису про прізвище, ім’я та по батькові одержувача, 
банківський рахунок (за стандартом IBAN), причини незарахування, суму і дату по-
вернення коштів на рахунок Пенсійного фонду України.

14.  Плата за розрахунково-інформаційне обслуговування під час оброблення 
електронних розрахункових документів в системі електронних платежів Національ-
ного банку не справляється. 

Повернення та стягнення у разі подання  
застрахованою особою недостовірних даних

15. У разі виявлення недостовірних відомостей, наданих застрахованою особою, 
на підставі яких було виплачено одноразову матеріальну допомогу, що впливають на 
право застрахованої особи на її одержання, сума одноразової матеріальної допомоги 
підлягає поверненню застрахованою особою.

16. Для повернення безпідставно виплачених коштів Пенсійний фонд України на-
дає головним управлінням Пенсійного фонду України в областях та м. Києві (далі — 
органи Пенсійного фонду України) відомості про виплату одноразової матеріальної 
допомоги застрахованим особам та інформацію про виявлені, за даними реєстру за-
страхованих осіб Державного реєстру загальнообов’язкового державного соціально-
го страхування, про страхувальників та застрахованих осіб факти повідомлення за-
страхованими особами недостовірної інформації про відповідність їх критеріям, пе-
редбаченим частинами першою та другою статті  2 Закону, на дату звернення за од-
норазовою матеріальною допомогою.

Органи Пенсійного фонду України видають рішення про відшкодування одноразо-
вої матеріальної допомоги застрахованим особам (далі — рішення) за формою згід-
но з додатком 2.

Сума боргу у рішенні проставляється у гривнях з двома десятковими знаками. Під 
час формування рішення йому присвоюється порядковий номер. Орган Пенсійного 
фонду України веде облік виданих рішень в окремому реєстрі.

Рішення є виконавчим документом.
17.  Рішення надсилається застрахованим особам шляхом його розміщення на 

електронній персональній сторінці користувача послуг на веб-порталі електронних 
послуг Пенсійного фонду України. Одночасно орган Пенсійного фонду України пові-
домляє застраховану особу про розміщення вказаного рішення смс повідомленням.

18.  Протягом 10 робочих днів з дня надсилання рішення застрахована особа 
зобов’язана сплатити зазначену у ньому суму.

У разі коли застрахована особа протягом 10 робочих днів не сплатила зазначену 
у рішенні суму, орган Пенсійного фонду України надсилає його для примусового ви-
конання до органу державної виконавчої служби за місцем проживання або роботи 
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документи
такої особи або за місцезнаходженням її майна. Одночасно орган Пенсійного фон-
ду України повідомляє органу державної виконавчої служби про останнє місце ро-
боти застрахованої особи за даними реєстру застрахованих осіб Державного реєстру 
загальнообов’язкового державного соціального страхування.

Рішення виконується органом державної виконавчої служби  в порядку, встанов-
леному Законом України «Про виконавче провадження».

19. Відшкодовані (стягнуті в примусовому порядку або самостійно повернуті за-
страхованою особою) суми одноразової матеріальної допомоги застрахованим осо-
бам підлягають перерахуванню органами Пенсійного фонду України на окремий ра-
хунок Пенсійного фонду України, відкритий в АТ «Ощадбанк», не пізніше ніж протя-
гом наступного операційного дня після їх надходження.

20. Суми невиплаченої або відшкодованої одноразової матеріальної допомоги за-
страхованій особі повертаються Пенсійним фондом України до державного бюджету 
через рахунок Мінсоцполітики, відкритий у Казначействі.

Додаток 1 
до Порядку

ЗАЯВА  
про надання одноразової матеріальної допомоги  

застрахованим особам 
________________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові (за наявності)

Дата народження ________________  Номер телефону _________________

Реєстраційний номер облікової картки платника податків та номер паспорта (для 
фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття ре-
єстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про 
це відповідному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті)

Місце проживання ____________________________________________________

Номер банківського рахунка для виплати однора-
зової матеріальної допомоги, відкритий на ім’я за-
страхованої особи 
КВЕД суб’єкта господарювання, в якому застрахо-
вана особа працює

підтвердження відповідності застрахованої особи критеріям, передбаченим час-
тинами першою та другою статті 2 Закону України «Про соціальну підтримку застра-
хованих осіб та суб’єктів господарювання на період здійснення обмежувальних про-
тиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території 
України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-
CoV-2»:

На дату подання цієї заяви я за основним місцем роботи 
є найманим працівником суб’єкта господарювання, робо-
та якого тимчасово зупинена внаслідок здійснення обмеж-
увальних протиепідемічних заходів, запроваджених з ме-
тою запобігання поширенню на території України гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавіру-
сом SARS-CoV-2

На дату подання цієї заяви я є фізичною особою — підпри-
ємцем, економічна діяльність якого тимчасово зупинена 
внаслідок здійснення обмежувальних протиепідемічних за-
ходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на 
території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2

Я усвідомлюю, що наведені мною відомості, що вплинули на надання одноразо-
вої матеріальної допомоги застрахованим особам, будуть перевірені згідно із зако-
нодавством.

Я ознайомлений про обов’язок повернення отриманої одноразової матеріальної 
допомоги застрахованим особам у разі подання недостовірної інформації, наданої 
мною для її отримання (стягнення в примусовому порядку або самостійне повер-
нення).

Додаток 2 
до Порядку 

Головне управління  
Пенсійного фонду України в 

____________________________________ 
(області, м. Києві) 

____________________________________ 
(адреса)

РІШЕННЯ 
про відшкодування одноразової матеріальної  

допомоги застрахованим особам 
від ________________                                   	                             №_________

Відповідно до статті ____ Закону України «Про соціальну підтримку застрахова-
них осіб та суб’єктів господарювання на період здійснення обмежувальних проти-
епідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території 
України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-
CoV-2», Порядку звернення та надання у 2020 році одноразової матеріальної до-
помоги застрахованим особам, які можуть втратити доходи у разі повної заборо-
ни сфери їх діяльності внаслідок посилення обмежувальних протиепідемічних за-
ходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 грудня 2020 р. № 1233, у 
зв’язку з виявленням, за даними реєстру застрахованих осіб Державного реєстру 
загальнообов’язкового державного соціального страхування, про страхувальників 
та застрахованих осіб недостовірних відомостей, наданих застрахованою особою, на 
підставі яких було виплачено одноразову матеріальну допомогу, що впливають на 
право застрахованої особи на її одержання, Головне управління Пенсійного фонду 
України в ____________________ вирішило стягнути з 
______________________________________________________________________ 

  (прізвище, ім’я по батькові одержувача)

  

  
(реєстраційний номер облікової карт-
ки платника податків або серія та номер 
паспорта (для фізичних осіб, які через 
свої релігійні переконання відмовляють-
ся від прийняття реєстраційного номе-
ра облікової картки платника податків та 
повідомили про це відповідному контро-
люючому органу і мають відмітку у пас-
порті) платника внесків)

  

______________________________________________________________________,
(дата народження одержувача)

______________________________________________________________________,
(адреса місця проживання одержувача)

8 (вісім) тис. гривень 00 копійок одноразової матеріальної допомоги застрахова-
ній особі, що підлягають сплаті в десятиденний строк з ________________________
______________________________________________________________________

(дата розміщення рішення на веб-порталі) 
на рахунок Головного управління Пенсійного фонду України в __________ 

IBAN UA ______________________________ в ________________________ МФО 
___________. 

У разі несплати суми, зазначеної у рішенні, воно передається до органу держав-
ної виконавчої служби для стягнення в примусовому порядку протягом трьох місяців 
з дати набрання ним чинності. 

Дата набрання чинності рішенням _______________________________________
                                                                       (заповнюється у разі надсилання рішення до органу

______________________________________________________________________
державної виконавчої служби) 

Керівник (заступник керів-
ника) Головного управлін-

ня Пенсійного фонду України в 
_______________________ 

(області, м. Києві) 

___________    МП
     (підпис)

______________________ 
(ініціали та прізвище)

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1234 
Київ

Про затвердження Порядку надання одноразової  
компенсації суб’єктам господарювання, Порядку  

формування і ведення реєстру набувачів 
одноразової компенсації суб’єктам 
господарювання та внесення змін 

до постанови Кабінету Міністрів України  
від 22 квітня 2020 р. № 302

Відповідно до статті 4 Закону України «Про соціальну підтримку застрахованих 
осіб та суб’єктів господарювання на період здійснення обмежувальних протиепіде-
мічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на території України 
гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» 
Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити такі, що додаються:
Порядок надання одноразової компенсації суб’єктам господарювання;
Порядок формування і ведення реєстру набувачів одноразової компенсації 

суб’єктам господарювання.
2. Внести до пункту 2 Порядку використання коштів фонду боротьби з гострою 

респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та 
її наслідками, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 22 квітня  
2020 р. № 302 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 36, ст. 1191, № 43, ст. 1394,  
№ 55, ст. 1707), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 грудня 2020 р. № 1234

ПОРЯДОК 
надання одноразової компенсації суб’єктам господарювання 

1. Цей Порядок визначає механізм надання одноразової компенсації суб’єктам 
господарювання з метою відшкодування витрат, понесених на сплату єдиного внеску 
на загальнообов’язкове державне соціальне страхування (далі — компенсація), та ін-
формаційної взаємодії ДПС, Казначейства та Мінекономіки у процесі перерахування 
сум компенсації за підтвердженими даними з реєстру набувачів одноразової компен-
сації суб’єктам господарювання (далі — реєстр).

2. Компенсація надається суб’єктам господарювання — юридичним особам (далі 
— суб’єкти господарювання), у яких станом на 31 жовтня 2020 р. основний вид еко-
номічної діяльності відповідно до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фі-
зичних осіб — підприємців та громадських формувань відносився до переліку осно-
вних видів економічної діяльності, стосовно яких здійснюються обмежувальні проти-
епідемічні заходи, пов’язані із поширенням на території України гострої респіратор-
ної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, затвердженого Ка-
бінетом Міністрів України. При цьому господарська діяльність таких  суб’єктів гос-
подарювання на дату набрання чинності Законом України «Про соціальну підтримку 
застрахованих осіб та суб’єктів господарювання на період здійснення обмежуваль-
них протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню на 
території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавіру-
сом SARS-CoV-2» (далі — Закон) за даними зазначеного Єдиного державного реє-
стру не припинена.

3. Для отримання компенсації суб’єкт господарювання до 21 грудня 2020 р. по-
дає до територіального органу ДПС за місцем обліку як платника єдиного внеску на 
загальнообов’язкове державне соціальне страхування (далі — єдиний внесок) заяву 
на отримання одноразової компенсації суб’єктом господарювання за формою згід-
но з додатком до цього Порядку (далі — заява). Заява подається засобами електро-
нного зв’язку в електронній формі у форматі (стандарті), затвердженому в установ-
леному порядку, з дотриманням вимог Законів України «Про електронні докумен-
ти та електронний документообіг» та «Про електронні довірчі послуги» із зазначен-
ням всіх обов’язкових реквізитів та з використанням засобу кваліфікованого елек-
тронного підпису. 

Датою подання заяви є дата, зафіксована у квитанції про отримання заяви (пер-
ша квитанція), яка формується в автоматичному режимі (в електронній формі), над-
силається суб’єкту господарювання протягом операційного дня та є підтвердженням 
отримання такої заяви.

Інформація про прийняття до розгляду заяви зазначається у першій квитанції. У 
разі коли подана заява не відповідає вимогам частини другої статті 18 Закону Укра-
їни «Про електронні довірчі послуги» та формі згідно з додатком до цього Поряд-
ку, відсутні або недостовірно заповнені обов’язкові реквізити заяви, у першій кви-
танції повідомляється про її неприйняття із зазначенням причин та пропонується по-
дати нову заяву.

Заява розглядається територіальним органом ДПС протягом трьох робочих днів 
з дня її отримання. Перебіг трьох робочих днів розпочинається з дня, що настає за 
днем отримання такої заяви. У разі коли останній день строку розгляду заяви при-
падає на вихідний, святковий або неробочий день, останнім днем строку вважається 
наступний за вихідним, святковим або неробочим робочий день.

Про результати розгляду заяви суб’єкту господарювання надсилається квитанція 
про внесення даних заяви до реєстру (друга квитанція), яка формується в автома-
тичному режимі (в електронній формі) та є підтвердженням внесення даних заяви 
до реєстру. 

Квитанції надсилаються на електронну адресу, з якої надійшла заява, а також роз-
міщуються в електронному кабінеті. 

Якщо в заяві недостовірно заповнені обов’язкові реквізити, дані заяви не відпо-
відають відомостям Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 
підприємців та громадських формувань або в заяві відсутні дані про основний вид ді-
яльності відповідно до вимог частини першої статті 4 Закону, провадження якого дає 
право на отримання суми компенсації, у другій квитанції повідомляється про непри-
йняття заяви із зазначенням причин та пропонується подати нову заяву.

Після усунення виявлених недоліків суб’єкт господарювання може подати нову за-
яву, але не пізніше 21 грудня 2020 року.

Суб’єкт господарювання, який звернувся із заявою на отримання компенсації, вва-
жається таким, що узгодив розмір сплаченої суми єдиного внеску за десять місяців, 
що передували місяцю набрання чинності Законом, шляхом отримання через елек-
тронний кабінет витягу, що підтверджує стан його розрахунку з єдиного внеску на 
перше число місяця, в якому набрав чинності Закон.

4. Сума компенсації суб’єкту господарювання розраховується відповідно до час-
тини третьої статті 4 Закону як середнє значення сплачених суб’єктом господарю-
вання сум єдиного внеску за десять місяців, що передували місяцю набрання чин-
ності Законом.

5. Компенсація суб’єктам господарювання не надається, якщо у суб’єкта госпо-
дарювання на дату набрання чинності Законом є заборгованість із сплати єдиного 
внеску.

6. Компенсація здійснюється за рахунок бюджетних коштів, виділених Мінеконо-
міки у встановленому порядку із фонду боротьби з гострою респіраторною хворобою 
COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідками.

7. Для виплати компенсації Мінекономіки відкриває в Казначействі небюджетний 
рахунок за рахунком 38 «Рахунки, відкриті в системі електронного адмініструван-
ня податків» (далі — небюджетний рахунок) та доводить до відома ДПС інформа-
цію про його реквізити.

8. Казначейство забезпечує відкриття асигнувань спеціального фонду державного 
бюджету за окремою бюджетною програмою та на підставі платіжного доручення Мі-
некономіки перераховує з бюджетного рахунка Мінекономіки суму, на яку відкрито 
асигнування, на небюджетний рахунок Мінекономіки. Казначейство повідомляє ДПС 
про суму перерахованих коштів та залишку коштів на небюджетному рахунку Міне-
кономіки після проведених транзакцій на ньому.

Реєстрація, облік бюджетних зобов’язань в Казначействі та операції, пов’язані з 
використанням бюджетних коштів, здійснюються в установленому законодавством 
порядку.

9. ДПС за підтвердженими територіальними органами ДПС сумами реєстру над-
силає до Казначейства інформацію з реєстру із зазначенням платіжних реквізитів, 
необхідних для перерахування коштів компенсації, з накладенням кваліфікованого 
електронного підпису керівника відповідального структурного підрозділу територі-
ального органу ДПС або особи, яка виконує його обов’язки, керівника територіально-
го органу ДПС або особи, яка виконує його обов’язки, та кваліфікованої електронної 
печатки відповідного територіального органу ДПС згідно з наданими повноваження-
ми та з дотриманням вимог Законів України «Про захист інформації в інформаційно-
телекомунікаційних системах», «Про електронні документи та електронний докумен-
тообіг» та «Про електронні довірчі послуги».

ДПС забезпечує передавання інформації з реєстру до Казначейства в хронологіч-
ному порядку отримання заяв.

10. На підставі отриманої від ДПС інформації з реєстру Казначейство перерахо-
вує з небюджетного рахунка Мінекономіки кошти компенсації суб’єктам господарю-
вання.

Таке перерахування здійснюється у порядку черговості надходження від ДПС ін-
формації з реєстру в межах коштів, наявних на небюджетному рахунку Мінеконо-

міки. Інформація з реєстру, за якою не здійснено перерахування сум компенсації 
суб’єктам господарювання у зв’язку з відсутністю або недостатністю коштів, повер-
тається ДПС з відповідною відміткою.

11. Територіальні органи ДПС на наступний робочий день після отримання інфор-
мації від Казначейства щодо надходження коштів на небюджетний рахунок Мінеко-
номіки повторно опрацьовують інформацію з реєстру, за якою Казначейством не 
здійснено перерахування сум компенсації суб’єктам господарювання у зв’язку з від-
сутністю або недостатністю коштів. ДПС за підтвердженими територіальними орга-
нами ДПС сумами реєстру надсилає до Казначейства інформацію з реєстру згідно з 
вимогами пункту 9 цього Порядку.

12. Казначейством з дотриманням вимог Закону України «Про електронні доку-
менти та електронний документообіг» не пізніше наступного робочого дня за днем 
перерахування компенсації на банківські рахунки суб’єктам господарювання пере-
дається до ДПС та Мінекономіки у розрізі набувачів компенсації така інформація:

податковий номер суб’єкта господарювання;
найменування суб’єкта господарювання;
дата перерахування та сума компенсації, яка перерахована суб’єкту господарю-

вання на його банківський рахунок.
ДПС вносить до реєстру інформацію про фактичне перерахування компенсації, 

отриману від Казначейства.
13. Структура і формат даних, що передаються та приймаються в порядку інфор-

маційної взаємодії ДПС та Казначейства, визначаються відповідним протоколом.
14. Інформаційна взаємодія Мінекономіки, ДПС та Казначейства у процесі пере-

рахування компенсації здійснюється з дотриманням вимог законодавства у сфері за-
хисту інформації.

Додаток 
до Порядку надання одноразової компенсації 

суб’єктам господарювання
ЗАЯВА  

на отримання одноразової компенсації 
суб’єктом господарювання

Код територіального органу ДПС

Назва територіального органу ДПС

1. Інформація про суб’єкта господарювання

Податковий номер

Найменування суб’єкта  
господарювання

Контактний телефон 

2. Код та назва основного виду економічної діяльності

            код згідно з КВЕД                                                      назва згідно з КВЕД

3. Банківські реквізити для перерахування суми одноразової компенсації (раху-
нок IBAN)

4. Керівник (уповноважена особа)
_________________                     ____________________                           _____________________
          (підпис)                              (ініціал імені та прізвище)                                            (дата)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1234
ПОРЯДОК 

формування і ведення реєстру набувачів одноразової  
компенсації суб’єктам господарювання

1. Цей Порядок визначає механізм формування і ведення ДПС реєстру набувачів 
одноразової компенсації суб’єктам господарювання (далі — реєстр).

2. ДПС на підставі заяв на отримання одноразової компенсації, поданих суб’єктами 
господарювання — юридичними особами (далі — суб’єкти господарювання), фор-
мує реєстр.

3. До реєстру вносяться такі дані:
код і найменування територіального органу ДПС;
податковий номер суб’єкта господарювання;
найменування суб’єкта господарювання;
код та назва згідно з КВЕД основного виду економічної діяльності суб’єкта госпо-

дарювання за даними Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — 
підприємців та громадський формувань станом на 31 жовтня 2020 року;

дата подання, номер заяви суб’єкта господарювання та дата включення до реє-
стру;

банківські реквізити рахунка суб’єкта господарювання, зазначені в заяві для пере-
рахування сум одноразової компенсації;

сума заборгованості із сплати єдиного внеску на загальнообов’язкове державне 
соціальне страхування на дату набрання чинності Законом України «Про соціальну 
підтримку застрахованих осіб та суб’єктів господарювання на період здійснення об-
межувальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поши-
ренню на території України гострої респіраторної хвороби СОVID-19, спричиненої ко-
ронавірусом SARS-CoV-2»;

сума одноразової компенсації, яка підлягає перерахуванню суб’єкту господарю-
вання;

сума та дата перерахування одноразової компенсації суб’єкту господарювання.
Дані заяв до реєстру вносяться у хронологічному порядку надходження заяв.
4. За результатами опрацювання даних реєстру територіальні органи ДПС забез-

печують за кожним суб’єктом господарювання підтвердження/непідтвердження сум 
одноразової компенсації з дотриманням вимог, визначених пунктами 2—5 Порядку 
надання одноразової компенсації суб’єктам господарювання, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 9 грудня 2020 р. № 1234.

У разі коли територіальним органом ДПС не підтверджено запис за суб’єктом гос-
подарювання, який включено до реєстру, у зв’язку із недотриманням вимог, визна-
чених пунктами 2—5 Порядку надання одноразової компенсації суб’єктам господа-
рювання, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 грудня 2020 р.  
№ 1234, такому суб’єкту повідомляється про відмову у внесенні даних заяви до реє-
стру шляхом надсилання квитанції про внесення даних заяви до реєстру (друга кви-
танція).

У разі відсутності підстав для відмови у внесенні даних заяви до реєстру територі-
альний орган ДПС зобов’язаний протягом трьох робочих днів після надходження від-
повідної заяви внести визначені пунктом 3 цього Порядку дані до реєстру.

Датою внесення даних заяви до реєстру є дата внесення територіальним органом 
ДПС до реєстру запису про внесення.

Про внесення даних заяви до реєстру суб’єкту господарювання повідомляється 
шляхом надсилання йому другої квитанції із зазначенням дати такого внесення.

У разі зміни даних про суб’єкта господарювання, що стосуються найменування 
або податкового номера, внесення змін до реєстру здійснюється без подання заяви 
на підставі відомостей з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб 
— підприємців та громадських формувань, що отримуються територіальними орга-
нами ДПС в порядку інформаційної взаємодії зазначеного Єдиного державного реє-
стру та інформаційними системами ДПС.

Для внесення інших змін суб’єкт господарювання подає до територіального ор-
гану ДПС за місцем обліку як платника єдиного внеску на загальнообов’язкове дер-
жавне соціальне страхування нову заяву у встановленому порядку, але не пізніше 21 
грудня 2020 р. або дати перерахування суми компенсації.

У заяві зазначаються дані станом на дату заповнення заяви.
Територіальний орган ДПС вносить зміни до реєстру з дотриманням порядку та у 

строки, визначені для включення суб’єкта господарювання до реєстру.
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 грудня 2020 р. № 1234

ЗМІНИ, 
що вносяться до пункту 2 Порядку використання коштів  

фонду боротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19,  
спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідками

Доповнити пункт після абзацу дев’ятого новими абзацами такого змісту:
«надання одноразової матеріальної допомоги застрахованим особам, які можуть 

втратити доходи у разі повної заборони сфери їх діяльності внаслідок посилення об-
межувальних заходів;

надання одноразової матеріальної допомоги суб’єктам господарювання з метою 
збереження робочих місць найманих працівників;

надання одноразової компенсації суб’єктам господарювання витрат, понесених за 
сплату єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування за 
найманих осіб.».

У зв’язку з цим абзац десятий вважати абзацом тринадцятим.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua4 

документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 9 грудня 2020 р. № 1235 

Київ

Про виділення коштів для надання одноразової 
матеріальної допомоги застрахованим особам, 

які можуть втратити доходи у разі повної 
заборони сфери їх діяльності внаслідок 

посилення обмежувальних заходів
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Виділити Міністерству соціальної політики 8 279 464 тис. гривень (видатки спо-

живання)  із фонду боротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричи-
неною коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідками за спеціальним фондом держав-
ного бюджету для надання одноразової матеріальної допомоги застрахованим осо-
бам, які можуть втратити доходи у разі повної заборони сфери їх діяльності внаслі-
док посилення обмежувальних заходів, передбаченої статтею 2 Закону України «Про 
соціальну підтримку застрахованих осіб та суб’єктів господарювання на період здій-
снення обмежувальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобіган-
ня поширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричи-
неної коронавірусом SARS-CoV-2».

2. Затвердити Порядок використання коштів для надання одноразової матеріаль-
ної допомоги застрахованим особам, які можуть втратити доходи у разі повної за-
борони сфери їх діяльності внаслідок посилення обмежувальних заходів, що дода-
ється.

3. Внести до бюджету Пенсійного фонду України на 2020 рік, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 24 січня 2020 р. № 22 (Офіційний вісник 
України, 2020 р., № 12, ст. 483, № 57, ст. 1785 ), зміни, що додаються.

4. Забезпечити:
Міністерству соціальної політики разом із Пенсійним фондом  

України — погодження виділення бюджетних коштів, передбачених пунктом 1 цієї 
постанови, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — після зазначеного погодження відкриття нової бюджет-
ної програми та внесення змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1235

ПОРЯДОК 
використання коштів для надання одноразової матеріальної  

допомоги застрахованим особам, які можуть втратити доходи  
у разі повної заборони сфери їх діяльності внаслідок  

посилення обмежувальних заходів

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів державного бюджету за 
програмою «Надання Пенсійним фондом України одноразової матеріальної допомо-
ги застрахованим особам, які можуть втратити доходи у разі повної заборони сфери 
їх діяльності внаслідок посилення обмежувальних заходів, за рахунок коштів фонду 
боротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом  
SARS-CoV-2, та її наслідками» (далі — бюджетні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів є Мінсоцполітики.
3. Б юджетні кошти спрямовуються Пенсійному фонду України (далі  — Пенсій-

ний фонд) для надання одноразової матеріальної допомоги застрахованим особам, 
які можуть втратити доходи у разі повної заборони сфери їх діяльності внаслідок по-
силення обмежувальних заходів, передбаченої статтею 2 Закону України «Про соці-
альну підтримку застрахованих осіб та суб’єктів господарювання на період здійснен-
ня обмежувальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання 
поширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричине-
ної коронавірусом SARS-CoV-2», відповідно до Порядку звернення та надання у 2020 
році одноразової матеріальної допомоги застрахованим особам, які можуть втрати-
ти доходи у разі повної заборони сфери їх діяльності внаслідок посилення обмежу-
вальних протиепідемічних заходів, запроваджених з метою запобігання поширенню 
на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронаві-
русом SARS-CoV-2, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 груд-
ня 2020 р. № 1233 (далі — одноразова матеріальна допомога).

4. Пенсійний фонд не пізніше ніж 5 січня 2021 р. надсилає Мінсоцполітики заяв-
ку на перерахування коштів для виплати одноразової матеріальної допомоги за фор-
мою, встановленою Мінсоцполітики.

5. Перерахування бюджетних коштів здійснюється Мінсоцполітики на окремий ра-
хунок Пенсійного фонду, відкритий в АТ «Ощадбанк», на підставі платіжного дору-
чення в межах відкритих асигнувань за відповідною бюджетною програмою та заяв-
ки на перерахування коштів для виплати одноразової матеріальної допомоги. 

6. Відкриття рахунків, реєстрація, облік бюджетних зобов’язань в Казначействі та 
операції, пов’язані з використанням бюджетних коштів, здійснюються в установле-
ному законодавством порядку.

7.  Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про про-
ведення операцій, пов’язаних із використанням бюджетних коштів, та про отримані 
(створені) активи здійснюється в установленому законодавством порядку.

8. Складення та подання фінансової звітності про використання бюджетних ко-
штів, а також контроль за їх цільовим і ефективним витрачанням здійснюються в 
установленому законодавством порядку.

9. Пенсійний фонд до 6 січня 2021 р. подає Мінсоцполітики інформацію про вико-
ристання бюджетних коштів у грудні 2020 року — січні 2021 року. 

10. Мінсоцполітики інформує до 15 січня 2021 р. Комітет Верховної Ради України 
з питань бюджету, Кабінет Міністрів України та Мінфін про використання Пенсійним 
фондом бюджетних коштів.

11. Спрямовані на зазначену мету та не використані Пенсійним фондом на кінець 
поточного року бюджетні кошти підлягають перерахуванню до загального фонду 
державного бюджету.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1235

ЗМІНИ, 
що вносяться до бюджету Пенсійного  

фонду України на 2020 рік 

1. У розділі  «Доходи»:
1) після позиції

«виплата одноразової грошової допомоги у зв’язку з негативними 
наслідками поширення на території України гострої респіраторної 
хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  SARS-CoV-2, з ура-
хуванням витрат, пов’язаних з її виплатою та доставкою

10 022 757»

доповнити такою позицією:
«кошти з фонду боротьби з гострою респіраторною хворобою 
COVID-19, спричиненою коронавірусом  
SARS-CoV-2, та її наслідками для надання одноразової матеріаль-
ної допомоги застрахованим особам, які можуть втратити доходи у 
разі повної заборони сфери їх діяльності внаслідок посилення об-
межувальних заходів

8 279 464»;

2) у позиції «Усього доходів» цифри «481  555  951,4» замінити цифрами 
«489 835 415,4».

2. У розділі «Видатки»:
1) після позиції

«виплата одноразової грошової допомоги у зв’язку з негативними 
наслідками поширення на території України гострої респіраторної 
хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2

9 949 920,5»

доповнити такою позицією:
«виплата одноразової матеріальної допомоги застрахованим осо-
бам, які можуть втратити доходи у разі повної заборони сфери їх 
діяльності внаслідок посилення обмежувальних заходів

8 279 464»;

2) у позиції «Усього видатків» цифри «481  331  122,5» замінити цифрами 
«489 610 586,5».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1236 
Київ

Про встановлення карантину та запровадження 
обмежувальних протиепідемічних заходів  

з метою запобігання поширенню на території 
України гострої респіраторної хвороби COVID-19,  

спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2
Відповідно до статті 29  Закону України «Про захист населення від інфекційних 

хвороб» Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Установити з метою запобігання поширенню на території України гострої рес-

піраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2 (далі — 
COVID-19), з 19 грудня 2020 р. до 28 лютого 2021 р. на території України карантин, 
продовживши  дію карантину, встановленого постановами Кабінету Міністрів Укра-
їни від 11 березня 2020 р. № 211 »Про запобігання поширенню на території України 
гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» 
(Офіційний вісник України, 2020 р., № 23, ст. 896, № 30, ст.  1061), від 20 травня 
2020 р. № 392 »Про встановлення карантину з метою запобігання поширенню на те-
риторії України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 43, ст. 1394, № 52, ст. 1626) та 
від 22 липня 2020 р.  № 641 «Про встановлення карантину та запровадження поси-
лених протиепідемічних заходів на території із значним поширенням гострої респі-
раторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний ві-
сник України, 2020 р., № 63, ст. 2029).

2. На території України на період дії карантину запроваджуються обмежувальні 
протиепідемічні заходи, а саме забороняється:

1) перебування в громадських будинках і спорудах, громадському транспорті без 
вдягнутих засобів індивідуального захисту, зокрема респіраторів або захисних ма-
сок, що закривають ніс та рот, у тому числі виготовлених самостійно;

2) перебування на вулицях без документів, що посвідчують особу, підтверджують 
громадянство чи її спеціальний статус, без посвідчення про взяття на облік бездомної 
особи, довідки про звернення за захистом в Україні;

3) самовільно залишати місця самоізоляції, обсервації;
4) перетин державного кордону іноземцями та особами без громадянства (крім 

іноземців, осіб без громадянства, які постійно проживають на території України, та 
осіб, яких визнано біженцями, або осіб, які потребують додаткового захисту, пра-
цівників дипломатичних представництв та консульських установ іноземних держав, 
представництв офіційних міжнародних місій, організацій, акредитованих в Україні, 
та членів їх сімей, членів екіпажів морських та річкових суден, військовослужбовців 
(підрозділів) збройних сил держав — членів НАТО та держав — учасниць програми 
НАТО «Партнерство заради миру», які беруть участь у заходах з підготовки підроз-
ділів Збройних Сил) без наявного поліса (свідоцтва, сертифіката) страхування, що 
виданий страховою компанією, яка зареєстрована в Україні, або іноземною страхо-
вою компанією, яка має представництво на території України чи договірні відноси-
ни із страховою компанією — партнером на території України (асистанс), та покри-
ває витрати, пов’язані з лікуванням COVID-19, обсервацією, і діє на строк перебуван-
ня в Україні.

У випадку, визначеному у цьому підпункті, уповноважена службова особа підроз-
ділу охорони державного кордону відмовляє іноземцям та особам без громадянства 
у перетині державного кордону в порядку, визначеному статтею14 Закону України 
«Про прикордонний контроль»;

 5) перетин контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповані території в До-
нецькій та Луганській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севастополя 
та виїзду з них іноземцями та особами без громадянства без наявного поліса (сві-
доцтва, сертифіката) страхування, що виданий страховою компанією, яка заре-
єстрована в Україні, або іноземною страховою компанією, яка має представни-
цтво на території України чи договірні відносини із страховою компанією — парт-
нером на території України (асистанс), та покриває витрати, пов’язані з лікуванням  
COVID-19, і діє на строк перебування в Україні.

У випадку, визначеному у цьому підпункті, уповноважена службова особа підроз-
ділу охорони державного кордону відмовляє іноземцям та особам без громадянства 
у в’їзді на тимчасово окуповані території в Донецькій та Луганській областях, Авто-
номної Республіки Крим та м. Севастополя та виїзді з них згідно з Порядком в’їзду 
на тимчасово окуповану територію України та виїзду з неї, затвердженим постано-
вою Кабінету Міністрів України від 4 червня 2015 р. № 367 (Офіційний вісник Укра-
їни, 2015 р., № 46, ст. 1485), та Порядком в’їзду осіб, переміщення товарів на тим-
часово окуповані території у Донецькій та Луганській областях і виїзду осіб, перемі-
щення товарів з таких територій, затвердженим постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 17 липня 2019 р. № 815 (Офіційний вісник України, 2019 р.,   № 70, ст. 2446);

6) проведення масових (культурних, у тому числі концертів, спортивних, соціаль-
них, рекламних тощо) заходів за участю більш як 20 осіб (у разі проведення захо-
дів за участю до 20 осіб організатор забезпечує дотримання між учасниками фізич-
ної дистанції не менш як 1,5 метра), крім заходів, необхідних для забезпечення ро-
боти органів державної влади та органів місцевого самоврядування, проведення ква-
ліфікаційного іспиту на право на зайняття нотаріальною діяльністю, тестування на 
знання законодавства у сфері державної реєстрації осіб, які мають намір виконувати 
функції державного реєстратора, проведення офіційних спортивних заходів, вклю-
чених до Єдиного календарного плану фізкультурно-оздоровчих та спортивних захо-
дів України, та матчів командних ігрових видів спорту професійних спортивних клу-
бів без глядачів за умови дотримання учасниками таких заходів відповідних санітар-
них і протиепідемічних заходів та здійснення обов’язкового щоденного контролю за 
станом здоров’я учасників;

7) діяльність культових споруд та приміщень, облаштованих для молитовних по-
треб, які не забезпечують можливість обмежити кількість відвідувачів з розрахун-
ку одна особа на 5 кв. метрів споруди чи приміщення; проведення релігійних захо-
дів на відкритому повітрі, під час яких не забезпечено дотримання дистанції 1,5 ме-
тра між присутніми;

8) приймання відвідувачів у кінотеатрах, інших закладах культури та приймання 
відвідувачів іншими суб’єктами діяльності у сфері культури з наповненістю кінозалів 
або залів понад 50 відсотків місць (розміщення здійснюється з вільним місцем по-
руч, спереду та позаду) у кожному окремому кінозалі або залі;

9) приймання відвідувачів у музеях, на виставках, в галереях, в яких не забезпе-
чено можливість обмежити кількість відвідувачів у залі з розрахунку одна особа на 
10 кв. метрів приміщення;

10) здійснення регулярних та нерегулярних перевезень пасажирів автомобільним 
транспортом, зокрема перевезень пасажирів на міських автобусних маршрутах у ре-
жимі маршрутного таксі, в електричному (трамвай, тролейбус), залізничному тран-
спорті, у міському, приміському, міжміському, внутрішньообласному та міжобласно-
му сполученні, в кількості більшій, ніж кількість місць для сидіння, що передбачена 
технічною характеристикою транспортного засобу і визначена в реєстраційних доку-
ментах на такий транспортний засіб.

Перевізник несе відповідальність за забезпечення водіїв засобами індивідуально-
го захисту, зокрема респіраторами або захисними масками, та здійснює контроль за 
використанням засобів індивідуального захисту, зокрема респіраторів або захисних 
масок, що закривають ніс та рот, пасажирами під час перевезення, у тому числі ви-
готовлених самостійно;

11) проведення дискотек, робота розважальних закладів (нічних клубів), діяль-
ність закладів громадського харчування (ресторанів, кафе, барів, закусочних, їда-
лень, кафетеріїв, буфетів тощо) з організацією дозвілля, у тому числі проведення 
святкових заходів, банкетів, майстер-класів, публічних подій;

12) робота після 23-ї та до 7-ї години, із забороною проведення розрахункових 
операцій після 22-ї години, суб’єктів господарювання з надання послуг громадського 
харчування (ресторанів, кафе, барів, закусочних, їдалень, кафетеріїв, буфетів тощо), 
крім діяльності з надання послуг громадського харчування із здійсненням адресної 
доставки замовлень та замовлень на винос і діяльності після 23-ї години 31 грудня 
2020 р. до 1-ї години 1 січня 2021 р.;

13) розміщення відвідувачів у закладах громадського харчування на відстані мен-
шій, ніж 2 метри між місцями для сидіння за сусідніми столиками та більш як чотири 
особи за одним столом (без урахування дітей віком до 18 років), за умови, що відвід-
увачі заходять до закладу і пересуваються по ньому з вдягненими засобами індиві-
дуального захисту, зокрема респіраторами або захисними масками, що закривають 
ніс та рот, у тому числі виготовленими самостійно (крім часу сидіння за столом для 
приймання їжі та/або напоїв);

14) діяльність суб’єктів господарювання, які обслуговують відвідувачів, у яких:
не нанесено маркування для перебування в черзі з дотриманням дистанції між від-

відувачами не менш як 1,5 метра;
не забезпечено працівників засобами індивідуального захисту, зокрема захисни-

ми масками або респіраторами, що закривають ніс та рот, та не здійснюється належ-
ний контроль за їх використанням;

обслуговуються покупці без одягнутих засобів індивідуального захисту, зокрема 
респіраторів або захисних масок, що закривають ніс та рот, у тому числі виготовле-
них самостійно;

не забезпечується централізований збір використаних засобів індивідуального за-
хисту в окремі контейнери (урни);

15) діяльність закладів, що надають послуги з розміщення (крім готелів, сана-
торно-курортних закладів, установ і закладів, які надають соціальні послуги, реабі-

літаційних установ для осіб з інвалідністю та дітей з інвалідністю, а також стаціонар-
них відділень первинного та складного протезування протезно-ортопедичних підпри-
ємств, що належать до сфери управління Міністерства соціальної політики);

16) відвідування закладів освіти здобувачами освіти групами кількістю більш як 
20 осіб, крім закладів дошкільної, загальної середньої, позашкільної та спеціалізова-
ної мистецької освіти;

17) відвідування закладів освіти здобувачами освіти у разі, коли на самоізоляції 
через контакт з пацієнтом з підтвердженим випадком COVID-19 перебуває більш як 
50 відсотків здобувачів освіти та персоналу закладу освіти;

18) проведення в закладах освіти масових заходів (вистав, свят, концертів) за 
участю дітей з більш ніж однієї групи/класу та за присутності глядачів (відвідувачів);

19) проведення державними та комунальними закладами охорони здоров’я пла-
нових заходів з госпіталізації, крім:

надання медичної допомоги внаслідок ускладненого перебігу вагітності та пологів;
надання медичної допомоги вагітним, роділлям, породіллям, новонародженим;
надання медичної допомоги у спеціалізованих відділеннях закладів охорони 

здоров’я пацієнтам з онкологічними та пульмонологічними захворюваннями;
надання паліативної медичної допомоги у стаціонарних умовах;
надання планової медичної допомоги закладами охорони здоров’я національного 

рівня, що надають третинну (високоспеціалізовану) медичну допомогу, за умови до-
тримання відповідних санітарних та протиепідемічних заходів;

проведення інших невідкладних і термінових заходів з госпіталізації, якщо вна-
слідок їх перенесення (відтермінування) існує значний ризик для життя або здоров’я 
людей;

20) діяльність спортивних залів, фітнес-центрів, які не забезпечують можливість 
обмежити кількість відвідувачів у залі з розрахунку одна особа на 20 кв. метрів за-
гальної площі приміщення;

21) відвідування пунктів (місць) тимчасового тримання осіб, пунктів тимчасового 
перебування іноземців та осіб без громадянства, які незаконно перебувають в Украї-
ні, та пунктів тимчасового розміщення біженців, крім осіб, які надають правову допо-
могу особам, які перебувають в таких пунктах;

22) відвідування сторонніми особами (крім законних представників, членів сім’ї, 
родичів за умови дотримання всіх протиепідемічних заходів, не частіше ніж один раз 
на тиждень) установ і закладів соціального захисту, в яких тимчасово або постій-
но проживають/перебувають громадяни похилого віку, ветерани війни і праці, осо-
би з інвалідністю, особи із стійкими інтелектуальними або психічними порушення-
ми, установ і закладів, що надають соціальні послуги сім’ям/особам, які перебувають 
у складних життєвих обставинах, крім установ і закладів, які надають соціальні по-
слуги екстрено (кризово);

23) надання засудженим дозволів на короткочасні виїзди за межі установ вико-
нання покарань, передбачених частиною третьою статті 59, частиною першою стат-
ті 67, статтею 111 та частиною першою статті 130 Кримінально-виконавчого кодек-
су України, відвідування установ виконання покарань та слідчих ізоляторів Держав-
ної кримінально-виконавчої служби представниками об’єднань громадян, релігій-
них та благодійних організацій, надання побачень засудженим та особам, узятим під 
варту, які тримаються в таких установах, крім: відвідування зазначених установ пра-
цівниками правоохоронних органів, судів, представниками посольств і консульств 
відповідних держав, співробітниками Управління Верховного Комісара Організації 
Об’єднаних Націй у справах біженців, а також особами, зазначеними у частині першій 
статті 24 Кримінально-виконавчого кодексу України та частині п’ятій статті 12 Закону 
України «Про попереднє ув’язнення»; побачень із захисниками та адвокатами або ін-
шими фахівцями у галузі права, які за законом мають право на надання правової до-
помоги особисто чи за дорученням юридичної особи; короткострокових побачень з 
родичами або іншими особами, які відбуваються виключно в закритих умовах (через 
суцільне розмежувальне скло та переговорний пристрій) та з дотриманням протиепі-
демічних правил; тривалих побачень засуджених (за умови наявності в установах ви-
конання покарань та слідчих ізоляторах Державної кримінально-виконавчої служби 
вільних приміщень для ізоляції засуджених) з близькими родичами за відсутності у 
них на момент побачення ознак інфікування COVID-19 та наявності у осіб, які прибу-
ли на побачення, лабораторно підтвердженого негативного результату тестування їх 
на CОVID-19 методом полімеразної ланцюгової реакції, яке проведено не більш як за 
48 годин до дня надання тривалого побачення, та оригіналу документа, що підтвер-
джує оплату послуги виїзду працівника медичної лабораторії до засудженого з метою 
забору біоматеріалів для проведення тестування на COVID-19 зазначеним методом. 

Після тривалого побачення засуджені протягом 14 діб перебувають у приміщен-
нях для ізоляції, де їм на 12-й день ізоляції (або за наявності ознак інфікування 
COVID-19) обов’язково проводиться тест на COVID-19 у присутності медичного пра-
цівника медичної частини філії державної установи «Центр охорони здоров’я Дер-
жавної кримінально-виконавчої служби України». 

Відвідування та побачення відбуваються виключно за умови використання такими 
особами засобів індивідуального захисту, зокрема респіраторів або захисних масок, 
що закривають ніс та рот, у тому числі виготовлених самостійно, та відсутності у них 
на момент побачення ознак інфікування COVID-19.

На вході до передбачених цим пунктом закладів, місць проведення заходу, де 
встановлено обмеження щодо максимальної кількості осіб залежно від площі, роз-
міщуються інформаційні матеріали із зазначенням можливої максимальної кількос-
ті відвідувачів.

3. Додатково до обмежувальних протиепідемічних заходів, передбачених пунктом 
2 цієї постанови, в період з 00 годин 00 хвилин 8 січня 2021 р. до 00 годин 00 хвилин 
25 січня 2021 р. на території України забороняється:

1) приймання відвідувачів суб’єктами господарювання, які провадять діяльність у 
сфері громадського харчування (барів, ресторанів, кафе тощо), крім діяльності з на-
дання послуг громадського харчування із здійсненням адресної доставки замовлень, 
замовлень на винос та закладів громадського харчування в аеропортах;

2) приймання відвідувачів у торговельно-розважальних центрах, крім приймання 
відвідувачів у закладах, визначених у підпункті 4 цього пункту;

3) приймання відвідувачів в інших закладах розважальної діяльності;
4) приймання відвідувачів суб’єктами господарювання, які провадять діяльність у 

сфері торговельного і побутового обслуговування населення, крім:
торгівлі виключно товарами, що належать до продуктів харчування, на торговель-

них площах, не менш як 60 відсотків яких призначено для торгівлі продуктами хар-
чування, лікарськими засобами, виробами медичного призначення, засобами гігієни, 
засобами зв’язку, ветеринарними препаратами, кормами, насінням, засобами захис-
ту рослин. Торговельна діяльність іншими групами товарів може відбуватися лише із 
здійсненням адресної доставки замовлень;

торгівлі пальним;
провадження діяльності з надання фінансових послуг, діяльності фінансових 

установ і діяльності з інкасації та перевезення валютних цінностей, діяльності опе-
раторів поштового зв’язку, а також медичної практики, ветеринарної практики, ді-
яльності автозаправних комплексів (без зон харчування), діяльності з технічного об-
слуговування та ремонту транспортних засобів, перукарень та салонів краси за по-
переднім записом;

5) приймання відвідувачів закладів культури і проведення культурних масових 
заходів, крім роботи історико-культурних заповідників, суб’єктів господарювання, 
пов’язаної з виробництвом аудіовізуальних творів, зокрема здійснення кіно- та ві-
деозйомки, за умови обмеження доступу до місця зйомки (знімального майданчика) 
сторонніх осіб та використання персоналом (крім акторів під час знімального проце-
су), залученим до виробництва аудіовізуального твору, засобів індивідуального за-
хисту, зокрема респіраторів або захисних масок, що закривають ніс та рот, у тому 
числі виготовлених самостійно. Діяльність суб’єктів господарювання, пов’язана з ви-
робництвом аудіовізуальних творів, не є масовим заходом;

6) приймання відвідувачів спортивних залів, фітнес-центрів, басейнів, крім відвід-
ування спортсменами національних збірних команд України та їх тренерами за умови 
дотримання відповідних санітарних і протиепідемічних заходів;

7) проведення всіх масових (розважальних, спортивних, соціальних, рекламних та 
інших) заходів (крім організації гірськолижного дозвілля (без роботи закладів гро-
мадського харчування та продажу алкогольних напоїв), новорічних  та різдвяних свят 
ялинки (без концертів та ярмарків, у тому числі продуктових), проведення офіційних 
спортивних заходів, включених до Єдиного календарного плану фізкультурно-оздо-
ровчих та спортивних заходів України, та матчів командних ігрових видів спорту про-
фесійних спортивних клубів без глядачів за умови дотримання учасниками таких за-
ходів відповідних санітарних і протиепідемічних заходів та здійснення обов’язкового 
щоденного контролю за станом здоров’я учасників);

8) робота закладів громадського харчування та місць для харчування в готелях з 
11-ї години до 6-ї  години наступної доби, крім надання послуг з харчування в готель-
ному номері за замовленням клієнтів;

9) діяльність непродовольчих ринків;
10) відвідування закладів освіти незалежно від форми власності її здобувачами, 

крім закладів дошкільної освіти та спеціальних закладів освіти.  
4. Головним державним санітарним лікарем України розробляються та затверджу-

ються протиепідемічні заходи, які визначають особливості провадження діяльності 
суб’єктами господарювання на період карантину.

5. Самоізоляція здійснюється з метою запобігання поширенню COVID-19 та змен-
шення кількості хворих з тяжким перебігом COVID-19.

6. З метою протидії поширенню COVID-19 та моніторингу самоізоляції використо-
вується електронний сервіс «Вдома» Єдиного державного веб-порталу електронних 
послуг (далі — система).

7. Самоізоляції підлягають:
1) особи, які мали контакт з пацієнтом з підтвердженим випадком COVID-19, крім 

осіб, які під час виконання службових обов’язків використовували засоби індивіду-
ального захисту відповідно до рекомендацій щодо їх застосування;

2) особи з підозрою на інфікування або з підтвердженим діагнозом захворювання 
на COVID-19 у легкій формі за умови, що особа не потребує госпіталізації;
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3) особи, що перетинають державний кордон та прибули з держави або є грома-

дянами (підданими) держав із значним поширенням COVID-19, крім таких осіб, як-
що немає підстав вважати, що вони були в контакті із хворою на COVID-19 особою:

осіб, які не досягли 12 років;
осіб, які прибувають в Україну з метою навчання у закладах вищої освіти;
осіб, які є громадянами (підданими) держав із значним поширенням COVID-19 та 

не перебували на території таких держав протягом останніх 14 днів або прямують те-
риторією України транзитом та мають документи, що підтверджують виїзд за кор-
дон протягом двох діб;

працівників дипломатичних представництв та консульських установ іноземних 
держав, представництв офіційних міжнародних місій, організацій, акредитованих в 
Україні, та членів їх сімей;

водіїв та членів екіпажу вантажних транспортних засобів, автобусів, що здійсню-
ють регулярні перевезення, членів екіпажів повітряних і морських, річкових суден, 
членів поїзних і локомотивних бригад;

інструкторів збройних сил держав — членів НАТО та держав — учасниць програ-
ми НАТО «Партнерство заради миру», які беруть участь у заходах з підготовки під-
розділів Збройних Сил;

діячів культури за запрошенням закладу культури разом з однією особою, що су-
проводжує кожного з них;

осіб, що здійснюють перевезення гемопоетичних стовбурових клітин для тран-
сплантації;

осіб, які мають негативний результат тестування на COVID-19 методом полімераз-
ної ланцюгової реакції, який проведено не більш як за 48 годин до перетину кордону;

4) особи, які прибувають з тимчасово окупованих територій у Донецькій та Луган-
ській областях, Автономної Республіки Крим та                   м. Севастополя, крім та-
ких осіб, якщо немає підстав вважати, що вони були в контакті із хворою на COVID-19 
особою:

осіб, які не досягли 12 років;
працівників представництв офіційних міжнародних місій, організацій, акредито-

ваних в Україні;
осіб, які мають намір вступити до закладів освіти, розташованих на території, де 

органи державної влади здійснюють свої повноваження в повному обсязі;
здобувачів освіти, які навчаються в закладах освіти, розташованих на території, де 

органи державної влади здійснюють свої повноваження в повному обсязі;
одного з батьків (усиновлювачів), опікунів, піклувальників, інших законних пред-

ставників чи інших осіб, уповноважених одним із батьків (усиновлювачів), опікунів, 
піклувальників або інших законних представників, які супроводжують осіб, зазначе-
них в абзацах четвертому і п’ятому цього підпункту;

5) особи з підтвердженим діагнозом COVID-19, виписані із закладу охорони 
здоров’я, до моменту одужання відповідно до галузевих стандартів у сфері охоро-
ни здоров’я.

Державою із значним поширенням COVID-19 є держава, в якій кількість нових ви-
падків реєстрації хвороби COVID-19 на 100 тис. населення за останні 14 днів переви-
щує кількість таких випадків в Україні.

Перелік держав із значним поширенням COVID-19 формується Міністерством 
охорони здоров’я та переглядається кожні сім днів.

Особа, яка підлягає самоізоляції у зв’язку з перетинанням державного кордону 
або контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповані території в Донецькій та Лу-
ганській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севастополя та виїзду з них, 
зобов’язана встановити та активувати мобільний додаток системи «Вдома» (далі — 
мобільний додаток). У разі неможливості встановлення такого мобільного додатка 
особа підлягає обсервації.

Самоізоляція, обсервація особи у зв’язку з перетинанням державного кордону або 
контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповані території в Донецькій та Луган-
ській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севастополя та виїзду з них при-
пиняється в разі одержання негативного результату тестування на COVID-19 методом 
полімеразної ланцюгової реакції, який проведено після перетинання державного кор-
дону або контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповані території в Донецькій та 
Луганській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севастополя та виїзду з них.

8. До системи вноситься інформація про осіб, які потребують самоізоляції:
Адміністрацією Державної прикордонної служби — про серію та номер паспорт-

ного документа та дату перетину особою державного кордону;
особисто — у разі перетину кордону особою за наявності підстави для самоізо-

ляції;
лікуючим лікарем — про осіб, щодо яких є підозра на інфікування, або осіб, які 

хворіють на COVID-19 та не потребують госпіталізації, про перелік осіб, які мали кон-
такт з пацієнтом із підтвердженим випадком COVID-19;

працівниками закладів системи екстреної медичної допомоги — щодо передачі 
інформації про звернення осіб з підозрою на інфікування COVID-19;

працівниками державних установ Міністерства охорони здоров’я епідеміологічно-
го профілю — стосовно осіб, які мали контакт з пацієнтом із підтвердженим випад-
ком COVID-19 та несуть ризик поширення хвороби.

За погодженням з лікуючим лікарем або працівниками державних установ Мініс-
терства охорони здоров’я епідеміологічного профілю особа, яка потребує самоізоля-
ції, вносить до системи інформацію, передбачену підпунктами 1—8 пункту 11 цієї по-
станови, самостійно через мобільний додаток.

9. Лікуючий лікар визначає на підставі галузевих стандартів у сфері охорони 
здоров’я строк самоізоляції хворого на COVID-19 або особи з підозрою на інфіку-
вання COVID-19.

Строк самоізоляції становить 14 днів для осіб, які:
мали контакт із хворим на COVID-19, крім осіб, які під час виконання службових 

обов’язків використовували засоби індивідуального захисту відповідно до рекомен-
дацій щодо їх застосування, з моменту контакту із хворим;

здійснили перетин державного кордону або контрольних пунктів в’їзду на тимча-
сово окуповані території в Донецькій та Луганській областях, Автономної Республі-
ки Крим та м. Севастополя та виїзду з них і перебувають на самоізоляції з викорис-
танням системи через мобільний додаток, з моменту перетину державного кордону 
або контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповані території в Донецькій та Лу-
ганській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севастополя та виїзду з них.

10. Зобов’язання щодо самоізоляції припиняється автоматично після закінчення 
строку самоізоляції або з інших підстав, установлених цією постановою.

Установлений строк самоізоляції може бути змінено відповідно до галузевих стан-
дартів у сфері охорони здоров’я особами, визначеними абзацами четвертим — шос-
тим пункту 8 цієї постанови.

11. У разі здійснення особою самоізоляції до системи вноситься інформація про:
1) прізвище, ім’я, по батькові особи;
2) стать;
3) дату народження;
4) визначене особою місце самоізоляції (у разі ненадання особою відомостей про 

місце самоізоляції місцем самоізоляції вважається зареєстроване місце проживан-
ня особи);

5) зареєстроване місце проживання особи;
6) засоби зв’язку (номер телефону);
7) місце роботи, заклад освіти із зазначенням їх адрес;
8) наявність можливості забезпечення піклування про особу іншими особами;
9) стан здоров’я (зокрема про перебіг хвороби COVID-19, результати досліджень 

за методом полімеразної ланцюгової реакції, про госпіталізацію особи);
10) контактних осіб (за наявності);
11) строк самоізоляції.
12. Лікуючий лікар вносить до системи інформацію про пацієнтів, у яких підтвер-

джено випадок COVID-19 та які не потребують госпіталізації, а також формує перелік 
контактних осіб за інформацією, наданою хворими.

13. Працівники державних установ Міністерства охорони здоров’я епідеміологіч-
ного профілю в процесі проведення епідеміологічного розслідування верифікують 
перелік контактних осіб та доповнюють інформацію про осіб, які потребують самоі-
золяції, з урахуванням розвитку COVID-19, встановлюють зобов’язання щодо само-
ізоляції таких осіб.

14. Особи, які потребують самоізоляції, зобов’язані постійно перебувати у визна-
ченому ними місці самоізоляції, утримуватися від контакту з іншими особами, крім 
тих, з якими разом проживають.

15. Поточний контроль за перебуванням особи в місці самоізоляції (далі — поточ-
ний контроль) здійснюється за вибором особи в один із таких способів:

працівниками Національної поліції, Національної гвардії відповідно до внутріш-
нього порядку заходів з контролю за самоізоляцією, державних установ Міністерства 
охорони здоров’я епідеміологічного профілю, посадовими особами, уповноважени-
ми органами місцевого самоврядування;

з використанням системи через мобільний додаток.
Особа вважається такою, що обрала здійснення поточного контролю з викорис-

танням системи через мобільний додаток, з моменту авторизації в ній. До момен-
ту авторизації поточний контроль здійснюється працівниками Національної поліції, 
Національної гвардії, державних установ Міністерства охорони здоров’я епідеміоло-
гічного профілю, посадовими особами, уповноваженими органами місцевого само-
врядування.

16. Поточний контроль з використанням системи через мобільний додаток здій-
снюється за допомогою сукупності інформації, зокрема шляхом перевірки відповід-
ності фотографії обличчя особи еталонній фотографії, зробленій під час встанов-
лення мобільного додатка, та геолокації мобільного телефона в момент фотогра-
фування.

Після встановлення мобільного додатка в будь-який час протягом доби особа 
отримує повідомлення (push-повідомлення). У разі отримання повідомлення особа 
повинна протягом 15 хвилин з використанням мобільного додатка зробити фото-
графію свого обличчя.

У разі невідповідності геолокації або фотографії, відсутності зв’язку з особою че-
рез мобільний додаток, видалення, встановлення обмежень щодо передачі інформа-
ції за допомогою мобільного додатка до органів Національної поліції надсилається по-
відомлення про випадок порушення зобов’язання щодо самоізоляції. Надсилання пові-
домлення є підставою для подальшого здійснення органами Національної поліції, Наці-
ональної гвардії контролю за виконанням зобов’язання щодо самоізоляції.

Надсилання повідомлення до органів Національної поліції не може бути окремою 
підставою для притягнення особи до адміністративної відповідальності за порушен-
ня правил карантину.

17. Поточний контроль працівниками Національної поліції, Національної гвардії, 
державних установ Міністерства охорони здоров’я епідеміологічного профілю, поса-
довими особами, уповноваженими органами місцевого самоврядування, здійснюєть-
ся шляхом проведення перевірки фактичного перебування осіб за зазначеними ними 
адресами самоізоляції.

18. З метою здійснення поточного контролю на вулицях, у парках, інших громад-
ських місцях працівники Національної поліції, Національної гвардії, посадові особи, 
уповноважені органами місцевого самоврядування, проводять вибіркову перевірку до-
кументів, що посвідчують особу, підтверджують громадянство чи її спеціальний ста-
тус, а також довідок про звернення за захистом в Україні, виданих відповідно до Зако-
ну України »Про біженців та осіб, які потребують додаткового або тимчасового захис-
ту». На електронний запит зазначених уповноважених осіб за допомогою системи на-
дається інформація про те, чи потребує особа самоізоляції (зокрема про поширення на 
особу винятків, передбачених пунктом 21 цієї постанови).

19. Особи, які не мають можливості забезпечення піклування про них у період са-
моізоляції іншими особами, повідомляють органам соціального захисту населення або 
вносять самостійно за допомогою мобільного додатка інформацію про неможливість 
одержати піклування.

Методичні рекомендації щодо забезпечення піклуванням осіб, які не мають можли-
вості забезпечення піклування про них у період самоізоляції іншими особами, затвер-
джуються Міністерством соціальної політики.

20. Органи соціального захисту населення забезпечують соціальний супровід осіб, 
хворих на COVID-19.

За наявності можливості соціальний супровід забезпечується іншим особам, які по-
требують самоізоляції. Органи соціального захисту населення вносять до системи ін-
формацію про неможливість здійснення соціального супроводу осіб, які не є хвори-
ми на COVID-19.

21. Особам, які потребують самоізоляції (крім осіб, які мають лабораторно підтвер-
джений діагноз COVID-19) та щодо яких органи соціального захисту населення внесли 
до системи інформацію про неможливість їх соціального супроводу або щодо яких 
здійснюється поточний контроль за допомогою мобільного додатка, дозволяється:

двічі на день вигулювати домашніх тварин протягом не більше ніж однієї години на 
добу за умови використання засобів індивідуального захисту, зокрема респіраторів без 
клапана видиху або медичних масок без клапана видиху;

відвідування місць торгівлі продуктами харчування, засобами гігієни, лікарськими 
засобами, медичними виробами, які розміщені на відстані не більше ніж 2 кілометри 
від місця самоізоляції, щодня протягом двох годин на добу за умови використання за-
собів індивідуального захисту, зокрема респіраторів без клапана видиху або медичних 
масок без клапана видиху.

22. Особа, яка перебуває на самоізоляції, має право звертатися за отриманням ме-
дичної допомоги. У невідкладних випадках особа, яка перебуває на самоізоляції, звер-
тається за екстреною медичною допомогою.

23. Особи, які не повідомили про неможливість дотримання зобов’язання щодо са-
моізоляції (у тому числі використання мобільного додатка у разі перетину державного 
кордону або контрольних пунктів в’їзду на тимчасово окуповані території в Донецькій 
та Луганській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севастополя та виїзду з них) 
підлягають обсервації.

Перебування осіб в обсерваторах, крім харчування, є безоплатним.
Особи, які перебувають в обсерваторах, можуть отримувати особисті речі, про-

дукти харчування (крім алкогольних напоїв та речей, заборонених до зберігання) та 
зобов’язані дотримуватися правил, установлених адміністрацією місця обсервації.

Транспортування осіб від місця обсервації до місць проживання здійснюється за 
власні кошти осіб.

Перебування в обсерваторах іноземців та осіб без громадянства (крім іноземців, 
осіб без громадянства, які постійно проживають на території України, та осіб, яких ви-
знано біженцями, або осіб, які потребують додаткового захисту) оплачується страхо-
виком відповідно до поліса (свідоцтва, сертифіката) страхування витрат, пов’язаних з 
обсервацією, або такими особами самостійно.

24. На період дії карантину тимчасово дозволяється:
1) відповідно до підпункту 1 пункту 2 розділу II «Прикінцеві та перехідні положен-

ня» Закону України від 13 квітня 2020 р. № 555-IX «Про внесення змін до Закону Укра-
їни «Про захист населення від інфекційних хвороб» щодо запобігання поширенню ко-
ронавірусної хвороби (COVID-19)» обробка (в тому числі обмін інформацією в порядку, 
визначеному цією постановою) персональних даних осіб, визначених цією постановою 
як таких, що підлягають самоізоляції або обсервації, та медичних працівників, зокрема:

медичним працівникам закладів охорони здоров’я — щодо внесення до системи ін-
формації в порядку, передбаченому цією постановою;

державній установі «Центр громадського здоров’я Міністерства охорони здоров’я 
України», державним установам епідеміологічного профілю Міністерства охорони 
здоров’я, єдиній всеукраїнській багатоканальній телефонній лінії (національному кон-
такт-центру Міністерства охорони здоров’я з питань протидії поширенню COVID-19) 
з метою інформування громадян про дотримання карантинних вимог, Міністерству 
цифрової трансформації — щодо прізвища, імені, по батькові особи, дати народжен-
ня, визначеного особою місця самоізоляції, зареєстрованого місця проживання, міс-
ця фактичного проживання особи, інформації про засоби зв’язку (номер телефо-
ну), місця роботи, навчання, коротких відомостей про стан здоров’я та інших пер-
сональних даних у визначеному порядку інформаційної взаємодії між зазначеними 
суб’єктами з метою протидії поширенню COVID-19;

органам соціального захисту населення — щодо прізвища, імені, по батькові осо-
би, статі, дати народження, визначеного особою місця самоізоляції, зареєстровано-
го місця проживання, місця фактичного проживання особи, інформації про засоби 
зв’язку (номер телефону);

державній установі «Центр громадського здоров’я Міністерства охорони здоров’я 
України», державним установам епідеміологічного профілю Міністерства охорони 
здоров’я, Міністерству цифрової трансформації, Національній службі здоров’я — 
щодо прізвища, імені, по батькові, посади, засобів зв’язку медичних працівників за-
кладів охорони здоров’я;

Національній поліції, Національній гвардії, Міністерству внутрішніх справ, органам 
місцевого самоврядування — щодо прізвища, імені, по батькові особи, дати наро-
дження, визначеного особою місця самоізоляції, зареєстрованого місця проживан-
ня, місця фактичного проживання особи, інформації про засоби зв’язку (номер те-
лефону) з метою здійснення поточного контролю та щодо осіб, які порушили прави-
ла щодо карантину, санітарно-гігієнічні, санітарно-протиепідемічні правила і норми, 
визначені цією постановою;

Адміністрації Державної прикордонної служби, Державній митній службі, Націо-
нальній поліції, Державній міграційній службі, Міністерству внутрішніх справ, Мініс-
терству цифрової трансформації, державній установі «Центр громадського здоров’я 
Міністерства охорони здоров’я України» — щодо відомостей про дати перетину дер-
жавного кордону України особою, серії та номера паспортного документа для виїзду 
за кордон, зареєстрованого місця проживання, місця фактичного проживання осо-
би, інформації про засоби зв’язку (номер телефону), обмін цими відомостями між 
собою засобами інформаційних систем таких органів, зокрема засобами єдиної ін-
формаційної системи Міністерства внутрішніх справ, у  тому числі внесення таких ві-
домостей до системи.

Персональні дані, обробка яких дозволяється виключно з підстав, передбачених 
цією постановою, підлягають знеособленню, а у разі неможливості — знищенню 
протягом 30 днів після прийняття рішення про відміну карантину;

2) відповідно до підпункту 1 пункту 2 розділу II «Прикінцеві та перехідні положен-
ня» Закону України від 13 квітня 2020 р. № 555-ІХ «Про внесення змін до Закону Укра-
їни «Про захист населення від інфекційних хвороб» щодо запобігання поширенню 
коронавірусної хвороби (COVID-19)» обробка (у тому числі обмін інформацією) пер-
сональних даних осіб з підозрою на інфікування або з підтвердженим діагнозом за-
хворювання на COVID-19 та медичних працівників Національній службі здоров’я, дер-
жавній установі «Центр громадського здоров’я Міністерства охорони здоров’я Украї-
ни» — щодо прізвища, імені, по батькові особи, дати народження, місця проживання, 
роботи (навчання), інформації про засоби зв’язку (номер телефону), діагнозу, місця 
госпіталізації, відомостей про стан здоров’я та інших персональних даних в поряд-
ку інформаційної взаємодії між зазначеними суб’єктами, визначеному в договорі про 
інформаційну взаємодію, без застосування положень постанови Кабінету Міністрів 
України від 8 вересня 2016 р. № 606 «Деякі питання електронної взаємодії держав-
них електронних інформаційних ресурсів» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 73,  
ст. 2455) з метою протидії поширенню COVID-19;

3) фізичним особам — підприємцям та фізичним особам, які провадять незалеж-
ну професійну діяльність, вести облік доходів і витрат без використання книг обліку 
доходів і витрат (книг обліку доходів), якщо ведення зазначених книг повинне розпо-
чатися після встановлення карантину, за умови подальшого подання такими особа-
ми книг обліку доходів і витрат (книг обліку доходів), до яких внесені дані про дохо-
ди і витрати, отримані (здійснені) ними, для реєстрації до контролюючих органів про-
тягом трьох місяців з дня прийняття рішення про відміну карантину;

4) залучення до роботи без проходження попереднього (під час прийняття на ро-
боту) та періодичних (протягом трудової діяльності) медичних оглядів працівників, 
зайнятих на важких роботах, роботах із шкідливими чи небезпечними умовами пра-
ці або таких, де є потреба у професійному доборі, робота яких пов’язана із забез-
печенням безпеки руху та обслуговуванням залізничного транспорту, підприємств 

міжгалузевого промислового залізничного транспорту, працівників окремих профе-
сій, виробництв та організацій, діяльність яких пов’язана з обслуговуванням насе-
лення, визначених у переліку професій, виробництв та організацій, працівники яких під-
лягають обов’язковим профілактичним медичним оглядам, затвердженому постановою 
Кабінету Міністрів України від 23 травня 2001 р. № 559 (Офіційний вісник України, 2001 
р., № 21, ст. 950);

5) проведення акредитації освітніх програм, за якими здійснюється підготовка здо-
бувачів вищої освіти, у віддаленому (дистанційному) режимі, а також ухвалення рішення 
про умовну (відкладену) акредитацію освітніх програм без проведення або з частковим 
проведенням акредитаційної експертизи.

25. Міністерство цифрової трансформації разом із Службою безпеки забезпечують 
функціонування системи та, зокрема, інформаційної системи епідеміологічного контро-
лю за поширенням COVID-19, що є частиною сервісу.

Порядок інформаційної взаємодії Єдиного державного веб-порталу електронних по-
слуг, інформаційних систем Міністерства внутрішніх справ та Національної поліції, ін-
формаційних систем Міністерства охорони здоров’я, державної установи «Центр громад-
ського здоров’я Міністерства охорони здоров’я України», Служби безпеки, Міністерства 
соціальної політики, Національної служби здоров’я, органів місцевого самоврядування 
встановлюється Міністерством цифрової трансформації та держателем відповідної ін-
формаційної системи в обсязі, необхідному для виконання цієї постанови.

26. Рекомендувати органам виконавчої влади, іншим державним органам, органам 
місцевого самоврядування, підприємствам, установам, організаціям незалежно від фор-
ми власності забезпечити:

на період дії карантину з метою обмеження скупчення осіб в транспорті та на шляхах 
прямування на роботу (з роботи) застосування за можливості гнучкого режиму робочо-
го часу, який, зокрема, передбачає різний час початку і закінчення роботи для різних ка-
тегорій працівників, позмінну роботу працівників, а за технічної можливості — також ро-
боту в режимі реального часу через Інтернет із збереженням заробітної плати, дистан-
ційну (надомну) роботу;

встановлення відстані у прикасовій та касовій зонах закладу торгівлі між особами (за 
винятком покупця і продавця) не менше ніж 1,5 метра та/або наявність між ними відпо-
відних захисних екранів;

визначення часу (не менше двох годин) пріоритетного прийому громадян похилого ві-
ку та осіб з інвалідністю;

дотримання відстані не менше ніж 1,5 метра між відвідувачами, які очікують дозво-
лу на вхід до приміщень.

27. Рекомендувати суб’єктам господарювання на період дії карантину внести (у ра-
зі потреби) зміни до режимів їх роботи з метою встановлення початку роботи о 9-й, 10-й 
годині чи більш пізній час. Зокрема, встановити початок роботи о 10-й годині або більш 
пізній час та час пріоритетного обслуговування з 10-ї до 12-ї години або з більш пізнього 
часу протягом двох годин громадян похилого віку та осіб з інвалідністю для суб’єктів гос-
подарювання, які провадять свою діяльність у таких видах економічної діяльності:

оптова та роздрібна торгівля;
ремонт автотранспортних засобів і мотоциклів;
поштова та кур’єрська діяльність;
тимчасове розміщення та організація харчування;
страхова діяльність;
надання соціальної допомоги;
мистецтво, спорт, розваги та відпочинок.
28. Обласним, Київській міській, районним державним адміністраціям опрацювати ра-

зом з органами місцевого самоврядування та суб’єктами господарювання питання щодо 
можливості запровадження на період дії карантину графіків роботи підприємств, уста-
нов, організацій, які передбачатимуть різний час початку (закінчення) їх роботи залеж-
но від територіального розташування, галузевої належності, специфіки виконання ро-
біт чи надання послуг.

29. Рекомендувати органам місцевого самоврядування розробити (скорегувати) 
маршрути руху громадського транспорту з урахуванням змінених графіків роботи під-
приємств, установ, організацій для забезпечення створення можливості переміщення 
працівників на роботу (з роботи).

30. Установити початок робочого часу в органах виконавчої влади, інших державних 
органах, органах місцевого самоврядування о 8-й годині.

31. Затвердити Порядок здійснення протиепідемічних заходів під час організації та 
проведення виборів, що додається.

Установити, що на період дії карантину вибори проводяться із здійсненням протиепі-
демічних заходів відповідно до зазначеного Порядку.

Видатки, пов’язані із здійсненням протиепідемічних заходів у зв’язку з організацією та 
проведенням виборів, здійснюються за рахунок коштів місцевих бюджетів (у тому числі 
за рахунок резервних фондів зазначених бюджетів).

32. Обласним, Київській міській державним адміністраціям:
забезпечити облаштування спеціалізованих закладів для організації обсервації, харчу-

вання, транспортування до них осіб, зокрема від пунктів пропуску через державний кор-
дон, що потребують обсервації, медичне спостереження за ними;

вжити додаткових заходів до виявлення та обслуговування одиноких осіб та осіб, які 
одиноко проживають, серед осіб похилого віку, осіб з інвалідністю, осіб, які перебувають 
на самоізоляції, та організувати належний соціальний супровід;

вживати заходів до збільшення кількості тестувань у разі, коли середня кількість тес-
тувань методом полімеразної ланцюгової реакції та імуноферментного аналізу на тери-
торії регіону становить менш як 32 тестування на 100 тис. населення протягом остан-
ніх семи днів;

вживати заходів до проведення поточної та заключної дезінфекції у вогнищах 
COVID-19, у тому числі у домашніх осередках;

забезпечити у закладах охорони здоров’я централізоване постачання медичних га-
зів, встановлення додаткових кисневих магістралей для забезпечення лікування пацієн-
тів, хворих на COVID-19, не менше 80 відсотків ліжкового фонду, призначених для ліку-
вання таких хворих;

забезпечити резервування для лікування пацієнтів, хворих на COVID-19, не менше 30 
відсотків ліжкового фонду області, м. Києва.

33. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, обласним, Київ-
ській міській державним адміністраціям разом з органами місцевого самоврядування за-
безпечити подання щодня керівнику робіт з ліквідації наслідків медико-біологічної над-
звичайної ситуації природного характеру державного рівня, пов’язаної із поширенням на 
території України COVID-19, звітності про виконання цієї постанови.

34. Керівнику робіт з ліквідації наслідків медико-біологічної надзвичайної ситуації 
природного характеру державного рівня, пов’язаної із поширенням на території Украї-
ни COVID-19, забезпечити оприлюднення на офіційному інформаційному порталі Кабіне-
ту Міністрів України (за посиланням http://covid19.gov.ua) та веб-сайті Міністерства охо-
рони здоров’я статистичної інформації щодо епідемічної ситуації в Україні в цілому та в 
регіонах, пов’язаної з поширенням COVID-19, та відомостей про діючі протиепідемічні за-
ходи в кожному регіоні.

35. Національній поліції, Міністерству охорони здоров’я разом з державними устано-
вами Міністерства охорони здоров’я епідеміологічного профілю та за участю органів міс-
цевого самоврядування забезпечити контроль за дотриманням умов самоізоляції особа-
ми з підтвердженим випадком COVID-19 та контактними особами, які перебувають на са-
моізоляції.

36. Державній службі з питань безпечності харчових продуктів та захисту спожива-
чів посилити державний нагляд (контроль) за дотриманням санітарного законодавства і 
здійсненням протиепідемічних заходів закладами дошкільної освіти, закладами громад-
ського харчування, фізичної культури та спорту, ринками, закладами, що надають по-
слуги з розміщення, об’єктами торгівлі продовольчими та непродовольчими групами то-
варів тощо.

37. Рекомендувати органам місцевого самоврядування забезпечити виділення додат-
кових транспортних засобів з метою зменшення скупчення осіб у громадському тран-
спорті у години пікового навантаження.

38. Національній поліції, Державній службі з безпеки на транспорті за участю органів 
місцевого самоврядування забезпечити контроль виконання протиепідемічних вимог під 
час здійснення пасажирських перевезень.

39. Центральним і місцевим органам виконавчої влади, іншим державним органам у 
період  з 11 до 22 січня 2021 р. включно установити для працівників режим дистанційної 
(надомної) роботи, крім працівників, для яких неможливо встановити режим дистанцій-
ної (надомної) роботи у зв’язку з характером виконуваних завдань, та працівників, які за-
безпечують надання адміністративних послуг.

40. Рекомендувати органам місцевого самоврядування, підприємствам, устано-
вам, організаціям незалежно від форми власності, крім установ та закладів незалеж-
но від форми власності, які надають фінансові, банківські та житлово-комунальні по-
слуги, забезпечують охорону здоров’я, здійснюють продовольче забезпечення, енер-
гозабезпечення, водозабезпечення, зв’язок та комунікації, забезпечують функціо-
нування інфраструктури транспортного забезпечення, сфери оборони, правопоряд-
ку та цивільного захисту, об’єктів критичної інфраструктури, у період  з 11 до 22 січня  
2021 р. включно установити для працівників режим дистанційної (надомної) роботи.

41. Затвердити перелік основних видів економічної діяльності, стосовно яких здій-
снюються обмежувальні протиепідемічні заходи, пов’язані із поширенням на тери-
торії України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 
SARS-CoV-2, що додається.

42. Внести до актів Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
43. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 

згідно з переліком, що додається.
44. Ця постанова набирає чинності з 12 грудня 2020 р., крім пункту 43, який наби-

рає чинності з 19 грудня 2020 року.
Установити, що пункти 2—40 цієї постанови застосовуються з 00 годин 00 хви-

лин 19 грудня 2020 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 грудня 2020 р. № 1236

ПОРЯДОК  
здійснення протиепідемічних заходів під час  

організації та проведення виборів
1. Цей Порядок визначає механізм здійснення протиепідемічних заходів під час 

організації та проведення виборів на період дії карантину з метою запобігання поши-
ренню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої ко-
ронавірусом SARS-CoV-2.

2. Під час проведення заходів передвиборної агітації (встановлення агітаційних 
наметів, роздачі друкованих агітаційних матеріалів) особи, які безпосередньо залу-
чені до таких заходів, повинні використовувати засоби індивідуального захисту, зо-
крема респіратори або захисні маски, що закривають ніс та рот, у тому числі виго-
товлені самостійно, дотримуватися санітарно-гігієнічних та протиепідемічних вимог.

3. Центральна виборча комісія, окружна, територіальна та дільнична виборчі комі-
сії (далі — виборча комісія) забезпечують організацію підготовки та проведення від-
повідних виборів із дотриманням санітарних норм та правил, протиепідемічних захо-
дів, затверджених цим Порядком.

4. Перед початком роботи голова окружної, територіальної, дільничної виборчої 
комісії, в разі його відсутності — заступник голови виборчої комісії, а в разі відсут-
ності голови та його заступника — секретар комісії визначає відповідальну особу, 
яка проводить опитування щодо наявності симптомів респіраторних захворювань та 
температурний скринінг:

усім особам, які заходять до приміщень для голосування та приміщень виборчих 
комісій, перед входом до таких приміщень;

усім особам, які беруть участь в організації голосування виборців за місцем пе-
ребування;

залученим до виконання обов’язків під час виборчого процесу поліцейським, пра-
цівникам органів, закладів, установ, на території яких розташовані приміщення для 
голосування та приміщення виборчих комісій.

У разі виявлення у особи підвищення температури тіла понад 37,2 °С та/або симп-
томів респіраторних захворювань такій особі рекомендовано утриматися від відвіду-
вання приміщення виборчої комісії, приміщення для голосування, участі в організації 
голосування виборців за місцем перебування та звернутися за медичною допомогою.

5. Під час проведення підготовки до виборів за можливості обмежуються масові 
заходи у закритих приміщеннях.

Обмеження, пов’язані з відвідуванням закладів освіти, на території яких розташо-
вуються приміщення виборчих комісій та приміщення для голосування, не поширю-
ються на суб’єктів та інших осіб, які забезпечують виборчий процес.

6. На вході до приміщення виборчої комісії, приміщення для голосування:
обладнуються місця із спиртовмісними дезинфікуючими (антисептичними) засо-

бами для рук (стійки, станції, настінні диспенсери тощо);
розміщуються інформаційні матеріали щодо протиепідемічних заходів, що впро-

ваджуються.
7. Біля входу та у приміщенні для голосування наноситься розмітка, що вказує на 

необхідність дотримання фізичної дистанції не менше 1 метра та оптимальний марш-
рут руху для здійснення голосування.

За можливості забезпечується окремий вхід та вихід з приміщення для голосуван-
ня, а потоки виборців, що входять до приміщення для голосування та залишають йо-
го, повинні бути розділені.

Для виключення масових скупчень людей на виборчих дільницях у день голосу-
вання у приміщеннях, де проводиться голосування, територіальній, окружній, діль-
ничній виборчим комісіям разом з обласними, Київською міською держадміністраці-
ями та органами місцевого самоврядування рекомендується забезпечити проведен-
ня організаційно-роз’яснювальної роботи, спрямованої на доведення до відома ви-
борців та осіб, які забезпечують виборчий процес, інформації про протиепідемічні за-
ходи під час організації та проведення виборів на період дії карантину.

8. У приміщенні виборчої комісії, приміщені для голосування та біля виходу з них 
обладнуються місця (контейнери/урни) для централізованого збору та утилізації ви-
користаних засобів індивідуального захисту та забезпечується візуальне позначен-
ня таких місць.

9. У приміщенні для голосування рекомендується одночасне перебування вибор-
ців з розрахунку не більше трьох осіб на один стіл для видачі бюлетенів.

10. Стільці, столи, меблі, які використовуються виборчою комісією, повинні бути 
виготовлені з матеріалів, що піддаються дезінфекції. Використання тканини на сто-
лах не дозволяється.

11. Виборцям під час проведення голосування необхідно:
дотримуватися протиепідемічних заходів, установлених цим Порядком;
обробити руки дезінфікуючими (антисептичними) засобами перед входом до при-

міщення для голосування та після виходу з нього;
перебувати у респіраторі або захисній масці, у тому числі виготовленій самостій-

но, таким чином, щоб були прикриті рот та ніс. Члени виборчої комісії можуть звер-
нутися до виборців з проханням тимчасово зняти маску для підтвердження особи;

мінімізувати час перебування у приміщенні для голосування;
утриматися від відвідування приміщень для голосування разом з дітьми;
після виходу з приміщення для голосування залишити одноразові рукавички, інші 

одноразові засоби індивідуального захисту в контейнерах/урнах для централізовано-
го збору та утилізації використаних засобів індивідуального захисту;

за можливості для здійснення голосування використовувати особисту ручку.
Для випадків, коли у виборця, який прийшов на виборчу дільницю, виявлено під-

вищення температури тіла понад 37,2 °С та/або симптоми респіраторних захворю-
вань, у приміщенні для голосування на кожній з виборчих дільниць необхідно обла-
штувати відокремлені кабіну та виборчу скриньку для голосування.

12. Виборцям, які підлягають самоізоляції, рекомендується здійснювати голосу-
вання за місцем перебування. Виборці, які виявили бажання проголосувати за міс-
цем перебування, не пізніше 20 години останньої п’ятниці перед днем виборів по-
винні подати заяву з доданою довідкою медичної установи про стан їх здоров’я для 
прийняття відповідною дільничною виборчою комісією на її засіданні рішення щодо 
їх включення до витягу із списків виборців для голосування за місцем їх перебування.

13. Члени виборчої комісії та особи, що забезпечують виборчий процес у примі-
щенні виборчої комісії, приміщенні для голосування та перед входом до цих примі-
щень, розміщуються з дотриманням вимог фізичного дистанціювання (відстань між 
посадковими місцями не менше 1 метра) або із застосуванням фізичних бар’єрів (на-
приклад, прозорі екрани).

14. У день виборів у приміщенні для голосування визначеним виборчою комісією 
членом комісії або балансоутримувачем приміщення здійснюється регулярне, не рід-
ше ніж один раз на дві години, протирання контактних поверхонь (дверні ручки, по-
ручні, сидіння тощо) дезінфікуючими засобами без переривання виборчого процесу.

Обробка окремих частин виборчих скриньок допускається без безпосереднього 
нанесення/розпилювання дезінфікуючої речовини на поверхню скриньки. Не допус-
кається потрапляння такої речовини та засобів усередину виборчої скриньки.

Проведення вологого прибирання приміщення виборчої комісії, приміщення для 
голосування, санітарних кімнат (за наявності) з використанням мийних та дезінфіку-
ючих засобів здійснюється не рідше ніж один раз на чотири години під час роботи ви-
борчої комісії чи в день голосування.

За сприятливих погодних умов вікна на виборчій дільниці повинні бути відчине-
ні, а вхідні та вихідні двері зафіксовані у постійному відкритому стані. В іншому ра-
зі у приміщенні для голосування необхідно забезпечити регулярне провітрювання.

15. Члени виборчої комісії, офіційні спостерігачі, поліцейські, працівники органів, 
закладів, установ, на території яких розташовані приміщення для голосування та при-
міщення виборчих комісій, інші особи, які забезпечують виборчий процес та перебу-
вають у приміщенні виборчої комісії, приміщенні для голосування, зобов’язані бути 
одягненими у захисну маску (респіратор без клапана видиху) та/або захисний щиток.

У разі виявлення випадку гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2, в одного із членів виборчої комісії всі інші члени вибор-
чої комісії можуть продовжувати виконувати свої функції за відсутності симптомів 
респіраторних захворювань. У разі наявності контакту з хворим без застосування за-
собів індивідуального захисту такі члени виборчої комісії направляються на самоізо-
ляцію в порядку, встановленому законодавством.

Під час організації голосування виборців за місцем перебування члени виборчої 
комісії та особи, які забезпечують виборчий процес, зобов’язані перебувати в при-
міщеннях у рукавичках, захисній масці (респіраторі без клапана видиху) та/або за-
хисному щитку.

Виборцю необхідно самостійно, не передаючи документ в руки членам виборчої 
комісії, показати документ, який підтверджує особу та громадянство України. При 
цьому виборець самостійно (за можливості) перегортає сторінку документа для по-
вного ознайомлення з його даними членами виборчої комісії.

Після кожного відвідування місця перебування виборця (крім голосування на спе-
ціальних виборчих дільницях) членами виборчої комісії та особами, які забезпечу-
ють виборчий процес, використані захисні маски та рукавички підлягають утиліза-
ції, а захисні щитки та канцелярське приладдя, що видається виборцю, — дезінфек-
ційній обробці.

16. На спеціальних виборчих дільницях можуть встановлюватися додаткові проти-
епідемічні заходи відповідно до встановленого режиму перебування закладу чи уста-
нови, на території яких розташована виборча дільниця.

До роботи на спеціальних виборчих дільницях, утворених у стаціонарних закладах 
охорони здоров’я та в установах виконання покарань, слідчих ізоляторах, членам ви-
борчої комісії, офіційним спостерігачам, поліцейським, іншим особам, які забезпечу-
ють виборчий процес та перебувають у приміщенні виборчої комісії, приміщенні для 

голосування, рекомендується не пізніше ніж за 72 години до дня виборів пройти тес-
тування на наявність гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронаві-
русом SARS-CoV-2, методом полімеразної ланцюгової реакції та брати участь у робо-
ті виборчої комісії за умови отримання негативного результату.

17. Під час транспортування виборчої документації в автомобілі рекомендується 
забезпечувати постійне провітрювання.

Після транспортування виборчої документації необхідно провести дезінфекцію са-
лону відповідного транспортного засобу.

18. Після завершення підрахунку голосів, передачі протоколів, виборчих бюлете-
нів та іншої передбаченої виборчої документації у приміщенні виборчої комісії, при-
міщенні для голосування балансоутримувачем такого приміщення проводиться де-
зінфекція.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1236
ПЕРЕЛІК 

основних видів економічної діяльності, стосовно яких здійснюються обмежувальні 
протиепідемічні заходи, пов’язані із поширенням на території України гострої 

респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2

Код Розділ Назва Довідник
45.32 45 Роздрібна торгівля деталями та приладдям для 

автотранспортних засобів
2010

47.19 47 ​Інші види роздрібної торгівлі в неспеціалізова-
них магазинах

2010

​ 47.41 ​ 47 ​Роздрібна торгівля комп’ютерами, периферій-
ним устаткуванням і програмним забезпеченням 
у спеціалізованих магазинах

2010

​ 47.43 ​ 47 ​Роздрібна торгівля в спеціалізованих магазинах 
електронною апаратурою побутового призначен-
ня для приймання, записування, відтворювання 
звуку і зображення

2010

​ 47.51 ​ 47 ​Роздрібна торгівля текстильними товарами в 
спеціалізованих магазинах 

2010

​ 47.52 ​ 47 ​Роздрібна торгівля залізними виробами, буді-
вельними матеріалами та санітарно-текстильни-
ми виробами в спеціалізованих магазинах

2010

​ 47.53 ​ 47 ​Роздрібна торгівля килимами, килимовими виро-
бами, покриттям для стін і підлоги в спеціалізо-
ваних магазинах

2010

​ 47.54 ​ 47 ​Роздрібна торгівля побутовими електротоварами 
в спеціалізованих магазинах

2010

​ 47.59 ​ 47 ​Роздрібна торгівля меблями, освітлювальним 
приладдям та іншими товарами для дому в спеці-
алізованих магазинах

2010

​ 47.61 ​ 47 ​Роздрібна торгівля книгами в спеціалізованих 
магазинах

2010

​ 47.62 ​ 47 ​Роздрібна торгівля газетами та канцелярськими 
товарами в спеціалізованих магазинах

2010

​ 47.63 ​ 47 ​Роздрібна торгівля аудіо- та відеозаписами в спе-
ціалізованих магазинах

2010

​ 47.64 ​ 47 ​Роздрібна торгівля спортивним інвентарем у спе-
ціалізованих магазинах

2010

​ 47.65 ​ 47 ​Роздрібна торгівля іграми та іграшками в спеціа-
лізованих магазинах

2010

​ 47.71 ​ 47 ​Роздрібна торгівля одягом у спеціалізованих ма-
газинах

2010

​ 47.72 ​ 47 ​Роздрібна торгівля взуттям і шкіряними вироба-
ми в спеціалізованих магазинах

2010

​ 47.76 ​ 47 ​Роздрібна торгівля квітами, рослинами, насін-
ням, добривами, домашніми тваринами та кор-
мами для них у спеціалізованих магазинах

2010

​ 47.77 ​ 47 ​Роздрібна торгівля годинниками та ювелірними 
виробами в спеціалізованих магазинах

2010

​ 47.78 ​ 47 ​Роздрібна торгівля іншими невживаними товара-
ми в спеціалізованих магазинах

2010

​ 47.79 ​ 47 ​Роздрібна торгівля вживаними товарами в мага-
зинах

2010

​ 47.82 ​ 47 ​Роздрібна торгівля з лотків і на ринках текстиль-
ними виробами, одягом і взуттям

2010

​ 47.89 ​ 47 ​Роздрібна торгівля з лотків і на ринках іншими 
товарами

2010

47.99 ​ 47 Інші види роздрібної торгівлі поза магазинами 2010
55.20 55 Діяльність засобів розміщування на період від-

пустки та іншого тимчасового проживання
2010

​ 56.10 ​ 56 ​Діяльність ресторанів, надання послуг мобільно-
го харчування

2010

​ 56.21 ​ 56 ​Постачання готових страв для подій 2010
​ 56.30 ​ 56 ​Обслуговування напоями 2010
82.30 82 Організація конгресів і торговельних виставок 2010
​ 90.01 ​ 90 ​Театральна та концертна діяльність 2010
​ 90.02 ​ 90 ​Діяльність із підтримки театральних і концерт-

них заходів
2010

​ 90.04 ​ 90 ​Функціонування театральних і концертних залів 2010
91.01 91 Функціонування бібліотек і архівів 2010
91.02 91 Функціонування музеїв 2010
93.11 93 Функціонування спортивних споруд 2010
​ 93.12 ​ 93 ​Діяльність спортивних клубів 2010
​ 93.13 ​ 93 ​Діяльність фітнес-центрів 2010
​ 93.21 ​ 93 ​Функціонування атракціонів і тематичних парків 2010
​ 93.29 ​ 93 ​Організація інших видів відпочинку та розваг 2010
95.11 95 Ремонт комп’ютерів і периферійного устаткування 2010
95.12 95 Ремонт обладнання зв’язку 2010
95.21 95 Ремонт електронної апаратури побутового при-

значення для приймання, записування, відтворю-
вання звуку і зображення

2010

95.22 95 Ремонт побутових приладів, домашнього та са-
дового обладнання

2010

95.23 95 Ремонт взуття та шкіряних виробів 2010
95.24 95 Ремонт меблів і домашнього начиння 2010
95.25 95 Ремонт годинників і ювелірних виробів 2010
95.29 95 Ремонт інших побутових виробів і предметів осо-

бистого вжитку
2010

​ 96.01 ​ 96 ​Прання та хімічне чищення текстильних і хутря-
них виробів

2010

96.04 96 Діяльність із забезпечення фізичного комфорту 2010
​ 59.14 ​ 59 ​ Демонстрація кінофільмів  2010

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1236
ЗМІНИ, 

що вносяться до актів Кабінету Міністрів України
1. У пункті 1 розпорядження Кабінету Міністрів України від 25 березня 2020 р.  

№ 338 «Про переведення єдиної державної системи цивільного захисту у режим над-
звичайної ситуації» — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 17 червня 2020 р.  № 500 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 52, ст. 1626) 
і розпорядженням Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2020 р. № 1355, цифри 
і слова «31 грудня 2020 року» замінити цифрами і словами «28 лютого 2021 року».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 22 липня 2020 р. № 641 «Про встанов-
лення карантину та запровадження посилених протиепідемічних заходів на терито-
рії із значним поширенням гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої ко-
ронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 63, ст. 2029, № 71,  
ст. 2271, № 85, ст. 2742, № 93, ст. 3006) — із змінами, внесеними постановою Кабі-
нету Міністрів України від 2 грудня 2020 р. № 1198:

1) у пункті 1  цифри  «31» замінити цифрами «19»;
2) пункт 151 після слів «відповідний бюджетний період» доповнити словами «, та 

під час здійснення заходів за рахунок коштів державного (місцевого) бюджету, отри-
маних як надходження в рамках програм допомоги і грантів Європейського Союзу, 
урядів іноземних держав, міжнародних організацій, донорських установ та як креди-
ти (позики), залучені державою від іноземних держав, іноземних фінансових уста-
нов і міжнародних фінансових організацій, а також під час здійснення оплати послуг, 
пов’язаних з управлінням державним (місцевим) боргом, витрати за якими прова-

дяться за рахунок коштів державного (місцевого) бюджету в межах бюджетних при-
значень на обслуговування державного (місцевого) боргу».

3. Пункт 3 постанови Кабінету Міністрів України  від 2 грудня 2020 р. № 1198 «Про 
внесення змін до постанов Кабінету Міністрів України від 4 грудня 2019 р. № 1070 і 
від 22 липня 2020 р. № 641» після слів «відповідний бюджетний період» доповнити 
словами «, а також під час здійснення заходів за рахунок коштів бюджету, отриманих 
як надходження в рамках програм допомоги і грантів Європейського Союзу, урядів 
іноземних держав, міжнародних організацій, донорських установ та як кредити (по-
зики), залучені державою від іноземних держав, іноземних фінансових установ і між-
народних фінансових організацій».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1236
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України, 
що втратили чинність 

1. Пункти 10, 15, 17—464 постанови Кабінету Міністрів України від  22  липня  
2020 р. № 641 «Про встановлення карантину та запровадження посилених протие-
підемічних заходів на території із значним поширенням гострої респіраторної хво-
роби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник Украї-
ни, 2020 р., № 63, ст. 2029).

2. Підпункти 3, 6, 8—11 пункту 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міні-
стрів України від 24 квітня 2020 р. № 331 і від 22 липня 2020 р. № 641, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 12 серпня 2020 р. № 712 (Офіційний вісник 
України, 2020 р., № 67, ст. 2168).

3. Підпункти 4—6 пункту 2 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів Украї-
ни, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 26 серпня 2020 р. № 760 
(Офіційний вісник України, 2020 р., № 71, ст. 2271).

4. Підпункти 1 і 3 пункту 1 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів Украї-
ни, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 27 серпня 2020 р. № 757 
(Офіційний вісник України, 2020 р., № 72,             ст. 2288).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 9 вересня 2020 р. № 825 «Про вне-
сення змін до пункту 20 постанови Кабінету Міністрів України від 22 липня 2020 р.  
№ 641» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 76, ст. 2431).

6. Пункти 2 і 3 змін, що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 22 
липня 2020 р. № 641, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 14 ве-
ресня 2020 р. № 846 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 78, ст. 2510).

7. Пункти 4—8 змін, що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 22 
липня 2020 р. № 641, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 16 ве-
ресня 2020 р. № 848 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 78, ст. 2511).

8. Пункти 1 і 3 змін, що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 22 
липня 2020 р. № 641, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 28 ве-
ресня 2020 р. № 888 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 79, ст. 2560).

9. Пункти 9—12 змін, що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 
22 липня 2020 р. № 641, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 13 
жовтня 2020 р. № 956 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 85, ст. 2742).

10. Пункти 3, 5, 7—9 змін, що вносяться до постанови Кабінету Міністрів Украї-
ни від 22 липня 2020 р. № 641, затверджених постановою Кабінету Міністрів України 
від 11 листопада 2020 р. № 1100 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 93, ст. 3006).

11. Постанова Кабінету Міністрів України від 25 листопада 2020 р.    № 1152 «Про 
внесення зміни до пункту 10 постанови Кабінету Міністрів України від 22 липня  
2020 р. № 641».

12. Постанова Кабінету Міністрів України від 2 грудня 2020 р. № 1191 «Про вне-
сення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 22 липня 2020 р. № 641».

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про делегацію України для участі  
в переговорах із Європейським банком 

реконструкції та розвитку щодо укладення 
Кредитної угоди «Розвиток транс’європейської 

транспортної мережі (Україна — дорожні 
коридори)» між Україною та Європейським 

банком реконструкції та розвитку
1. Утворити делегацію України для участі в переговорах із Європейським банком 

реконструкції та розвитку щодо укладення Кредитної угоди «Розвиток транс’євро
пейської транспортної мережі (Україна — дорожні коридори)» між Україною та Єв-
ропейським банком реконструкції та розвитку в такому складі:

КУБРАКОВ Олександр Миколайович — Голова Державного агентства автомобіль-
них доріг України, глава делегації

АНДРІЄВА Тамара Володимирівна — директор Департаменту міжнародного пра-
ва Міністерства юстиції України

БАБІЙ Оксана Степанівна — начальник відділу співробітництва з міжнародними 
організаціями та МФО Управління міжнародного співробітництва та протоколу Мініс-
терства інфраструктури України

ВИСОЦЬКИЙ Тарас Миколайович — заступник Міністра розвитку економіки, тор-
гівлі та сільського господарства України

ГЛУЩЕНКО Сергій Миколайович — заступник Міністра розвитку економіки, тор-
гівлі та сільського господарства України

КАВА Олександр Степанович — заступник Міністра фінансів України
КОВАЛЬ Тетяна Станіславівна — заступник директора Департаменту планово-фі-

нансової діяльності, бухгалтерського обліку та звітності — начальник відділу видат-
ків дорожнього господарства Державного агентства автомобільних доріг України

КУЗЬКІН Євген Юрійович — перший заступник Голови Державного агентства ав-
томобільних доріг України

ЛЕВЧУК Олена Миколаївна — заступник директора департаменту багатосторонніх 
та двосторонніх торговельних угод — начальник відділу підтримки проектів з МФО 
та іноземними країнами Міністерства розвитку економіки, торгівлі та сільського гос-
подарства України

МАЛЕТА Світлана Олегівна — головний спеціаліст відділу правового забезпечен-
ня міжнародного фінансово-економічного співробітництва Управління правової екс-
пертизи міжнародних договорів та міжнародного співробітництва Департаменту між-
народного права Міністерства юстиції України

МЕРКУЛОВА Неля Володимирівна — головний спеціаліст відділу співробітництва 
з міжнародними організаціями та МФО Управління міжнародного співробітництва та 
протоколу Міністерства інфраструктури України

ПОЛЯКОВА Валентина Сергіївна — головний спеціаліст відділу співробітництва з 
міжнародними фінансовими організаціями Управління міжнародного співробітни-
цтва та інвестиційної політики Державного агентства автомобільних доріг України

ПОНОМАРЕНКО Дмитро Георгійович — директор Департаменту економічної ди-
пломатії Міністерства закордонних справ України

СЕМЕНОВИЧ Денис Миколайович — радник Голови Державного агентства авто-
мобільних доріг України (за згодою).

Дозволити главі делегації вносити за погодженням із Міністерством закордонних 
справ України зміни до складу делегації.

2. Затвердити Директиви делегації України для участі в переговорах із Європей-
ським банком реконструкції та розвитку щодо укладення Кредитної угоди «Розвиток 
транс’європейської транспортної мережі (Україна — дорожні коридори)» між Украї-
ною та Європейським банком реконструкції та розвитку (додаються, для службово-
го користування).

З. Уповноважити Міністра інфраструктури України КРИКЛІЯ Владислава Артуро-
вича на підписання Кредитної угоди «Розвиток транс’європейської транспортної ме-
режі (Україна — дорожні коридори)» між Україною та Європейським банком рекон-
струкції та розвитку.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
9 грудня 2020 року
№ 535/2020-рп

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
 ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1210 
Київ

Деякі питання використання електронної 
торгової системи для проведення концесійних 

конкурсів
Відповідно до Закону України «Про концесію» Кабінет Міністрів України  

постановляє:
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документи
1. Установити, що електронна торгова система використовується для прове-

дення концесійних конкурсів без проведення попереднього відбору претенден-
тів (прекваліфікації) у разі, коли вартість майна, що є об’єктом концесії, є мен-
шою 250 млн. гривень, що підтверджується даними фінансової звітності за остан-
ній звітний рік або результатами оцінки, проведеної в порядку, визначеному зако-
нодавством про оцінку майна, майнових прав та оціночну діяльність, а також як-
що очікувана вартість новоствореного (новозбудованого) об’єкта концесії менше  
250 млн. гривень, з моменту появи відповідної технічної можливості в електронній 
торговій системі.

Концесійний конкурс проводиться без використання електронної торгової систе-
ми щодо об’єктів концесії, передбачених абзацом першим цього пункту, якщо за-
тверджена концесієдавцем конкурсна документація передбачає проведення попере-
днього відбору претендентів (прекваліфікації).

2. Установити, що до початку функціонування електронної торгової системи опу-
блікування інформації відповідно до Закону України «Про концесію», яке повинне 
здійснюватися в електронній торговій системі, проводиться концесієдавцями шля-
хом надсилання державним підприємствам «Прозорро.Продажі» та «Прозорро» для 
публікації:

оголошення про проведення концесійного конкурсу та конкурсної документації 
(крім інформації, що визначена таємною в порядку, передбаченому законом) — про-
тягом десяти календарних днів з дня прийняття рішення про проведення концесій-
ного конкурсу;

змін до конкурсної документації — протягом одного календарного дня з дня за-
твердження відповідних змін;

роз’яснень щодо конкурсної документації — протягом одного календарного дня 
з дня їх надання;

інших документів щодо проведення концесійних конкурсів, що підлягають публі-
кації, за переліком згідно з додатком — протягом п’яти робочих днів після укладен-
ня концесійного договору.

Таке опублікування застосовується до всіх концесійних конкурсів та конкурентних 
діалогів, що проводяться відповідно до Закону України «Про концесію».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до постанови Кабінету Міністрів України  
від 9 грудня 2020 р. № 1210

ПЕРЕЛІК  
документів щодо проведення концесійних  

конкурсів, що підлягають публікації
1. Рішення та висновки щодо допущення/недопущення претендентів до участі у 

конкурсі пропозицій.
2. Протоколи засідань конкурсної комісії (крім інформації, що визначена претен-

дентом/учасником конкурсу конфіденційною та/або  таємною відповідно до Закону 
України «Про доступ до публічної інформації»).

3. Звернення щодо роз’яснень та усунення порушень у процесі проведення кон-
курсу (не персоніфіковані).

4. Скан-копія укладеного концесійного договору (крім пунктів, які містять інфор-
мацію, що визначена сторонами договору конфіденційною та/або таємною відповід-
но до Закону України «Про доступ до публічної інформації»).

5. Заявки претендентів на участь у попередньому відборі (крім інформації, що ви-
значена претендентом конкурсу конфіденційною та/або таємною відповідно до Зако-
ну України «Про доступ до публічної інформації»).

6. Конкурсні пропозиції учасників конкурсу (крім інформації, що визначена учас-
ником конкурсу  конфіденційною та/або таємною відповідно до Закону України «Про 
доступ до публічної інформації»).

________
Примітка. �Конфіденційною не може бути визначена інформація, що підтверджує відповід-

ність технічної частини конкурсної пропозиції учасника умовам конкурсу та вимо-
гам щодо показників результативності, визначеним в інструкції для учасників, а та-
кож інформація про показники фінансово-економічної частини конкурсної пропо-
зиції, на підставі яких проводиться оцінка конкурсних пропозицій на другому ета-
пі відповідно до положень статті 16 Закону України «Про концесію», документи, які 
підтверджують, що претендент не підпадає  під дію обмежень,  визначених части-
ною четвертою статті 12 Закону України «Про концесію», і документи, що підтвер-
джують відповідність учасника критеріям попереднього відбору, що визначені час-
тиною третьою статті 12 Закону України «Про концесію».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1218 
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України  

від 14 серпня 2013 р. № 578
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 14 серпня 2013 р.  № 578 «Про 

забезпечення речовим майном персоналу Державної кримінально-виконавчої служ-
би» (Офіційний вісник України, 2013 р., № 66, ст. 2386; 2020 р., № 6, ст. 274, № 54, 
ст. 1684) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 9 грудня 2020 р. № 1218

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 14 серпня 2013 р. № 578
1. У Порядку забезпечення речовим майном персоналу Державної кримінально-

виконавчої служби, затвердженому зазначеною постановою:
1) пункт 3 доповнити абзацом такого змісту:
«Речове майно підприємствами установ виконання покарань (далі — підприємства) 

придбавається самостійно за рахунок коштів таких підприємств.»;
2) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Забезпечення речовим майном осіб із числа персоналу здійснюється в міжре-

гіональних територіальних органах, установах виконання покарань, слідчих ізолято-
рах, воєнізованих формуваннях, закладах освіти, державній установі «Центр проба-
ції» та уповноважених органах з питань пробації, державній установі «Центр охоро-
ни здоров’я Державної кримінально-виконавчої служби України» та закладах охорони 
здоров’я Державної кримінально-виконавчої служби, державній установі «Генераль-
на дирекція Державної кримінально-виконавчої служби України», на підприємствах, де 
вони проходять службу або працюють. Поставлення на речове забезпечення осіб рядо-
вого і начальницького складу Державної кримінально-виконавчої служби (далі — осо-
би рядового і начальницького складу) в органі чи установі, на підприємстві здійсню-
ється на підставі наказу керівника органу чи установи, підприємства про призначення 
на посаду та атестата на предмети речового майна (далі — речовий атестат) за фор-
мою згідно з додатком 1, а в разі присвоєння особі первинного спеціального звання 
або призначення на посаду спеціалістів, які не мають спеціальних звань, та працівни-
ків, які працюють за трудовими договорами, — на підставі відповідного наказу керів-
ника органу чи установи, підприємства.»;

3) у пункті 22:
абзац перший після слів «чи установи» доповнити словом «, підприємства»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Грошова компенсація особам рядового і начальницького складу, які проходять 

службу на підприємствах, виплачується за рахунок коштів таких підприємств.»;
4) пункт 27 доповнити абзацами такого змісту:
«Розмір грошової компенсації за неотримане речове майно визначається пропо-

рційно часу, що минув з моменту виникнення права на отримання речового майна, до 
дати підписання наказу про звільнення із служби (не враховуючи місяць звільнення).

У разі загибелі (смерті) особи рядового і начальницького складу грошова компенса-
ція виплачується на підставі заяви рівними частками членам її сім’ї та утриманцям, як-
що заява надійшла протягом трьох років з дня загибелі (смерті).

Члени сім’ї загиблої (померлої) особи рядового і начальницького складу визнача-
ються відповідно до Сімейного кодексу України, а утриманці — відповідно до Зако-
ну України «Про пенсійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та дея-
ких інших осіб».»;

5) пункт 54 після слів «в органах і установах» доповнити словами «, на підприєм-
ствах»;

6) пункт 60 після слів «органу чи установи» доповнити словом «, підприємства»;
7) пункт 61 після слів «в органі чи установі» доповнити словами «, на підприємстві»;
8) пункт 64 після слів «органу чи установи» доповнити словом «, підприємства».
2. У нормах забезпечення речовим майном персоналу Державної кримінально-ви-

конавчої служби, затверджених зазначеною постановою:
1) у нормі № 2 забезпечення формою одягу та іншим речовим майном осіб се-

реднього і старшого начальницького складу чоловічої статі Державної криміналь-
но-виконавчої служби:

пункти 20, 211, 22 викласти в такій редакції:
«20. Напівчоботи хромові утеплені 1 2 2»;
«211. Черевики Тип А 1 3 1
22. Черевики Тип Б 1 3 1»;

у примітках до норми:
пункт 1 після слів «кримінально-виконавчої служби» доповнити словами «, дер-

жавній установі «Генеральна дирекція Державної кримінально-виконавчої служби 
України»;

у пункті 2 слово «хромові» виключити;
2) у нормі № 3 забезпечення формою одягу та іншим речовим майном осіб рядо-

вого і молодшого начальницького складу (крім курсантів) чоловічої статі Державної 
кримінально-виконавчої служби:

пункти 18, 191, 20 викласти в такій редакції:
«18. Напівчоботи хромові утеплені 1 4 2»;
«191. Черевики Тип А 1 2 1
20. Черевики Тип Б 1 2 1»;

у примітках до норми:
пункт 1 після слів «кримінально-виконавчої служби» доповнити словами «, дер-

жавній установі «Генеральна дирекція Державної кримінально-виконавчої служби 
України»;

у пункті 2 слово «хромові» виключити;
3) у нормі № 4 забезпечення формою одягу та іншим речовим майном осіб рядо-

вого і начальницького складу жіночої статі Державної кримінально-виконавчої служ-
би:

пункт 20 викласти в такій редакції:

«20. Чобітки хромові утеплені 1 3 2»;
у примітках до норми:
пункт 1 після слів «кримінально-виконавчої служби» доповнити словами «, дер-

жавній установі «Генеральна дирекція Державної кримінально-виконавчої служби 
України»;

у пункті 2 слово «хромові» виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1221 
Київ

Про затвердження переліку сировинних товарів  
та визнання такою, що втратила чинність,  

постанови Кабінету Міністрів України  
від 8 вересня 2016 р. № 616

Відповідно до підпункту 39.3.3.4 підпункту 39.3.3 пункту 39.3 статті 39 Податково-
го кодексу України Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити перелік сировинних товарів, що додається.
2. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів України від 

8 вересня 2016 р. № 616 «Про затвердження переліку товарів, що мають біржове ко-
тирування, та світових товарних бірж для встановлення відповідності умов контро-
льованих операцій принципу «витягнутої руки» (Офіційний вісник України, 2016 р., 
№ 73, ст. 2464).

3. Ця постанова набирає чинності з 1 січня 2021 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1221
ПЕРЕЛІК 

сировинних товарів

Група товарів Код згідно  
з УКТЗЕД

Риба свіжа або охолоджена, крім рибного філе та іншого м’яса 
риб товарної позиції 0304

0302

Риба морожена, крім рибного філе та іншого м’яса риб товар-
ної позиції 0304

0303

Філе рибне та інше м’ясо риб (включаючи фарш), свіже, охоло-
джене або морожене

0304

Морожені креветки і пильчасті креветки, глибоководні 0306 16
Морожені інші креветки 0306 17
Молюски, в черепашці або без черепашки, живі, свіжі, охолодже-
ні, морожені, сушені, солоні або в розсолі; копчені молюски, в че-
репашці або без черепашки, гарячого або холодного копчення; 
борошно, порошок та гранули з молюсків

0307

Кава, смажена або несмажена, з кофеїном або без кофеїну; каво-
ва шкаралупа та оболонки зерен кави; замінники кави з вмістом 
кави в будь-якій пропорції

0901

Чай, ароматизований чи неароматизований 0902
Пшениця і суміш пшениці та жита (меслин) 1001
Ячмінь 1003
Овес 1004
Кукурудза, інша 1005 90 00 00
Рис 1006
Борошно пшеничне або із суміші пшениці та жита (меслину) 1101 00
Соєві боби, подрібнені або неподрібнені 1201
Насіння свиріпи або ріпаку, подрібнене або не подрібнене 1205
Насіння соняшнику, подрібнене або неподрібнене 1206
Насіння та плоди інших олійних культур, подрібнені або неподріб-
нені

1207

Олія соєва та її фракції, рафіновані або нерафіновані, але без змі-
ни їх хімічного складу

1507

Олія оливкова та її фракції, рафіновані або нерафіновані, але без 
зміни їх хімічного складу

1509

Олія пальмова та її фракції, рафіновані або нерафіновані, але без 
зміни їх хімічного складу

1511

Олії соняшникова або сафлорова та їх фракції, сирі 1512 11
Олії кокосова (з копри), пальмоядрова або з бабасу та їх фракції, 
рафіновані або нерафіновані, але без зміни їх хімічного складу

1513

Олії свиріпова, ріпакова або гірчична та їх фракції, рафіновані або 
нерафіновані, але без зміни їх хімічного складу

1514

Цукор з цукрової тростини або з цукрових буряків і хімічно чиста 
цукроза, у твердому стані

1701

Какао-боби, цілі або розмелені, сирі або смажені 1801 00 00 00
Сік апельсиновий заморожений 2009 11
Сік яблучний з числом Брікса не більш як 20 2009 71
Сік яблучний інший 2009 79
Спирт етиловий, неденатурований, з концентрацією спирту 80 
об. % або більше; спирт етиловий та інші спиртові дистиляти та 
спиртні напої, одержані шляхом перегонки, денатуровані, будь-
якої концентрації 

2207

Макуха та інші тверді відходи і залишки, одержані під час вилу-
чення соєвої олії, мелені або немелені, негранульовані або гра-
нульовані

2304 00 00 00

Макуха та інші тверді відходи і залишки, одержані під час добу-
вання рослинних жирів і олій, за винятком відходів товарної по-
зиції 2304 або 2305, мелені або немелені, негранульовані або гра-
нульовані

2306

Сірка всіх видів, крім сірки сублімованої, осадженої та колоїдної 2503 00
Глина вогнетривка 2508 30 00 00
Руди та концентрати залізні, включаючи випалений пірит 2601
Руди та концентрати марганцеві, включаючи залізисті марганцеві 
руди та концентрати із вмістом марганцю 20 мас. % або більше в 
перерахунку на сухий продукт

2602

Руди та концентрати нікелеві 2604 00 00 00
Руди та концентрати алюмінієві 2606 00 00 00
Руди та концентрати хромові 2610 00 00 00
Руди та концентрати молібденові 2613
Руди та концентрати титанові 2614 00 00
Руди та концентрати ніобієві, танталові, ванадієві або цирконієві 2615
Вугілля кам’яне, антрацит; брикети, котуни та аналогічні види 
твердого палива, одержані з кам’яного вугілля

2701

Лігніт, буре вугілля, агломеровані або неагломеровані, крім гагату 2702
Торф (включаючи торф’яний дрібняк), агломерований або неа-
гломерований

2703 00 00 00

Кокс і напівкокс із кам’яного вугілля, лігніту, бурого вугілля або 
торфу, агломеровані або неагломеровані; вугілля ретортне

2704 00

Бензол 2707 10 00 00
Пек або кокс пековий, одержаний із кам’яновугільної смоли або з 
інших мінеральних смол

2708

Нафта або нафтопродукти сирі, одержані з бітумінозних порід 
(мінералів)

2709 00

Нафта або нафтопродукти, одержані з бітумінозних порід (міне-
ралів), крім сирих; продукти, в іншому місці не зазначені, з вміс-
том 70 мас. % або більше нафти чи нафтопродуктів, одержа-
них з бітумінозних порід (мінералів), причому ці нафтопродук-
ти є основними складовими частинами продуктів; відпрацьова-
ні нафтопродукти

2710

Гази нафтові та інші вуглеводні в газоподібному стані 2711
Бітум нафтовий 2713 20 00 00
Аміак, безводний або у водному розчині 2814
Корунд штучний з визначеним або невизначеним хімічним скла-
дом; оксид алюмінію; гідроксид алюмінію

2818

Пропен (пропілен) 2901 22 00 00
Етилен 2901 21 00 00
Бензол 2902 20 00 00
Етилацетат 2915 31 00 00
Метанол (метиловий спирт) 2905 11 00 00
Гліцерин 2905 45 00 00
Добрива мінеральні або хімічні, азотні 3102
Добрива мінеральні або хімічні, фосфорні 3103
Добрива мінеральні або хімічні, калійні 3104
Добрива мінеральні або хімічні із вмістом двох чи трьох пожив-
них елементів: азоту, фосфору та калію; інші добрива; товари цієї 
групи у таблетках чи аналогічних формах або в упаковках масою 
брутто не більш як 10 кг

3105

Полімери етилену в первинних формах 3901
Полімери пропілену або інших олефінів у первинних формах 3902
Полімери стиролу у первинних формах 3903
Полімери вінілхлориду або інших галогенованих олефінів у пер-
винних формах

3904

Полімери вінілацетату або інших складних вінілових ефірів у пер-
винних формах; інші вінілові полімери у первинних формах

3905

Акрилові полімери у первинних формах 3906
Поліацеталі, інші прості поліефіри (поліетери) та епоксидні смо-
ли у первинних формах; полікарбонати, алкідні смоли, складні 
поліалільні ефіри та інші складні поліефіри (поліестери), у пер-
винних формах

3907

Поліаміди у первинних формах 3908
Аміноальдегідні смоли, фенолоальдегідні смоли та поліуретани 
у первинних формах

3909

Силікони у первинних формах 3910 00 00
Смоли іонообмінні, одержані на основі полімерів товарних пози-
цій 3901—3913, у первинних формах

3914 00 00 00

Каучук натуральний, балата, гутаперча, гваюла, чикл та аналогічні 
природні смоли у первинних формах або у вигляді пластин, лис-
тів, смужок або стрічок

4001

Каучук синтетичний і фактис, одержані з олій або масел, у пер-
винних формах або у формі пластин, листів чи стрічок; суміші 
будь-якого продукту товарної позиції 4001 з одним з продуктів 
цієї товарної позиції у первинних формах або у вигляді пластин, 
листів, смужок або стрічок 

4002

Срібло (включаючи срібло з покриттям із золота або платини), у 
необробленому або напівобробленому вигляді, або у вигляді по-
рошку

7106

Золото немонетарне в іншому напівобробленому вигляді 7108 13
Платина необроблена або напівоброблена, або у вигляді порошку 7110
Чавун переробний та чавун дзеркальний у чушках, болванках або 
інших первинних формах

7201

Феросплави 7202
Відходи та брухт чорних металів; зливки чорних металів для пере-
плавлення (шихтові зливки)

7204

Напівфабрикати з вуглецевої сталі 7207
Прокат плоский з вуглецевої сталі завширшки 600 мм або біль-
ше, гарячекатаний, неплакований, без гальванічного чи іншого 
покриття

7208

Плоский прокат з вуглецевої сталі, завширшки 600 мм або біль-
ше, холоднокатаний (обтиснений у холодному стані), неплакова-
ний, без гальванічного або іншого покриття

7209

Прокат плоский з вуглецевої сталі, завширшки менш як 600 мм, 
неплакований, без гальванічного або іншого покриття

7211

Прутки та бруски гарячекатані, вільно укладені в бунти, виробле-
ні з вуглецевої сталі

7213

Інші прутки та бруски з вуглецевої сталі, без подальшого обро-
блення, крім кування, гарячого прокатування, гарячого волочіння 
або гарячого пресування, включаючи ті, що були піддані кручен-
ню після прокатування

7214

Мідь нерафінована; аноди мідні для електролітичного рафіну-
вання

7402 00 00 00

Мідь рафінована та мідні сплави необроблені 7403
Відходи i брухт мідні 7404 00
Нікель необроблений 7502
Алюміній необроблений 7601
Свинець необроблений 7801
Цинк необроблений 7901
Олово необроблене 8001
Вольфрам необроблений, включаючи прутки та бруски, виготов-
лені простим спіканням

8101 94 00 00

Молібден необроблений, включаючи прутки та бруски, виготов-
лені простим спіканням

8102 94 00 00

Молібден i вироби з молібдену, включаючи відходи та брухт, інші 8102 99 00 00
Штейни кобальтові та інші проміжні продукти металургії кобаль-
ту; кобальт i вироби з кобальту

8105 
(крім 8105 30 00 00)

Титан і вироби з титану, включаючи відходи та брухт 8108
Марганець та вироби з марганцю, включаючи відходи та брухт 8111 00

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1211 
Київ

Про внесення змін до Порядку здійснення 
страхових виплат у разі захворювання 

або смерті медичних працівників у зв’язку 
з інфікуванням гострою респіраторною 

хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом 
SARS-CoV-2, та визначення їх розмірів

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Порядку здійснення страхових виплат у разі захворювання або смер-

ті медичних працівників у зв’язку з інфікуванням гострою респіраторною хворобою 
COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та визначення їх розмірів, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 17 червня 2020 р. № 498 «Де-
які питання надання страхових виплат у разі захворювання або смерті медичних пра-
цівників у зв’язку з інфікуванням гострою респіраторною хворобою COVID-19, спри-
чиненою коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 51,  
ст. 1598), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 грудня 2020 р. № 1211 

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку здійснення страхових виплат у разі  

захворювання або смерті медичних працівників у зв’язку з  
інфікуванням гострою респіраторною хворобою COVID-19,  

спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та визначення їх розмірів

1.  Пункт 1 доповнити абзацом такого змісту:
«Дія цього Порядку також поширюється на студентів-медиків V і VI курсів та ін-

тернів, допущених до роботи відповідно до вимог статті 24 Кодексу законів про пра-
цю України, у разі залучення їх до боротьби з гострою респіраторною хворобою 
COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, державними і комунальними 
закладами охорони здоров’я.».  

2. Абзац шостий пункту 4 викласти в такій редакції:
«довідку про результати визначення ступеня втрати професійної працездатності у 

відсотках, потреби у наданні медичної та соціальної допомоги, яка видається меди-
ко-соціальною експертною комісією;».
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1223 
Київ

Про затвердження Порядку та умов надання  
у 2020 році субвенції з державного бюджету  

обласному бюджету Дніпропетровської області  
на реконструкцію спортивного комплексу 
«Металург» комунального позашкільного 
навчального закладу «Дитячо-юнацька 

спортивна школа № 1» Криворізької міської ради
Відповідно до частини другої статті 97 Бюджетного кодексу України Кабінет Міні-

стрів України постановляє:
Затвердити Порядок та умови надання у 2020 році субвенції з державного бю-

джету обласному бюджету Дніпропетровської області на реконструкцію спортивного 
комплексу «Металург» комунального позашкільного навчального закладу «Дитячо-
юнацька спортивна школа № 1» Криворізької міської ради, що додаються. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 9 грудня 2020 р. № 1223

ПОРЯДОК ТА УМОВИ  
надання у 2020 році субвенції з державного бюджету обласному бюджету 

Дніпропетровської області на реконструкцію спортивного комплексу «Металург» 
комунального позашкільного навчального закладу «Дитячо-юнацька спортивна 

школа № 1» Криворізької міської ради
1. Ці Порядок та умови визначають механізм надання та використання у 2020 ро-

ці субвенції з державного бюджету обласному бюджету Дніпропетровської області на 
реконструкцію спортивного комплексу «Металург» комунального позашкільного на-
вчального закладу «Дитячо-юнацька спортивна школа № 1» Криворізької міської ра-
ди (далі — субвенція), що передбачена у загальному фонді.

2. Головним розпорядником субвенції є Мінмолодьспорт.
Розпорядник субвенції за обласним бюджетом визначається рішенням про такий 

бюджет відповідно до законодавства.
3. Субвенція спрямовується на реконструкцію спортивного комплексу «Металург» 

комунального позашкільного навчального закладу «Дитячо-юнацька спортивна шко-
ла № 1» Криворізької міської ради (далі — комплекс), зокрема розроблення проек-
тно-кошторисної документації. Субвенція не використовується для сплати податків, 
зборів, відшкодувань та компенсацій.

4. Умовами надання субвенції є:
1) співфінансування з місцевих бюджетів та інших позабюджетних коштів, не за-

боронених законодавством, реконструкції комплексу в обсязі не менше ніж 10 відсо-
тків загальної вартості робіт, запланованих на поточний рік.

Джерелами співфінансування коштів місцевих бюджетів не можуть бути інші між-
бюджетні трансферти з державного бюджету місцевим бюджетам;

2) надання гарантійного листа щодо співфінансування у поточному році, завер-
шення у наступних бюджетних періодах реконструкції комплексу, його облаштуван-
ня, належне забезпечення подальшої експлуатації комплексу за рахунок коштів міс-
цевого бюджету та інших джерел, не заборонених законодавством;

3) використання комплексу для розвитку дитячого, дитячо-юнацького спорту, ре-
зервного спорту та спорту вищих досягнень, проведення різного рівня спортивних за-
ходів з плавання, спортивної акробатики, стрибків на батуті, футболу тощо з дотри-
манням вимог (правил, норм) міжнародних спортивних федерацій;

4) надання матеріалів щодо використаних коштів та виконаних робіт у минулих 
бюджетних періодах, зокрема документів щодо виконання будівельних робіт, які бу-
ли виконані за рахунок коштів місцевого бюджету, міжбюджетних трансфертів та ін-
ших джерел, не заборонених законодавством;

5) строки завершення реконструкції комплексу не перевищують трьох років, з 
яких наступні бюджетні роки реконструкція здійснюється за рахунок коштів місцевих 
бюджетів та інших позабюджетних коштів, не заборонених законодавством.

5. Видатки, пов’язані з фінансуванням за рахунок субвенції реконструкції комп-
лексу, здійснюються відповідно до Порядку державного фінансування капітально-
го будівництва, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 груд-
ня 2001 р. № 1764 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 52, ст. 2374), постанови Ка-
бінету Міністрів України від 4 грудня 2019 р. № 1070 «Деякі питання здійснення роз-
порядниками (одержувачами) бюджетних коштів попередньої оплати товарів, робіт 
і послуг, що закуповуються за бюджетні кошти» (Офіційний вісник України, 2020 р., 
№ 2, ст. 64).

6. Проектна документація для реконструкції комплексу готується відповідно до ви-
мог Порядку затвердження проектів будівництва і проведення їх експертизи, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 травня 2011 р. № 560 (Офіцій-
ний вісник України, 2011 р., № 41, ст. 1674).

Титули реконструкції комплексу затверджуються відповідно до Порядку затвер-
дження титулів об’єктів, будівництво яких здійснюється із залученням бюджетних 
коштів, коштів державних підприємств, установ та організацій, а також кредитів, на-
даних під державні гарантії, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 8 вересня 1997  р. № 995 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 37, с. 17;  
2015 р., № 97, ст. 3320).

Казначейство перераховує субвенцію відповідно до Порядку перерахування між-
бюджетних трансфертів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
15 грудня 2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 96, ст. 3399; 2015 р., 
№ 7, ст. 161), і Порядку казначейського обслуговування державного бюджету за ви-
тратами, затвердженого наказом Мінфіну від 24 грудня 2012 р. № 1407.

7. Закупівля товарів, робіт і послуг здійснюється в установленому законом по-
рядку.

8. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про отримані 
(створені) оборотні і необоротні активи, а також відкриття рахунків, реєстрація, облік 
зобов’язань в органах Казначейства та операції, пов’язані з використанням субвенції, 
здійснюються в установленому законодавством порядку.

9. Річний та щомісячні звіти подаються розпорядником коштів за місцевим бю-
джетом за формами та у строки, визначені Мінмолодьспортом.

10. Казначейство подає щомісяця до 15 числа Мінмолодьспорту і Мінфіну інфор-
мацію про обсяги перерахування субвенції та касові видатки відповідного місцево-
го бюджету.

11. Мінмолодьспорт подає до 25 січня року, що настає за звітним періодом, Мін-
фіну інформацію про використання субвенції.

12. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про використання суб-
венції, а також контроль за її цільовим та ефективним витрачанням здійснюються в 
установленому законодавством порядку.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1224 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов 
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 грудня 2020 р. № 1224

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У Санітарних правилах в лісах України, затверджених постановою Кабінету Міні-
стрів України від 27 липня 1995 р. № 555 (ЗП України, 1995 р., № 10, ст. 253; Офіцій-
ний вісник України, 2016 р., № 87, ст. 2839):

1) у пункті 5:
абзац п’ятнадцятий викласти в такій редакції:
«У заповідних зонах біосферних заповідників, національних природних і регіо-

нальних ландшафтних парків, на території природних заповідників, пам’яток при-
роди, пралісових пам’яток природи, в тому числі в охоронних зонах завширшки не 
менше подвійної висоти деревостану пралісу, що установлюються навколо пралісових 
пам’яток природи, в пралісах, квазіпралісах, природних лісах заповідних урочищах, забо-
роняється проведення санітарних рубок усіх видів, вирубування дуплястих, сухостійних, 
фаутних дерев та ліквідація захаращеності.»;

в абзаці шістнадцятому слова «загальнозоологічних, ботанічних, лісових, орнітологіч-
них та ландшафтних заказниках» замінити словами «на територіях заказників»;

після абзацу шістнадцятого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«На територіях заказників ліквідація захаращенності забороняється.».
У зв’язку з цим абзаци сімнадцятий і вісімнадцятий вважати відповідно абзацами ві-

сімнадцятим і дев’ятнадцятим;
2) пункт 12 доповнити абзацом такого змісту:
«У межах територій та об’єктів природно-заповідного фонду, крім господарських зон 

національних природних парків та регіональних ландшафтних парків та зон антропоген-
них ландшафтів біосферних заповідників, забороняється проведення вибіркових сані-
тарних рубок, які призведуть до зменшення повноти насаджень нижче встановленого 
показника повноти.»;

3) у пункті 17:
абзац перший після слів «таких дерев» доповнити словами «, видовий склад та кіль-

кість шкідників під корою і в деревині, особливості біології деревної породи. Свіжозасе-
лені комахами-камбіофагами дерева підлягають першочерговому вилученню із дерево-
станів»;

абзац другий викласти в такій редакції:
«В осередках масового розмноження комах-камбіофагів викладають зрубані дерева, 

які будуть пастками для шкідників і вилучатимуться після заселення їх шкідниками (ло-
вильні дерева) в поєднанні із феромонними пастками. Строки викладання зрубаних де-
рев та кількість таких дерев визначаються біологією та періодом розвитку найбільш не-
безпечних видів шкідників.»;

4) пункт 19 доповнити абзацами такого змісту:
«У насадженнях листяних порід у лісах природоохоронного, наукового, історико-

культурного призначення, крім господарських зон національних природних парків та ре-
гіональних ландшафтних парків і зон антропогенних ландшафтів біосферних заповідни-
ків, дерева, уражені опеньком, у санітарну рубку не відводять.

За наявності в осередках кореневих гнилей значної кількості стовбурових шкідників 
відбір пошкоджених дерев для рубки провадиться з урахуванням строків їх розвитку — 
рубку доцільно проводити до вильоту імаго.»;

5) пункти 20—23 викласти в такій редакції:
«20. Дерева, уражені смоляним раком-сірянкою, пухирчастою іржею, вирубують, як-

що рана охоплює понад 1/2 периметра стовбура в нижній частині (нижче середини) кро-
ни або всохло понад 1/2 крони.

21. Відведення в рубку деревостанів, уражених судинними хворобами:
у деревостанах дуба, уражених судинним мікозом, вирубують дерева IV—VI катего-

рій стану;
у вогнищах голландської хвороби в’язів та вертицильозу клена вирубують дерева III—

VI категорій стану;
дерева ясеня, уражені халаровим некрозом, відводяться в рубку у разі всихання по-

над 80 відсотків крони.
У лісах природоохоронного, наукового, історико-культурного призначення, крім гос-

подарських зон національних природних парків, регіональних ландшафтних парків та 
зон антропогенних ландшафтів біосферних заповідників, дерева, уражені судинними 
хворобами, в санітарну рубку не відводять.

22. У разі ураження некрозно-раковими хворобами відводять в рубку дерева:
дуба, уражені поперечним раком, коли рана охоплює 100 відсотків периметра стов-

бура;
листяних порід, уражених східчастими раковими утвореннями, бука, уражені нектрі-

євими раковими утвореннями, ясеня, уражені бактеріальними раковими утвореннями, 
— у разі охоплення ранами в одному або кількох місцях понад 1/2 периметра стовбура.

У лісах природоохоронного, наукового, історико-культурного призначення, крім гос-
подарських зон національних природних парків, регіональних ландшафтних парків та 
зон антропогенних ландшафтів біосферних заповідників, дерева, уражені раковими хво-
робами, в санітарну рубку не відводять.

У рекреаційно-оздоровчих та захисних лісах у санітарну рубку відводяться дерева, 
уражені раковими хворобами, лише III—V категорій стану.

У вогнищах раку ялиці відбір пошкоджених дерев для рубки проводиться у разі по-
шкодження ранами понад 1/2 периметра стовбура.

23. У насадженнях хвойних і цінних листяних порід з гнилевими хворобами стовбу-
рів вирубуванню підлягають дерева з плодовими тілами дереворуйнівних грибів. Частину 
дерев з дуплами, до 10 дерев на гектар, залишають з метою забезпечення лісової фауни 
природним укриттям, про що робиться відмітка в лісорубному квитку.

У насадженнях берези, акації, тополі, верби видаленню підлягають дерева з плодо-
вими тілами дереворуйнівних грибів, з раковими утвореннями та іншими патологічни-
ми ознаками.

У лісах природоохоронного, наукового, історико-культурного призначення, крім гос-
подарських зон національних природних парків та регіональних ландшафтних парків та 
зон антропогенних ландшафтів біосферних заповідників, дерева з плодовими тілами де-
реворуйнівних грибів в санітарну рубку не відводять.

У рекреаційно-оздоровчих та захисних лісах в санітарну рубку відводяться серед де-
рев з плодовими тілами дереворуйнівних грибів лише дерева III—V категорій стану.»;

6) пункт 26 доповнити абзацом такого змісту:
«На ділянках вибіркових санітарних рубок залишають дерева, які виконують важливі 

біоценотичні функції (старі дуплясті, з відшарованою корою; найстаріші; сухостійні з від-
ламаною кроною (стремпи); з розлогою кроною та боковими гілками, перпендикулярни-
ми або близько перпендикулярними стовбуру дерева; вивернуті разом з кореневою сис-
темою (виворотні); з гніздами птахів; сховищами кажанів), про що робиться відмітка у лі-
сорубному квитку.»;

7) пункт 27 викласти в такій редакції:
«27. Суцільні санітарні рубки проводяться шляхом вирубування сухостійних, відми-

раючих і дуже ослаблених дерев, пошкоджених пожежами, шкідниками, хворобами лі-
су і внаслідок аварій та стихійного лиха, лише у деревостанах, в яких проведення вибір-
кових санітарних рубок призведе до зменшення повноти насаджень нижче встановлено-
го показника повноти.

Показники повноти насаджень для експлуатаційних лісів, рекреаційно-оздоровчих та 
захисних лісів, в яких дозволені рубки головного користування, та лісів, що належать до 
територій та об’єктів природно-заповідного фонду:

0,3 — у деревостанах твердолистяних порід;
0,4 — в інших деревостанах.
Показники повноти насаджень для лісів природоохоронного, наукового, історико-

культурного призначення, що не належать до територій та об’єктів природно-заповід-
ного фонду; рекреаційно-оздоровчих і захисних лісів, в яких заборонені рубки головно-
го користування; особливо захисних лісових ділянок, для яких установлений режим об-
меженого лісокористування:

0,1 — у деревостанах твердолистяних порід;
0,2 — у деревостанах м’яколистяних порід;
0,3 — в інших деревостанах.
У межах господарських зон національних природних парків та регіональних ланд-

шафтних парків і зон антропогенних ландшафтів біосферних заповідників суцільні сані-
тарні рубки проводяться виключно у разі виникнення аварій та настання стихійного лиха.

Мінімальна площа суцільної санітарної рубки становить 0,1 гектара, а максимальна 
— визначається фактичними розмірами пошкодженого насадження, де необхідно про-
вести таку рубку.

Під час проведення суцільних санітарних рубок застосовуються технології, які дають 
змогу максимально зберігати дерева, що не підлягають вирубуванню, підріст, підлісок, 
трав’яний покрив та ґрунти.

На лісосіках суцільних санітарних рубок залишають цінні в біоценотичному значенні 
старі, дуплясті дерева, життєздатні дерева головних лісотворних та інших цінних порід, 
про що робиться відмітка в лісорубному квитку.

У високогірних лісах, що розташовані вище 1100 метрів над рівнем моря, лісах в ла-
винонебезпечних та селенебезпечних басейнах, в лісових ділянках (смугах лісів) уздовж 
берегів річок, навколо озер, водоймищ та інших водних об’єктів та в берегозахисних лі-
сових ділянках Карпатського регіону суцільні санітарні рубки проводяться лише у лісах 
штучного походження і лише у разі, коли всі дерева, які відводяться в рубку, належать 
до V—VІ категорій стану.

У смугах відведення каналів, гідротехнічних споруд та інших споруд міжгосподарсько-
го значення суцільні санітарні рубки не проводяться.

На стрімких схилах у гірських ялицево-букових лісах Карпатського регіону суцільні са-
нітарні рубки не проводяться.

Усі суцільні санітарні рубки на площі понад 1 гектар; усі суцільні санітарні рубки на 

територіях та об’єктах природно-заповідного фонду проводяться відповідно до Закону 
України «Про оцінку впливу на довкілля.»;

8) в абзаці першому пункту 28 слова «у категоріях лісів, де дозволено проведення ру-
бок головного користування» замінити словами «в усіх категоріях лісів»;

9) пункт 29 доповнити абзацом такого змісту:
«У насадженнях, які загинули (суцільні вітровали, сніголами), пробні площі не закла-

дають.»;
10) пункт 36 доповнити абзацом такого змісту:
«Ліквідація захаращеності в насадженнях листяних порід у межах природно-заповід-

ного фонду (крім господарських зон національних природних парків, регіональних ланд-
шафтних парків та зон антропогенних ландшафтів біосферних заповідників) не прово-
диться.».

2. У Правилах поліпшення якісного складу лісів, затверджених постановою Ка-
бінету Міністрів України від 12 травня 2007 р. № 724 (Офіційний вісник України,  
2007 р., № 37, ст. 1478; 2016 р., № 26, ст. 1027, № 87, ст. 2839):

1) пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. У заповідних зонах біосферних заповідників, національних природних і регіо-

нальних ландшафтних парків, природних заповідниках, пралісових пам’ятках природи, 
пам’ятках природи, заповідних урочищах, пралісах, квазіпралісах та природних лісах за-
бороняється проведення всіх видів рубок формування і оздоровлення лісів, вирубування 
дуплястих, сухостійних, фаутних дерев та ліквідація захаращеності.

На пологих, спадистих та стрімких схилах у гірських ялицево-букових деревостанах 
проводяться лише вибіркові рубки формування та оздоровлення лісів.

Розробка суцільних вітровалів і буреломів, а також суцільно вражених шкідниками і 
хворобами насаджень здійснюється шляхом вирубування всіх пошкоджених дерев у на-
садженнях з подальшим відтворенням лісів.

У Карпатському регіоні забороняється проведення суцільних рубок формування та 
оздоровлення лісів, крім розробки суцільних вітровалів і буреломів, а також суцільно 
вражених шкідниками і хворобами насаджень, у:

високогірних лісах, що розташовані вище 1100 метрів над рівнем моря;
у лісах в лавинонебезпечних басейнах (смуги лісу за верхньою його межею залежно 

від довжини безлісного схилу);
у лісах в селенебезпечних басейнах (усі ліси в зонах формування селей, що встанов-

люються національною гідрометеорологічною службою);
у берегозахисних ділянках лісу.
Рубки оздоровлення та формування лісів в Карпатському регіоні здійснюються з ура-

хуванням заборон та обмежень, визначених Законом України «Про заборону на прове-
дення суцільних рубок у гірських ялицево-букових лісах Карпатського регіону.»;

2) пункт 12 доповнити абзацом такого змісту:
«Прохідні рубки не проводяться в лісах, які розташовані в межах територій та об’єктів 

природно-заповідного фонду (крім господарських зон національних природних парків, 
регіональних ландшафтних парків та зон антропогенних ландшафтів біосферних запо-
відників).»;

3) абзац третій пункту 13 викласти в такій редакції:
«Рубки проріджування і прохідні рубки проектуються виходячи з лісівничої доцільнос-

ті, але за повноти насаджень не меншої 0,7 для прохідних рубок у соснових лісах штуч-
ного походження, 0,8 для прохідних рубок в інших лісах і 0,7 для рубок проріджування.»;

4) пункт 26 доповнити абзацом такого змісту:
«Лісовідновні рубки в гірських лісах Карпат не проводяться.»;
5) пункт 27 виключити;
6) пункт 39 доповнити абзацом такого змісту:
«у гірських лісах Карпат реконструктивні рубки проводяться лише в тих лісах, в яких 

дозволено проведення рубок головного користування.».
3. У Порядку спеціального використання лісових ресурсів, затвердженому постано-

вою Кабінету Міністрів України від 23 травня 2007 р. № 761 «Про врегулювання питань 
щодо спеціального використання лісових ресурсів» (Офіційний вісник України, 2007 р., 
№ 39, ст. 1550; 2012 р., № 1, ст. 21; 2013 р., № 82, ст. 3041):

1) у пункті 4:
абзац п’ятий виключити;
після абзацу п’ятого доповнити пункт абзацом такого змісту:
«на ділянках із штучно створеними лісонасадженнями та природними лісами у смугах 

відведення каналів, гідротехнічних споруд та інших споруд міжгосподарського значення 
рубки головного користування не проводяться.».

У зв’язку з цим абзац шостий вважати абзацом сьомим;
2) абзац другий пункту 10 викласти в такій редакції:
«Загальний обсяг заготівлі деревини під час проведення рубок головного користу-

вання та суцільних санітарних рубок, які зараховуються у фактичний обсяг заготовле-
ної в порядку рубок головного користування деревини, відповідно до вимог, встановле-
них Санітарними правилами в лісах України, затвердженими постановою Кабінету Міні-
стрів України від 27 липня 1995 р. № 555 (ЗП України, 1995 р., № 10, ст. 253; Офіційний 
вісник України, 2016 р., № 87, ст. 2839), не повинен перевищувати розмір розрахункової 
лісосіки за період її дії.».

4. У Правилах рубок головного користування в гірських лісах Карпат, затверджених 
постановою Кабінету Міністрів України від 22 жовтня 2008 р. № 929 (Офіційний вісник 
України, 2008 р., № 81, ст. 2735; 2011 р., № 28, ст. 1183):

1) доповнити Правила пунктом 111 такого змісту:
«111. Рубки головного користування в Карпатському регіоні здійснюються з урахуван-

ням заборон та обмежень, визначених Законом України «Про заборону на проведення су-
цільних рубок у гірських ялицево-букових лісах Карпатського регіону».»;

2) у пункті 21:
в абзаці першому слова «, рівномірно-поступові, групово-поступові та вузько лісосіч-

ні рубки» замінити словами «та групово-поступові рубки»;
абзац третій виключити;
перше речення абзацу четвертого після слів «Групово-поступові рубки проводяться у 

деревостанах на» доповнити словом «пологих,»;
абзац п’ятий виключити;
3) у пункті 23:
в абзаці першому слово «, рівномірно-поступові» виключити;
абзац третій виключити;
4) у пункті 24:
в абзаці другому слова і цифри «(коли інші деревні породи становлять 40 і більше від-

сотків)» виключити;
в абзаці третьому слова і цифри «та мішаних (коли інші деревні породи становлять 

менш як 40 відсотків)» виключити;
5) абзаци другий і третій пункту 25 викласти в такій редакції:
«У м’яколистяних лісах проводяться рівномірно-поступові та вузьколісосічні рубки. 

Рівномірно-поступові двоприйомні рубки проводяться у деревостанах у разі наявності 
життєздатного підросту незалежно від стрімкості схилу і стійкості ґрунтів. Під час пер-
шого прийому повнота насаджень може бути зменшена до 0,4 з інтенсивністю рубки до 
40 відсотків. Кінцевий прийом призначається за наявності життєздатного підросту в кіль-
кості, визначеній у пункті 15 цих Правил.

Вузьколісосічні рубки проводяться у деревостанах у разі відсутності в ньому життєз-
датного підросту незалежно від стрімкості схилу і стійкості ґрунтів.»;

6) у пункті 26:
в абзаці першому слово «рівномірно-поступові» замінити словом «добровільно-ви-

біркові»;
абзац другий викласти в такій редакції:
«Добровільно-вибіркові рубки проводяться у деревостанах на пологих, спадистих 

схилах з нестійкими ґрунтами і на стрімких схилах незалежно від стійкості ґрунтів, повто-
рюваність через 10—15 років з інтенсивністю рубки до 20 відсотків і зниженням повно-
ти насаджень не менш як 0,5.»;

7) у пункті 28:
в абзаці третьому:
у четвертому та шостому реченнях цифри «0,5» замінити цифрами «0,4»;
у сьомому реченні слово «надійного» замінити словом «життєздатного»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«На стрімких схилах у гірських ялицево-букових лісах Карпатського регіону дозволя-

ються лише вибіркові рубки головного користування.»;
8) у пункті 29:
в абзацах другому та четвертому слова і цифри «(коли інші деревні породи становлять 

40 і більше відсотків)» виключити;
у першому реченні абзацу третього слова і цифри «(коли інші деревні породи ста-

новлять 40 і більше відсотків)» виключити, а слово «надійного» замінити словом «жит-
тєздатного»;

в абзаці п’ятому слова і цифри «природних і похідних, а також мішаних (коли інші де-
ревні породи становлять менш як 40 відсотків)» виключити;

9) у пункті 30:
в абзаці другому:
у другому реченні цифри «0,5» замінити цифрами «0,4»;
у третьому реченні слово «надійного» замінити словом «життєздатного»;
в абзаці третьому слово «надійного» замінити словом «життєздатного».
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ДУХОВНІСТЬ

10 подій релігійного життя 
протягом двох десятиліть 
ХХІ століття, розташованих 
не за значущістю, а радше 
хронологічно

Суспільство постійно складає 
іспит на людяність, щоб 
громадяни з інвалідністю 
почувалися гідно, соціалізовано 
й недискриміновано

НЕ БУДЬ БАЙДУЖИМ! 

Прем’єр-міністр про підписання Меморандуму 
про співпрацю між Кабінетом Міністрів і Світовим 
конґресом українців

Санкції продовжено 
ще на пів року 

ПРОТИДІЯ. МЗС України схвально сприйняло політичне рішен-
ня Європейської Ради продовжити термін економічних і сектораль-
них санкцій щодо РФ на наступні шість місяців. «Розглядаємо це як 
черговий потужний сигнал підтримки ЄС зусиль українського керів-
ництва у межах нормандського формату і Тристоронньої контактної 
групи з метою відновлення територіальної цілісності й суверенітету 
України. В умовах очевидної відсутності намірів російської сторони 
йти шляхом повного виконання всіх мінських домовленостей консо-
лідований політичний тиск на РФ з боку ЄС у вигляді обмежуваль-
них заходів (санкцій) принципово важливий», — ідеться в коментарі 
вітчизняного зовнішньополітичного відомства щодо цього рішення.

У разі продовження російської агресії проти України санкції слід 
посилити, вважають наші дипломати. Уперше Євросоюз запрова-
див економічні й секторальні санкції до Російської Федерації 2014-
го на підставі рішення Ради ЄС 2014/512/CFSP (від 31 липня 2014 
року). Стосуються вони певних галузей економіки країни-агресора, 
зокрема фінансів і експортних операцій.

ЦИТАТА ДНЯ

ДЕНИС ШМИГАЛЬ:

ЦИФРА ДНЯ

25-те місце
зі 160 посіла Україна в новій 

редакції Національного індексу 
кібербезпеки-2020 естонської Академії 

електронного урядування

«Надзвичайно важлива 
злагоджена й 

скоординована робота 
українських громад за 

кордоном. Зокрема в 
контексті спільної роботи 

з обстоювання інтересів 
України у світі». 

Наша країна відкрита 
для інвестицій

ПЕРША МІЖНАРОДНА КОНФЕРЕНЦІЯ. Представники влади 
ознайомили закордонну бізнес-спільноту з кроками України в 
напрямі поліпшення ділового клімату
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ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2020 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний передплатний індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 32 грн . . . . . . . . . . . . 57 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 96 грн . . . . . . . . . . 171 грн

на 6 місяці . . . . . . . 192 грн . . . . . . . . . . 342 грн

на рік . . . . . . . . . . . 384 грн . . . . . . . . . . 684 грн

Розпочалася 
передплата 
на 2021 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
поштового 
зв’язку.

Також її можна 
оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

ПАТ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Наша країна відкрита для інвестицій
Відділ новин 

«Урядового кур’єра»

Україна — динамічна європей-
ська країна, яка вдосконалює 

свій інвестклімат, щоб конкурува-
ти на світовому рівні, створюва-
ти нові можливості для бізнесу й 
збільшувати прямі іноземні інвес-
тиції. Україна відкрита для світу 
як інвестиційна гавань у час змін. 
На цьому Президент Володимир 
Зеленський наголосив у відеоз-
верненні до учасників першої що-
річної міжнародної конференції, 
організованої урядовим офісом із 
залучення та підтримки інвести-
цій UkraineInvest. 

За словами глави держави, по-
при виклики, протягом 2020 року 
наша країна за допомогою бізнес-
спільноти здійснила історичні ре-
форми: ухвалено законодавство 
про запровадження ринку зем-
лі, підвищено прозорість податко-
вої системи, підтримано бізнес до-
ступними кредитами, розпочато 
відкриту приватизацію, підписа-
но перші концесійні угоди. Набу-
ває популярності «Дія» — цифро-
ва платформа для бізнесу та гро-
мадян, яка поставила Україну в 
ряд провідних країн з цифровими 
паспортами та онлайн-послугами.

Володимир Зеленський відзна-
чив прогресивну роль ІТ-галузі. 

«Понад сто міжнародних ком-
паній мають свої інноваційні по-
тужності в Україні. Співпрацю-
ємо з Microsoft, яка інвестувати-
ме більш як 500 мільйонів дола-
рів у розвиток хмарних сервісів в 
Україні», — цитує слова Прези-
дента його Офіс.

Ключовими темами конферен-
ції стали: посилення захисту прав 
інвесторів, стимулювання залу-
чення інвестицій у малий і серед-
ній бізнес, перспективи релокації 
виробничих потужностей в Украї-
ну, посилення комунікації між ре-
гіонами та світом, а також успішні 
кейси інвесторів у нашій країні.

Спільне бачення реформ
Прем’єр-міністр Денис Шми-

галь у відеозверненні зазначив, що 
для стимулювання економічного 
зростання український уряд про-
довжує співпрацю з міжнародни-
ми фінансовими організаціями, зо-
крема МВФ, Світовим банком, ЄС 
та іншими партнерами, з якими 
має спільне бачення подальших ре-
форм. Очільник уряду зауважив, 
що влада очікує найближчим ча-
сом повідомлення про початок ро-
боти місії МВФ в Україні, що дасть 
змогу розраховувати на отримання 
найближчим часом другого траншу 
за програмою stand-by. 

«У червні Україна та ЄС підпи-
сали меморандум і кредитну уго-
ду про отримання нашою країною 
виняткової макрофінансової до-
помоги Європейського Союзу в су-
мі 1,2 мільярда євро. Програма ма-
крофінансової допомоги триватиме 
12 місяців і передбачатиме виплату 
двох траншів по 600 мільйонів євро 
кожен. ЄС уже повідомив про на-

дання першого траншу», — цитує 
Укрінформ слова Дениса Шмигаля. 

Щодо такого пріоритету уряду, як 
поліпшення бізнес-клімату в Украї-
ні до найкращих світових стандар-
тів, то, за словами Дениса Шмига-
ля, амбітна мета — найближчим 
часом потрапити в топ-30 рейтин-
гу Doing Business. Робота над забез-
печенням чітких і прозорих правил 
гри на ринку — критично необхід-
ний крок, щоб інвестори почували-
ся в нашій країні впевнено й надійно. 
Рейтинг Doing Busines-2020 засвід-
чив, що Україна досягла 64-го місця 
у рейтингу інвестиційної привабли-
вості, додавши за останні п’ять років 
48 позицій.

Прем’єр поінформував, що про-
тягом 2021—2022 років запланова-
но укладення концесійних угод про 
морські порти, автошляхи, аеропор-
ти, залізниці та інші об’єкти інфра-
структури. Сприятиме поліпшен-
ню інвестклімату й очікуване ухва-
лення у Верховній Раді закону про 
державну підтримку інвестиційних 
проєктів зі значними інвестиціями. 

Прем’єр нагадав, що цього року 
підписано угоду про передачу в кон-
цесію двох морських портів на за-
гальну суму понад 130 мільйонів до-
ларів. Фонд державного майна про-
дав понад 300 об’єктів державної 
власності на суму близько двох мі-
льярдів гривень. Порівняно з ана-
логічним періодом попереднього ро-
ку ці надходження зросли майже 
уп’ятеро. А наступного року запла-
новано зростання порівняно з цим 
роком ушестеро. 

Україна активно обговорює з 
ЄС питання промислового безві-
зу. Віцепрем’єр-міністр з питань єв-
ропейської та євроатлантичної ін-
теграції Ольга Стефанішина зая-
вила, що Україна домовилася з ЄС 
про підписання промислового без-
візу за деякими видами продукції з 
доданою вартістю: низьковольтного, 
електромагнітного обладнання, ма-
шин й механізмів. Це означає, що ви-
роблена в Україні продукція, отри-
мавши сертифікат українського ор-
гану ринкового нагляду, матиме без-
перешкодний доступ на ринок ЄС.

Набір стимулів
Заступниця керівника Офісу 

Президента Юлія Ковалів заяви-
ла на пресконференції, що, попри 
глобальну світову економічну кри-
зу і пандемію, макроекономічна си-
туація в Україні залишається ста-
більною.

«Ми бачимо стабільність курсу 
валюти й фінансового ринку. Бачи-
мо одну з найнижчих в історії облі-
кових ставок НБУ і низький рівень 
інфляції. Відповідно якщо порівню-
вати сьогоднішню кризу з минули-

ми кризовими ситуаціями, зокре-
ма 2008 року, можна зробити висно-
вок, що цей рік відносно стабільний 
з огляду на фінансовий ринок і ва-
лютно-курсову політику», — цитує 
її слова УНІАН. 

Юлія Ковалів сподівається, що 
Верховна Рада до нового року ухва-
лить президентський законопроєкт 
«Про державну підтримку інвести-
ційних проєктів зі значними інвес-
тиціями», який створює набір сти-
мулів приватному інвесторові. Дер-
жава буде готова запропонувати 
йому меню до 30% вартості інвес-
тпроєкту, з якого можна буде підби-
рати для себе механізм підтримки: 
облаштування всієї інфраструкту-
ри (дорога, приєднання до електро-
мереж, газових мереж), звільнення 
від ПДВ й митних платежів у разі 
ввезення нового обладнанн, потріб-
ного для виробництва, звільнення 
від податку на землю чи податку на 
прибуток. 

Стабільність для інвестора за-
пропоновано забезпечити шляхом 
угоди між інвестором та урядом, де 
інвестор бере на себе зобов’язання 
здійснити інвестиції, реалізува-
ти проєкт, забезпечувати робо-
чі місця, сплачувати податки, а 
уряд зобов’язується надати не ли-
ше стимули, передбачені законо-
проєктом, а й стабільність регулю-
вання для інвестиційного проєк-
ту. Цим документом UkraineInvest 
наділено повноваженнями супро-
воджувати інвестора від само-
го початку проєкту і протягом його  
реалізації. UkraineInvest має допо-
магати не лише залучати інвесто-
рів, а й створювати їм комфортні 
умови для роботи в Україні.

У 2021 — 2022 рр. планують укладання концесійних угод щодо 
морських портів, автошляхів, аеропортів, залізниці, інших об’єктів 
інфраструктури

Завантажуватимуть 
100 уроків щотижня

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядового кур’єра»

ШКОЛА ОНЛАЙН. Пандемія коронавірусної хвороби внесла ко-
рективи у наше повсякденне життя. І нині певна кількість загально-
освітніх шкіл і окремих класів перебувають на карантині.

На допомогу їм, а також усім учасникам освітнього процесу з  
11 грудня 2020 року запрацювала Всеукраїнська школа онлайн. 
Презентували її фахівці Міністерства освіти і науки спільно з ко-
легами з Міністерства цифрової трансформації. Український інсти-
тут розвитку освіти виступив замовником цього корисного елек-
тронного контенту. А громадська спілка «Освіторія» стала її безпо-
середнім розробником.

«Всеукраїнська школа онлайн» — це загальнодержавна на-
вчальна платформа для всіх охочих. Її створено для дистанційно-
го та змішаного навчання учнів 5—11 класів. Вона містить курс на-
вчання з 18 предметів: відеоуроки, тести, матеріали для самопідго-
товки у гаджетах. Якість контенту відповідає державним стандар-
там освіти. Доступ буде безплатним і безлімітним за інтернет-адре-
сою: е-school.net.ua. Для користування слід увійти в інтернет, зна-
йти ресурс, зареєструватися, обрати клас і предмет.

«Сподіваюся, що ця платформа стане незамінним помічником 
учням, учителям, батькам і всім, хто має бажання розширити освіт-
ні можливості. Дітям важливо бути в постійному контакті з учите-
лем. І саме Всеукраїнська школа онлайн, її можливості дають нам 
змогу такий контакт зробити уявнішим», — зазначив т.в.о. міністра 
освіти і науки Сергій Шкарлет. Він додав, що платформа дає змогу 
здобувати освіту за українською навчальною програмою всім не-
залежно від міста чи країни проживання, зокрема дітям з тимчасо-
во окупованих територій. 

Голова громадської спілки «Освіторія» Зоя Литвин розповіла, 
що у створенні платформи взяли участь майже 150 фахівців: 73 
вчителі, програмісти, оператори, методисти. 

«Нині ви вже можете бачити майже 200 перших уроків. І щотиж-
ня близько 100 уроків довантажуватимуть. На сьогодні змонтовано 
400, а загалом їх заплановано приблизно 800», — розповіла вона. 

У січні на платформі з’явиться спеціальний функціонал для вчи-
телів. Вони зможуть створити клас, запросити до нього учнів, від-
стежувати прогрес їхнього навчання, завантажувати матеріали 
для проведення уроків і самопідготовки.
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Наприкінці заходу виконавчий директор державної установи «Офіс із 
залучення та підтримки інвестицій» UkraineInvest Сергій Цівкач підписав 
з нашого боку два документи. Відповідно підпис під Меморандумом про 
співпрацю з Канадсько-українською торговельною палатою поставив її 
президент Зенон Поточний. А аналогічний меморандум із Комітетом про-
цвітання та інвестицій України Світового конгресу українців скріпила під-
писом віцепрезидент СКУ Олена Кошарна. 
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Іспит на людяність
НЕ БУДЬ БАЙДУЖИМ! Суспільство складає його постійно, щоб громадяни з інвалідністю 
почувалися гідно, соціалізовано й недискриміновано

Любомира КОВАЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Нині у світі таких людей по-
над мільярд, а в нашій країні 

— близько 2,6 мільйона, або 6,3% 
загальної чисельності населен-
ня. Турбуватися про них — наш 
обов’язок не лише на початку 
грудня, коли світ відзначає Між-
народний день людей з інвалід-
ністю, проголошений 1992 року 
Генеральною Асамблеєю ООН 
для захисту їхньої гідності, прав 
і добробуту. 

Є такий вислів: якщо хочеш 
адекватно оцінити рівень жит-
тя певного народу, слід подиви-
тися на те, як його представни-
ки ставляться до людей з обме-
женими можливостями. Адже 
це іспит на цивілізованість і лю-
дяність. І ставлення до них — як 
дзеркало, де відображено наше 
справжнє обличчя.

Днями Президент підписав 
указ про забезпечення ство-
рення безбар’єрного простору в 
Україні. Для розроблення пла-
ну його втілення Кабінету Міні-
стрів надано стислий термін — 
до 12 квітня 2021 року. Доти по-
трібно напрацювати практики 
інклюзії, недискримінації, впро-
вадження принципів доступнос-
ті й безбар’єрності для забезпе-
чення рівних можливостей для 
всіх суспільних груп населення, 
зокрема осіб з інвалідністю, літ-
ніх, молоді, жінок, батьків малих 
дітей та дітей з інвалідністю. І 
міністр соціальної політики Ма-
рина Лазебна окреслила п’ять 
основних кроків на цьому шляху.

Для позитивних змін 
потрібен план

Отже, перше — спрощення 
процедури встановлення інва-
лідності. Цю роботу планують 
упроваджувати спільно с пред-
ставниками Міністерства охо-
рони здоров’я. Адже, ніде прав-
ди діти, нині людина, якій за всі-
ма показниками потрібно надати 
групу інвалідності, має для цього 
пройти сім кіл пекла. Самотуж-
ки відвідати лікаря, потім — фа-
хівців МСЕК (медико-соціальної 
експертної комісії), зібрати си-
лу-силенну довідок, пройти чи-
мало різних обстежень тощо.

Багато європейських країн ни-
ні пішли іншим шляхом. Там лю-
дині достатньо раз звернути-
ся до лікаря. І якщо він підтвер-
джує, що пацієнт має право на 
встановлення певного діагнозу 
і групи, необхідні довідки мож-
на замовляти, формувати й на-
давати до відповідних інстанцій 
в електронному вигляді. Тож і в 
нас можна зробити значне спро-
щення цієї процедури хоч би за 
очевидними групами хвороб, пе-
реконана Марина Лазебна. 

Друге, не менш важливе, на її 
думку, питання — надання дер-
жавної підтримки та соціальних 
виплат для цих людей. Держава 
підтримує їх: надають пільги під 
час лікування і на медпрепара-
ти, виплачують пенсії у зв’язку 
з інвалідністю, забезпечують 
протезами, сурдотехнічними та 
іншими засобами. Але цього не-
достатньо. Тож влада має під-
вищувати соціальні стандарти в 
усіх питаннях і напрямах.

Третій напрям — доступність 
послуг і комфортність повсяк-
дення. На жаль, люди з інвалід-
ністю геть не завжди почувають-
ся на рівні зі здоровими навіть 
удома, а надто коли знаходять 

у собі сили вийти з нього. У нас 
низька комунікаційна складова й 
загалом культура сприйняття їх 
у суспільстві. Тут міністр споді-
вається на допомогу громадсько-
го сектору та обіцяє всіляко під-
тримувати добрі ініціативи. 

Четвертий напрям — надання 
медичних і реабілітаційних по-
слуг. Триває активна робота над 
удосконаленням механізму за-
безпечення технічними засоба-
ми реабілітації осіб з інвалідніс-
тю. Документ проходить пого-
дження у центральних органах 
виконавчої влади, і найближчим 
часом його буде винесено на роз-
гляд уряду. Він містить корис-
ні новації: електронний кабінет 
особи з інвалідністю, розширен-
ня переліку технічних та інших 
засобів реабілітації, спрощен-
ня процедури їх замовлення та 
отримання тощо. 

П’ятий — зайнятість людей 
з інвалідністю. Адже більшість 
із них хочуть працювати, праг-
нуть реалізовувати себе й зароб
ляти самі. Та ніде правди діти, 
їхнє право на працю ускладне-
не численними бар’єрами — від 
транспортних до психологічних. 
А роботодавці мало заохочені 
створювати для них робочі міс-
ця. Міністр запропонувала долу-
читися до розроблення нової по-
слуги — супровідної зайнятос-
ті. Коли МСЕК встановлює лю-
дині групу інвалідності, дані про 
неї можна одразу передавати до 
центрів зайнятості, а їхні фахів-
ці згодом могли би працювати з 
такою людиною і пропонувати 
можливості для самореалізації.

Марина Лазебна висловила 
переконання, що всі ці питання 
буде обов’язково внесено до На-
ціонального плану дій з реаліза-
ції Конвенції про права осіб із ін-
валідністю на період до 2025 ро-
ку, який розробило Мінсоцпо-
літики, опрацювали централь-
ні органи виконавчої влади і гро-
мадські об’єднання. 

«Маємо відшукати можливос-
ті, кошти й ресурси, а також до-

сягти усвідомлення всіх відпові-
дальних щодо реалізації цієї по-
літики. Адже наш обов’язок — 
забезпечити цим людям рівні 
права в політичному, економіч-
ному, культурному та інших ас-
пектах життя країни», — наго-
лосила вона.

Децентралізація,  
що не завжди  
на користь

Долучившись до обговорен-
ня цих важливих питань під час 
спеціалізованого круглого сто-
лу, уповноважений Президен-
та України з прав людей з інва-
лідністю Валерій Сушкевич не 
оминув увагою позитивні змі-
ни останнього часу. Він відзна-
чив поліпшення у транспортній 
галузі. На залізниці з’явилися 
вагони, які значно полегшують 
доступність цього виду тран-
спорту для людей з обмежени-
ми можливостями. А фактично 
в усіх обласних центрах майже 
на 100% для них став доступним 
комунальний транспорт. Серед 
здобутків — стабільна субвенція 
на інклюзивне навчання. На на-
ступний рік на це заплановано 
близько 500 мільйонів гривень. 

Проте, за його словами, є й чи-
мало проблем. Як-от Держав-
ні будівельні норми, які мають 
спростити доступ до житлових 
будинків і комунальних закла-
дів, досі остаточно не ухвале-
но. А деякі права цих людей, які 
існували раніше, нині звужено 
або й зовсім скасовано. Напри-
клад, часто представники місце-
вої влади в областях на власний 
розсуд скасовують пільговий 
проїзд для них у громадському 
транспорті. Така децентраліза-
ція людям не на користь. 

Обстоювати права їх спрямо-
вують до суду. На жаль, не за-
вжди там панує верховенство 
права. Та навіть будівлі цих за-
кладів часто видаються для них 
неприступними фортецями. І на 

такі проблеми не маємо права 
не зважати, наголошує Валерій 
Сушкевич.

Він зауважив, що в нинішніх 
реаліях чи не найбільша пробле-
ма таких людей — брак коштів 
для нормальної якості життя. На 
жаль, декому з них чи не щодня 
доводиться обирати — придба-
ти продукти харчування чи ліки. 
Звісно, в період пандемії важ-
ко всім. Але, наприклад, фізич-
ні особи-підприємці нині актив-
но обстоюють свої права. Люди ж 
із проблемами зі здоров’ям час-
то не мають фізичних сил посто-
яти за себе (у прямому й пере-
носному сенсі). І тому на допомо-
гу зобов’язана прийти держава.

Допоможуть 
знайти себе

Тим із них, хто має змогу й ба-
жання працювати, фахівці Дер-
жавної служби зайнятості за-
вжди готові посприяти в цьому. 
Про це розповіла директор де-
партаменту реалізації політики 
зайнятості ДСЗ Любов Бершад-
ська. 

Фахівець повідомила, що про-
тягом січня — жовтня 2020 ро-
ку послугами служби скориста-
лися 52,6 тисячі клієнтів з інва-
лідністю, з них 48,5 тисячі мали 
статус безробітного. Допомогу з 
безробіття отримували 45,1 ти-
сячі таких клієнтів, а професій-
не навчання пройшли майже три 
тисячі. Вони брали участь у гро-
мадських та інших роботах, і та-
кою послугою скористалися 2,5 
тисячі осіб.

Упродовж 10 місяців 2020 ро-
ку роботодавці подали до служ-
би зайнятості 28,8 тисячі вакан-
сій, на які запрошували осіб з 
інвалідністю. За цей час роботу 
знайшли майже 10,2 тисячі та-
ких людей.

Крім допомоги в пошуку ро-
боти служба зайнятості гото-
ва допомогти людям з інвалідні
стю визначити їхні схильності до 
певного напряму діяльності: тут 

можна отримати профорієнта-
ційні послуги й пройти спеціаль-
ні тести, здобути нові професійні 
компетенції або новий фах. По-
сприяють і в отриманні однора-
зової допомоги з безробіття чи у 
відкритті власної справи, допо-
можуть одержати ваучер на на-
вчання. 

Щоб знайти роботу, людям з 
інвалідністю слід звернутися до 
будь-якого центру зайнятості, 
зручного для відвідування. Там 
можна гарантовано отримати 
пропозиції роботи, які відпові-
датимуть рекомендаціям МСЕК 
та індивідуальному плану реа-
білітації.

Пандемія вносить 
корективи

Урядова уповноважена з прав 
осіб з інвалідністю Тетяна Ба-
ранцова зазначила, що під час 
пандемії люди з обмеженими фі-
зичними можливостями стика-
ються з додатковими проблема-
ми. Наприклад, нині в них зна-
чно менше шансів отримати 
швидкий доступ до системи охо-
рони здоров’я. 

Тому слід приділити пиль-
ну увагу важливому питанню — 
створенню умов для самостій-
ного виклику ними служб екс-
треної допомоги. Це дуже акту-
ально для людей з порушенням  
слуху, зору, мовлення, інтелек-
ту, оскільки цей процес спри-
чиняє неабиякі труднощі. Слід 
створити їм умови для само-
стійного запису до сімейного лі-
каря зокрема через модерніза-
цію вебсайтів охорони здоров’я. 
Важливою буде й можливість 
отримання консультативної ін-
формації від лікарів у доступно-
му для таких пацієнтів форма-
ті: телефоном, електронною по-
штою, в сурдоперекладі тощо. 

Актуальне створення умов для 
перебування цих людей на само-
ізоляції або у ситуації, коли рід-
ні чи ті, хто за ними доглядає, не 
мають змоги виконувати функції. 

Існують певні проблеми і в на-
вчанні дітей з інвалідністю дис-
танційно. Адже не всі заклади 
освіти, навіть інклюзивної, і пе-
дагоги до цього готові. Отже, слід 
відстежити якість електронних 
підручників і роботу інтернет-
платформ, покликаних їм у цьо-
му допомагати.

Дедалі актуальнішими стають 
дистанційні послуги, які, напри-
клад, надано на порталі «Дія». 
Для людей з обмеженими мож-
ливостями дуже важливо мати 
змогу ними користуватися. Тож 
актуально, щоб електронні ре-
сурси міністерств і відомств, осо-
бливо тих, які надають соціаль-
ні послуги й державну допомо-
гу, як-от Мінсоцполітики, Пен-
сійного фонду, МОЗ, вебресурси 
банківських установ тощо, пра-
цювали у доступних для них ре-
жимах і форматах.

Тож гострих питань, які по-
требують вирішення, ще дуже 
багато. А нові часи створюють 
нові виклики. Тому важливо, 
щоб усі гілки влади, інституції та 
фахівці, дотичні до проблем лю-
дей з інвалідністю та їхньої під-
тримки, напрацювали спільне 
бачення надання їм своєчасної 
та якісної допомоги. І Національ-
ний план дій з реалізації Кон-
венції про права осіб з інвалід-
ністю на період до 2025 року має 
стати саме таким спільним пла-
ном дій у цій нелегкій, але дуже 
потрібній роботі.

Влаштуватися на гідну роботу — та ще проблема. Але й її можна розв’язати  
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СВІЙ ПОГЛЯД

Отримання Томоса, обрання Папи-єзуїта  
і падіння халіфату
РЕЙТИНГ. Топ-10 подій релігійного життя 2010-х

Віктор ЄЛЕНСЬКИЙ 
спеціально  

для «Урядового кур’єра»

Невдовзі завершується не 
лише 2020 рік, а й дру-

ге десятиріччя ХХІ століт-
тя. Пропоную власний варі-
ант десяти найбільш значу-
щих релігійних подій декади, 
розташованих не за значу-
щістю, а радше хронологічно

1. Арабська весна, що 
розпочалася як світ-

ський рух проти зловжи-
вання владою, за людські 
права і справедливий роз-
поділ матеріальних благ 
і охопила 17 країн, дуже 
швидко стала Ісламською 
весною. І річ не в тому, що 
мечеті, ісламські богосло-
ви і клірики відіграли в 
цьому русі вагому роль. А 
в тому, що в регіоні, охо-
пленому Арабської вес-
ною, не було і нема ідей-
ного конкурента, який би 
міг бодай наблизитися за 
впливовістю і масштабами 
до ісламу. 

2. Посилення релігійних 
переслідувань і пору-

шень релігійних свобод у 
світі. Якщо в середині ну-
льових було 40 країн, де 
фіксували високий і дуже 
високий рівень релігійних 
обмежень, то в середині 
2010-х — понад 50. Серед 
найбрутальніших поруш-
ників — Північна Корея, 
Судан, Туркменістан, Мо-
роко, Пакистан та інші. До 
їхньої компанії впродовж 
десятиліття, що невдовзі 
стане історією, вломилася 
Росія — єдина зі списку, 
де християни становлять 
більшість вірян. 

У російських тюрмах нині 
перебувають десятки в’язнів 
сумління, вірянам прису-
джують величезні тюремні 
терміни — 12, 15, 16 і навіть, 
як кримському мусульмани-
нові Муслімові Алієву, 19 ро-
ків ув’язнення. Місіонерська 
діяльність дозволена лише 
РПЦ, а репресивні практи-
ки поширені на окуповані те-
риторії, де окупаційна вла-
да відмовляється викону-
вати резолюції Генеральної 
Асамблеї ООН, Парламент-
ської асамблеї Ради Європи 
і продовжує політику гру-
бого, свідомого і послідовно-
го порушення прав і свобод 
людини.

3. Зречення Папи Бене-
дикта XVI (2013) — 

третє за всю історію Ка-
толицької церкви і перше 
за останні 600 років. Від-
мовившись від папсько-
го престолу «у зв’язку з 
погіршенням здоров’я»,  
Йосиф Ратцингер уже по-
бив усі вікові рекорди — 
так довго не жив жоден 
Папа до нього. 

Подія збурила мільйони 
католиків у всьому світі, що 
вважали папство місією, а 
не рутинною роботою, з якої 
можна піти, подавши заяву 
про звільнення. Папу підко-
сив скандал зі священника-
ми-педофілами — Бенедикт 
ХVI за підозрою в педофі-
лії змушений був заборонити 
служіння близько чотирьох 
сотень священників. 

Однак попри незчисленні 
версії, достеменно не відомо, 
чому залізний Йосиф Рат-
цингер, який майже чверть 
століття очолював Конгре-
гацію доктрини віри (колиш-
ню верховну інквізицію) і 
якого поза очі називали Бо-
жим ротвейлером, ухвалив 
для себе рішення про зречен-
ня. Але по ньому залишать-
ся понад два десятки блис-
кучих богословських книжок 
і три папські енцикліки: про 
християнську любов, хрис-
тиянську надію і християн-
ське милосердя. А ще глибо-
кий розпач від дехристияні-
зації Європи. Занепад като-
лицької цивілізації Старого 
світу він переживав як влас-
ну трагедію і, сходячи на пап-
ський престол, узяв ім’я Бе-
недикт — на честь Бенедик-
та Нурсійського, покровите-
ля Європи. 

4. Обрання Папою Хор-
хе Маріо Бергольйо 

(2013) — першого єзуїта, 
першого латиноамерикан-
ця, першого представника 
Південної півкулі й пер-
шого Франциска на чолі 
Католицької церкви. 

Це обрання стало симво-
лом невпинного зміщення 
Католицької церкви на гло-
бальний південь, а для Ар-
гентини — предметом такої 
самої гордості, як танго і трі-
умф національної збірної на 
чемпіонатах світу з футболу 
1978 і 1986 років. 

Серце Папи і його симпа-
тії — на півдні. Гаїті, Сент-
Лусія, Бірма, Панама, Ка-
бо-Верде, Тонго, Централь-
на Африка, Бангладеш, Но-
ва Гвінея, Малайзія, Лесото, 
Малі, Лаос, Сальвадор, Бру-
ней, Руанда — ці країни ні-
коли не мали свого кардина-
ла і отримали його лише за 
Франциска. І тільки три кар-
динальські бірети за цей час 
отримали прелати із Цен-
трально-Східної Європи. 

Торік Папа Франциск по-
сів шосту сходинку в спис-
ку найвпливовіших людей 

планети за версією журна-
лу «Форбс» — відразу піс-
ля власника інтернет-компа-
нії Amazon.com Джефрі Бе
зоса (№5) і перед Білом Гейт-
сом (№7). Хоч Папа Фран-
циск поки що не збирається 
в Україну, тут йому довіря-
ють, згідно з недавніми опи-
туваннями громадської дум-
ки, більше, ніж іншим цер-
ковним діячам — понад 45% 
всіх опитаних. 

Папа Франциск упродовж 
семи років свого понтифікату 
зробив чимало різних заяв, 
випустив три енцикліки, від-
відав майже пів сотні країн, 
але головне в його посланні 
світові лишається незмінним. 
Це служіння тим, хто потре-
бує, нужденним і упослідже-
ним — одне слово, як і має ро-
бити понтифік, що взяв ім’я 
на честь Франциска Ассизь-
кого, покровителя бідних. 

5. Заборона у багатьох 
європейських країнах 

носити в публічних міс-
цях одяг, що закриває об-
личчя. Першою це зробила 
Франція (2014), де заборо-
на стосувалася приблизно 
2 тисяч мусульманок, які 
виходили у світ в нікабах. 
Упродовж десятиліття до 
Франції приєдналися Ав-
стрія, Бельгія, Болгарія, 
Данія, Німеччина, Італія 
та Іспанія. 

З огляду на те, що 2014 ро-
ку Європейський суд з прав 
людини не побачив у цьому 
порушення прав людини, пе-
релік країн, які вдаються до 
таких заборон, збільшувати-
меться. Ідеться не тільки і не 
стільки про питання безпеки. 
Чергове загострення на ґрун-
ті так званого ісламського се-
паратизму, тобто небажання 
мусульман інтегруватися у 
культурну і соціальну ткани-
ну європейських суспільств, 
відбулося у жовтні 2020 ро-
ку. Тоді молодий чеченець, 
народжений у Москві, обез-
головив шкільного вчителя 
Самюеля Паті, який показав 
на уроці карикатури на про-

рока Магомета. Після цього 
президент Франції Емману-
ель Макрон висунув ульти-
матум французькій раді му-
сульманської віри. Вона по-
винна підписати хартію рес-
публіканських цінностей, по-
годитися на офіційну акре-
дитацію проповідницької ді-
яльності імамів, відмовити-
ся від політизованого ісла-
му і закордонного втручання 
у справи релігійних громад. 
Франція запроваджує захо-
ди, спрямовані, за словами 
офіційних осіб, на звільнення 
дітей з ісламістських лабетів.

6. Святий і Великий Со-
бор Православної церк-

ви на Криті (2016), який 
мав зібрати Православ-
ну повноту вперше із VIII 
століття. Собор, замис-
лу про який щонаймен-
ше 150 років, відбувся да-
леко не так, як планува-
ли. Він виявив глибокі, не-
зліченні й системні пробле-
ми православ’я. Зі 120 пи-
тань, які попервах плану-
вали обговорити, до 1970-х  
років залишилося десять, а 
до 2016-го — шість. 

Собор мало чим нагадував 
Собори нерозділеної Церк-
ви І тисячоліття. Рішення на 
ньому мали приймати кон-
сенсусом (чи можна уяви-
ти консенсус з аріанами сто-
совно Символу Віри на Все-
ленському Соборі 325 року?). 
Спірні питання було відки-
нуто, про кодифікацію кано-
нів не йшлося. Православним 
належало і далі жити за пра-
вилами, величезна частина з 
яких до життя Церкви не має 
жодного стосунку, а ще час-
тини — неможливо дотриму-
ватися. Але і це не влаштува-
ло Російську церкву, яка на-
магалася перешкодити Собо-
рові. Проте він відбувся. 

7. Коли світ відзначав 
500-річчя Реформа-

ції (2017), чисельність про-
тестантів у Китаї переви-
щила 60 мільйонів. За цим 
показником країна обігна-
ла Нігерію і стала другою 

у світі після США. Поши-
рення протестантизму в 
Китаї стає, попри політику 
влади, настільки бурхли-
вим, що деякі дослідники 
навіть обіцяють світові си-
ноїзацію не лише протес-
тантизму, а й цілого хрис-
тиянства вже до кінця ни-
нішнього століття. 

8. Постання і падіння Іс-
ламської держави, яка 

від проголошення всесвіт-
нього халіфату в червні 
2014-го і до розгрому голо-
вних сил 2019-го змушу-
вала світ здригатися від 
злочинів проти людяності, 
які скоювали від імені ре-
лігії. Масові страти мир-
ного населення, терор, за-
стосування хімічної зброї, 
ґвалтування, наркоторгів-
ля і работоргівля, знищен-
ня культурної спадщини, 
системні грабунки і всео-
сяжне насильство — все 
це відбувалося у другому 
десятилітті ХХІ сторіччя і 
виправдовувалося Святим 
письмом мусульман. 

Ісламська держава все ще 
контролює приблизно 16 тис. 
кв. км території Сирії та Іра-
ку. 2015 року на вірність їй 
присягнуло нігерійське теро-
ристичне ісламістське угру-
повання «Боко Харам», яке 
оголосило своєю метою за-
провадження шаріату на 
всій території країни і повне 
викорінення всіх ознак захід-
ного способу життя. На сові-
сті організації «Боко Харам», 
яка тепер називається «За-

хідноафриканська провін-
ція Ісламської держави», со-
тні жертв серед мирного на-
селення Нігерії й Чаду. 

9. Перетворення все
світньо відомого собору 

Святої Софії у Стамбулі, 
який з 1935 року був му-
зеєм, на мечеть (2019). Це 
рішення, ухвалене попри 
міжнародну критику, яка 
лунала не лише із хрис-
тиянського середовища, а 
й із центрів політичної си-
ли й навіть деяких столиць 
мусульманських країн, 
надіслало світові подвій-
ний сигнал.

По-перше, турецькі еліти 
рішучі в намірі здійснювати 
політику неоосманізму і від-
новлення турецької величі. 

По-друге, це відмова від 
тієї моделі світськості, що її 
жорстко втілював у життя 
Кемаль Ататюрк, і перемо-
га ісламського шляху, з яко-
го цей видатний реформатор 
назавжди, здавалося, повер-
нув свою країну.

10. Визнання автокефа-
лії Православної церк-

ви України, яке зняло тав-
ро «безблагодатних розколь-
ників» з мільйонів українців. 
Воно відбулося попри справ-
ді безпрецедентний опір ро-
сійської дипломатії, спец-
служб, хакерів, пропаганди і 
всіх гілок російської влади. 

У багатьох народів шлях 
до самостійності своєї Церкви 
був довгим і звивистим, але 
тільки в українців на цьому 
шляху стала ядерна держа-
ва, яка не зупинялася перед 
залякуванням, тиском, шан-
тажем політиків країн пра-
вославної культури і спроба-
ми прямого підкупу церков-
них діячів. Але марно: Повно-
та православ’я збагатилася 
15-ю Помісною церквою. 

Спроби Москви розколо-
ти православ’я і змусити бо-
дай своїх сателітів розірва-
ти відносини із Вселенським 
(Константинопольським) 
престолом провалилися. Як 
і намагання ізолювати Пра-
вославну церкву України: 
за неповні два роки її ви-
знали, крім Константино-
польської, Олександрійська, 
Еладська і Кіпрська церк-
ви. Це стало визначною по-
дією саме релігійного життя, 
хоч Washington Post, Spiegel, 
The Gardian, La Stampa, 
Figaro, The New York Times, 
Gazeta Wyborcza, El Pais та 
багато інших світових ви-
дань писали про це як про 
велику геополітичну пере-
могу України. 

А слово Томос, не відоме 
раніше поза межами вузько-
го кола фахівців, стало сло-
вом року-2018. 

На церемонії у Стамбулі Вселенський патріарх Варфоломій підписує Томос про автокефалію Православної церкви України
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Зрозуміло, ці десять подій не вичерпують політичних, сус-
пільних і культурних процесів, де релігія впродовж 2010-х віді-
гравала важливу, іноді навіть дуже важливу роль. 

Інколи присутність релігії була абсолютно очевидною — як-
от у Польщі, де частина громадян палко протестує проти фак-
тично повної заборони абортів, а інша закликає захистити на-
цію і Католицьку церкву. 

Інколи — менш видимою, як під час Брекзіту, де Англікан-
ська церква чимало сприяла формуванню готовності більшос-
ті британців полишити Європейський Союз.

Релігія не може не впливати на дії й думання мільйонів, бо 
все, що людина робить, вона робить тому, що у щось вірить 
або, навпаки, не вірить.
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Літописець Самійло Величко  
був людиною Мазепи
НОВІ ВИДАННЯ. Оригінал історії козацької держави, написаний на зламі  ХVІІ—ХVІІІ століть, 
розвінчав міф радянських пропагандистів

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
 «Урядовий кур’єр»

Цього року відзначаємо 300-річ-
чя написання основної части-

ни «Літопису» Самійла Величка. 
Цей твір ще називають Біблією ко-
закознавства. Готуючись до дати, 
група провідних науковців на чолі 
з доктором історичних наук Тетя-
ною Таїровою-Яковлєвою за під-
тримки меценатів виконала робо-
ту державної ваги: підготувала й 
перевидала у видавництві «Кліо» 
об’єктивну версію цього історич-
ного трактату без пропусків і цен-
зури. Нове видання днями презен-
тували у Полтавському краєзнав-
чому музеї імені Василя Кричев-
ського.              

Відновили чимало 
місць, які вважали 
втраченими

Захід не випадково відбувся са-
ме у Полтаві. Самійло Величко був 
полтавцем, і основну частину «Лі-
топису» написав у селі Жуки під 
Полтавою, а дописав його у Ди-
каньці. Там він і навічно спочив у 
рідній землі. Тож кому, як не зем-
лякам літописця, треба першим 
ознайомитися із цим твором, щоб 
знати минуле рідного краю. 

Нове видання відрізняється від 
попередніх тим, що це академічно 
підготовлений том за оригіналом 
рукопису самого Величка. 

— Досі ми користувалися ви-
данням 1848 року, яке підготувала 
Київська археографічна комісія, 
— розповідає заступник дирек-
тора Полтавського краєзнавчого 
музею з наукової роботи Володи-
мир Мокляк. —  1926 року спробу 
перевидати цей «Літопис» зроби-
ла донька Михайла Грушевського 
Катерина. Проте її репресували, й 
набір другого тому було розсипа-
но. І є ще видання, яке підготував 
Валерій Шевчук, так званий пере-
клад на сучасну українську мову. 

Однак ті попередні видання під-
готовлені за київським списком 
«Літопису», вони не були повними. 
На той час, коли їх готували, ніх-
то не знав, що в Петербурзі збері-
гається оригінальний список Ве-
личка. Він пошкоджений, але піс-
ля аналізу цих двох рукописів по-
щастило відновити чимало місць, 
які вважали втраченими й ніколи 
не оприлюднювали.

За словами Володимира Мокля-
ка, попередні видання було спотво-
рено частково і з політичних моти-
вів. З них викинули все, що сто-
сувалося гетьмана України Івана 
Мазепи, його доби, стосунків Са-
мійла Величка з Іваном Мазепою. 
Радянські пропагандисти ствер-
джували, що Величко був воро-
гом, політичним опонентом Мазе-
пи, постраждав за справу Кочу-
бея. Насправді це не так. І дослід-
ниця «Літопису», яка все життя 
вклала у підготовку цього видан-
ня, пані Таїрова-Яковлєва довела, 
що Величко був людиною Мазепи, 
належав до його найближчого ото-
чення. Він також уболівав за Бать-
ківщину Україну. 

У «Літописі» детально описано 
підняте Богданом Хмельницьким 
повстання, визвольну війну укра-
їнського народу проти Речі Поспо-
литої, інші відомі історичні події. 
Зокрема ті, що відбувалися у Пол-
таві й на Полтавщині. Наприклад, 
протистояння Виговського з пол-

тавським полковником Мартином 
Пушкарем. 

Видання дуже актуальне. Воно 
налаштовує на любов до Вітчизни.           

 Як оригінал літопису 
потрапив  
до бібліотеки  
Санкт-Петербурга

Того самого дня на платформі 
Zооm пощастило поспілкуватися 
з пані Тетяною Таїровою-Яковлє-
вою. Вона розповіла, що видання 
до друку готували вісім  років. За 
цей час дослідники виконали ко-
лосальний обсяг роботи. Поверну-
ли «Літопису» його вступну час-
тину, в якій міститься дуже бага-
то цінної інформації, зокрема про 
мазепинські часи. Працюючи над 
текстами, ґрунтовно вивчили бі-
ографію самого Величка. Дізна-
лися, що він був канцеляристом, 
майже 17 років прослужив у пол-
ку Мазепи. 

Свій історичний трактат Велич-
ко завершив у Диканьці 1725-го. 
Ще через три роки втратив зір, 
але попри це працював над «Кос-
мографією». 1729 року він ще жив 
у Диканьці. Дослідники знайшли 
купчу, яку він завірив замість яко-
гось пана Коваля. І мабуть, автор 
«Літопису» в Диканьці й помер, 
там і поховали.

Дослідниця повідомила, що 
оригінал «Літопису» нині зберіга-
ється у Санкт-Петербурзі у від-
ділі рукописів Російської націо-
нальної бібліотеки. Він туди по-
трапив наприкінці XIX століт-
тя. Спочатку його зберігали на 
Полтавщині у колекції Григо-
рія Полетики. А потім онук По-
летики продав рукопис москов-
ському купцеві, який відвіз його 
до білокам’яної. Після його смер-
ті «Літопис» потрапив на аукціон. 
Там його купив чоловік на прізви-
ще Погодін. І вже він передав «Лі-
топис» у тодішню публічну бібліо-
теку Санкт-Петербурга. 

Дослідники оригіналу рукопи-
су з’ясували, що Величко заду-
мав «Літопис», коли ще  був кан-
целяристом Війська Запорозько-
го і служив у Мазепи. Саме то-
ді купивши дуже дорогий висо-
коякісний папір, майбутній ав-
тор зібрав виписки із 270 архів-
них документів, які стосувалися 
тодішньої історії України, й чи-
мало портретів, серед яких Іва-
на Мазепи. 

Тоді, наприкінці XVII століт-
тя, Самійло Величко почав писа-
ти «Літопис», написав розділ, який 
стосується Богдана Хмельниць-
кого. У ньому він відстежує при-
чини, чому тогочасна Україна ві-
дірвалася від Речі Посполитої. Він 
хотів підкреслити, що козаки за-
вжди були вірними слугами поль-
ських королів і врятували Річ По-
сполиту від турецької агресії, а Річ 
Посполита повелася з ними не-

вдячно. Тому й почалися козацькі 
повстання, зокрема під проводом 
Богдана Хмельницького.

Тож вступна частина твору міс-
тить ще й велике смислове наван-
таження. Величко приділяв неаби-
яке значення її написанню. Шко-
да, що 300 років на неї не зверта-
ли уваги й повністю ніколи не пу-
блікували.            

Нам треба шукати 
самих себе

Завдяки цьому безцінному до-
кументу тепер можемо більше 
дізнатися про гетьманську Укра-
їну, про те, якими були тогочас-
ні канцеляристи, яка у них була 
освіта, знання, погляди, ідентич-
ність. Як вони дивилися на істо-
рію, Україну, козацький народ. 

Публікація цього академічно-
го видання — початок великої іс-
торичної роботи, досліджень, які, 
на думку Тетяни Таїрової-Яков-
лєвої, триватимуть десятиріччя 
а, можливо, й сторіччя. 

Про роботу над оригінальни-
ми текстами «Літопису» розпо-
вів представник видавничої гру-
пи пан Андрій Бовгиря з Києва. 
Він зазначив, що йому і його ко-
легам вдалося дізнатися, як цей 
літопис створено. Відтворили мо-
ву твору. Його написано офіцій-
ною на той час староукраїнською 
мовою, якою створювали геть-
манські універсали й інші доку-
менти. А у виданні XIX століття 
її спростили й довели до тогочас-
ного стандарту російської. 

Андрій Бовгиря сказав, що не-
забаром з’явиться окремий том з 
дослідженнями тексту Величка, 
коментарями і, можливо, факси-
мільне відтворення оригінально-
го тексту.  

«Самійло Величко посилаєть-
ся на якісь «хозарські літописи». 
Ми поки що не знаємо, що це за 
документи. Тому, думаю, подаль-
ші дослідження відкриють багато 
невідомих текстів, які не дійшли 
до наших днів, але збережені в 
«Літописі» Величка», — зазна-
чив він.

Соціально значущим нове ви-
дання «Літопис» вважає й архі-
єпископ Полтавський і Кремен-
чуцький ПЦУ Федір.     

«Я радів, коли дізнався, що пе-
ревидають «Літопису» Самій-
ла Величка. Ми повертаємося до 
своїх джерел, джерел нашої іс-
торії. Сьогодні значна їх части-
на зберігається в архівах сусід-
ньої держави. Наша історія вели-
кою мірою сфальсифікована, ми 
ще досі мислимо штампами ра-
дянської пропаганди. Нам тре-
ба шукати самих себе. І ми змо-
жемо це зробити, судячи з того, 
яка наша історія, тільки черпаю-
чи знання про неї з автентичних 
джерел, від тих людей, які жили 
в той час, які бачили, пережива-
ли цю історію.

Звичайно, є суб’єктивні момен-
ти. Усюди є суб’єктивізм. Але з 
цього можемо обрати потрібне 
нам. Тому, вважаю, зроблено ду-
же важливу для нашої самоіден-
тичності справу».

Книга, що містить 1112 сторі-
нок, видана ошатно, в одному то-
мі, хоч оригінал рукопису містить 
три томи, накладом 1000 примір-
ників. З десяток книг меценати 
просто на заході подарували про-
відним бібліотекам, музеям і ви-
шам Полтавщини.

ДОСЬЄ «УК»
Самійло ВЕЛИЧКО (1670—1728). Народився у козацькій родині. На-

вчався у Києво-Могилянській колегії, після закінчення якої 15 років служив 
канцеляристом у генерального військового писаря Василя Кочубея. 

Брав участь у походах, виконував секретні доручення, долучався до 
посольств гетьмана Івана Мазепи. Наприкінці 1708-го заарештований і 
ув’язнений як людина, близька до І. Мазепи. Провів кілька років у неволі в 
чернігівському краї. Після звільнення учителював, займався літературною 
діяльністю. Останні роки життя провів у селі Жуки, де й помер. 

Величко — автор першого систематичного викладу історії української 
козацької держави, у написанні якого використано значну кількість україн-
ських, польських та німецьких джерел, широке коло документів. Для напи-
сання літопису він користувався різними джерелами: народними переказа-
ми, іншими козацькими літописами, творами іноземних істориків, архівни-
ми документами, листами, реєстрами тощо. Автентичності численних до-
кументів, наведених у літописі, історики не заперечують. 

Директор Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського, археолог, історик Олександр 
Супруненко з подарованим примірником «Літопису» біля портрета Івана Мазепи, написаного з оригіналу, 
що міститься у «Літописі», заслуженим працівником культури Валерієм Побоковим

Новий однотомник «Літопису» Самійла Величка, виданий ошатно  
на 1112 сторінках накладом 1000 примірників
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УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Питання Комісії з біобезпеки та біологічного 
захисту при Раді національної безпеки  

і оборони України
1. В абзаці четвертому пункту 5 Положення про Комісію з біобезпеки та біологічного за-

хисту при Раді національної безпеки і оборони України, затвердженого Указом Президен-
та України від 10 червня 2009 року № 423 «Про Комісію з біобезпеки та біологічного захис-
ту при Раді національної безпеки і оборони України» (в редакції Указу від 21 квітня 2017 ро-
ку № 113, зі змінами, внесеними Указами від 20 листопада 2017 року № 377, від 11 листо-
пада 2019 року № 840 та від 7 квітня 2020 року № 132), слова «Міністра енергетики та за-
хисту довкілля України» замінити словами «Міністра захисту довкілля та природних ресур-
сів України, Міністра енергетики України», а після слів «Одеського національного універси-
тету імені І.І.Мечникова» доповнити словами «Львівського національного медичного уні-
верситету імені Данила Галицького, державної установи «Інститут мікробіології та імуно-
логії ім. І.І.Мечникова Національної академії медичних наук України», державної установи 
«Національний інститут фтизіатрії і пульмонології ім. Ф.Г.Яновського Національної академії 
медичних наук України», державного закладу «Український науково-практичний центр екс-
треної медичної допомоги та медицини катастроф Міністерства охорони здоров’я України».

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м.Київ
10 грудня 2020 року
№559/2020

 
УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про склад Комісії з біобезпеки  
та біологічного захисту при Раді 

національної безпеки і оборони України
1. Затвердити персональний склад Комісії з біобезпеки та біологічного захисту 

при Раді національної безпеки і оборони України (додається).
2. Визнати такою, що втратила чинність, статтю 2 Указу Президента України від 20 

листопада 2017 року № 377 «Про склад Комісії з біобезпеки та біологічного захисту 
при Раді національної безпеки і оборони України».

ДОКУМЕНТИ

«У країнах, де найкраще розвинена 
бібліотечна справа,  

не було економічної кризи»

Нині бібліотека — не тільки 
сховище книжок, де можна 

говорити лише пошепки, — взяв 
книжку, приніс її. Сучасні книго-
збірні дедалі частіше перетворю-
ються на мультимедійні сервіс-
ні центри, культурно-освітні осе-
редки громади.

Про Державну бібліотеку 
України для юнацтва розпові-
дає її директор Георгій Сапри-
кін,  український бібліотекозна-
вець, педагог, кандидат педаго-
гічних наук, доцент. Автор по-
над 40 публікацій у фахових нау-
кових виданнях, голова редколе-
гії часопису «Бібліосвіт», органі-
затор наукових та науково-прак-
тичних конференцій.

— Георгію Анатолійовичу, чим 
особлива бібліотека, яку ви очо-
люєте майже два  десятиліття?
— Нас виокремлює позитивна 
зарядженість та орієнтованість 
на потреби молоді. Як методич-
ний центр   допомагаємо мережі 
обласних бібліотек для юнацтва/
молоді. Звичайно, надаємо всім 
верствам населення культур-
ні, освітні, інформаційні послуги, 
проте у пріоритеті — найближ-
че майбутнє України.  Ми напо-
легливо працюємо, щоб розумні 
люди в нашій країні на підґрунті 
моралі спромоглися вивести дер-
жаву на новий рівень розвитку.    

— Сучасна бібліотека — це не 
тільки книгозбірня. Що нині 

пропонує відвідувачам Держав-
на бібліотека України для юна-
цтва? Її користувачі — здебіль-
шого молодь?                                                                                                                                     
— Бібліотеку відвідують і ре-
ально, і віртуально. Ми створили 
сайт, перейшли на нове програм-
не забезпечення  бібліотечно-ін-
формаційного обслуговування. 
Працюючи з молоддю, немож-
ливо зупинятися. Молодь дуже 
швидко опановує сучасні техно-
логії, тому ми повинні зробити 
все можливе, щоб бути їй цікави-
ми. Тішить, що до нас приходять 

не тільки по книжки чи пресу, а й 
заради живого спілкування. Наші 
заходи викликають інтерес, і ме-
ні дуже приємно,  що й у будні, й 
у неділю в бібліотеці вирує жит-
тя. 

Нині, в умовах пандемії, пра-
цюємо за іншим графіком. Проте 
намагаємося надавати якісні по-
слуги молодим українцям. 

— Чим живе бібліотека? Як пра-
цює в умовах епідемічної небез-
пеки? Що вдалося зробити за 
цей час?                                                                                                                                            
 — Можу розповісти про жит-
тя бібліотеки на прикладі остан-
нього місяця. Налагоджено спів
працю з масштабним проєктом 
знань «Інтелектуальні диску-
сії». Розпочато співпрацю з інте-
лектуальною студією iq.studioo! 
(Одеса). Почали співпрацю зі спе-
ціальною середньою школою-ін-
тернетом №9 для глухих. 

Започатковано співпрацю 
з  Малою академією наук Украї-
ни. Державна бібліотека Украї-
ни для юнацтва підтримуватиме 
проєкт МАН «Дитяча академія 

«ФУТУРУМ». На базі  бібліоте-
ки відбуваються заняття науко-
вих гуртків для школярів. Поча-
ли взаємодіяти з Фундацією Да-
рини Жолдак (благодійний фонд, 
який підтримує талановитих під-
літків,  популяризує читання і 
розвиток культури). 

У виставковій залі Державної 
бібліотеки України для юнацтва 
з успіхом експонують картини 
молодих та іменитих художни-
ків. До слова, виставки вже роз-
плановано до кінця року.

— Георгію Анатолійовичу, біблі-
отека — це одне ваше крило, а 
друге — мандри. Ви побували у 
майже 60 країнах. Розкажіть про 
це захоплення. 
— Люди вважають мандри, про-
фесіоналізм і любов найважли-
вішими складовими повноцінно-
го життя. Відвідавши всі обласні 
центри України й невеличкі міс-
та, можу сказати, що наша краї-
на заслуговує зовсім іншого став-
лення громадян і влади. У нас 
є історія, мальовничі, загадко-
ві, навіть містичні місця, але про 

них треба говорити і створюва-
ти  інфраструктуру, особливої  
уваги потребують дороги. Роз-
виток внутрішнього туризму дає 
поштовх до переоцінки минуло-
го, розвитку економіки, гордості 
за красиву країну.

Нині найпривабливіший кон-
тинент, на мій погляд, — Азія. 
Вона поєднала історію, традиції 
та неймовірне економічне зрос-
тання. Енергетично Азія — це 
підліток, а Європа — стара сень-
йора.  

— Яка, на вашу думку, роль бі-
бліотеки і бібліотекаря в наш 
час?  Яких трансформацій мож-
на очікувати у бібліотечній спра-
ві в майбутньому? Чи є у книго-
збірень майбутнє і яке воно?                                                                                                                                           
 — Відповідно до того, що бачив у 
світі, мушу сказати: у країнах, де 
найкраще розвинена бібліотечна 
справа, не було економічної кри-
зи (Сінгапур, Китай, Данія, Фін-
ляндія). У мене таке враження, 
що коли у бібліотеку приходять 
користувачі, то там фахівці вже 
знають усі їхні потреби. 

Скільки нових книгозбірень у 
світі, і яких! Палаци світла, розу-
му і культури.

Нині, коли світ створює сус-
пільство знань, роль бібліотек у 
побудові майбутнього має вели-
ке значення. Пригадую розповідь 
лікаря, який має право працюва-
ти у країнах ЄС. Свого часу він 
практикував у Німеччині, а його 
колегу, талановитого фахівця зі 
Східної Європи, звільнили після 
закінчення контракту лише то-
му, що за три роки роботи він не 
відвідав бібліотеку, не займався 
самоосвітою. Бо з’являються но-
ві технології, і треба до них бути 
готовими.

Ми повинні допомагати насе-
ленню саморозвиватися, вчити-
ся надавати індивідуальні послу-
ги, бо ми всі різні, і це позитивно.  

Тетяна ТАРАСЮК 
для «Урядового кур’єра» 

Директор Державної бібліотеки 
України для юнацтва  

Георгій САПРИКІН

У будні і вихідні в бібліотеці вирує життя: молодь приходить не тільки по книжки чи пресу,  
а й заради живого спілкування
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3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м.Київ
10 грудня 2020 року
№560/2020

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Указом Президента України 

від 10 грудня 2020 року № 560/2020
 СКЛАД 

Комісії з біобезпеки та біологічного захисту при Раді національної безпеки 
 і оборони України

 КОМІСАРЕНКО Сергій Васильович - директор Інституту біохімії імені О.В.Палладіна Націо-
нальної академії наук України, академік-секретар Відділення біохімії, фізіології і молекулярної 
біології Національної академії наук України, академік Національної академії наук України, акаде-
мік Національної академії медичних наук України, голова Комісії (за згодою)

ЗАДОРОЖНА Вікторія Іванівна - директор державної установи «Інститут епідеміології та ін-
фекційних хвороб імені Л.В.Громашевського Національної академії медичних наук України», 
член-кореспондент Національної академії медичних наук України, заступник голови Комісії (за 
згодою)

АЛЕКСЄЄНКО Андрій Вікторович - перший заступник Голови Служби зовнішньої розвідки 
України

БЛЮМ Ярослав Борисович - директор державної установи «Інститут харчової біотехноло-
гії та геноміки Національної академії наук України», академік Національної академії наук Укра-
їни (за згодою)

БОДНАР Василь Миронович - заступник Міністра закордонних справ України
ВИНОГРАД Наталія Олексіївна - завідувач кафедри епідеміології Львівського національного 

медичного університету імені Данила Галицького, доктор медичних наук, професор (за згодою)
ВОВК Андрій Іванович - директор Інституту біоорганічної хімії та нафтохімії імені В.П.Кухаря 

Національної академії наук України, член-кореспондент Національної академії наук України (за 
згодою)

ГЕРАЩЕНКО Антон Юрійович - заступник Міністра внутрішніх справ України
ГЛУЩЕНКО Сергій Миколайович - заступник Міністра розвитку економіки, торгівлі та сіль-

ського господарства України
ГОЛОВКО Анатолій Миколайович - директор Державного науково-контрольного інституту 

біотехнології і штамів мікроорганізмів, академік Національної академії аграрних наук України 
(за згодою)

ГОЛУБОВСЬКА Ольга Анатоліївна - завідувач кафедри інфекційних хвороб Національного 
медичного університету імені О.О.Богомольця, доктор медичних наук, професор (за згодою)

ГОРБЕНКО Володимир Терентійович - заступник Голови Служби безпеки України
ГУР’ЄВ Сергій Омелянович - заступник директора державного закладу «Український науко-

во-практичний центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф Міністерства охо-
рони здоров’я України» (за згодою)

ДУБОВИЦЬКИЙ Сергій Вікторович - керівник Служби з питань соціальної та гуманітарної 
безпеки Апарату Ради національної безпеки і оборони України, секретар Комісії

ІВАНИЦЯ Володимир Олексійович - проректор з наукової роботи Одеського національного 
університету імені І.І.Мечникова (за згодою)

КИЗИМ Микола Олександрович - перший заступник Міністра освіти і науки України
КУЗІН Ігор Володимирович - виконувач обов’язків генерального директора державної уста-

нови «Центр громадського здоров’я Міністерства охорони здоров’я України» (за згодою)
ЛУРІН Ігор Анатолійович - заступник Керівника Департаменту соціальної політики та охоро-

ни здоров’я - завідувач відділу охорони здоров’я Офісу Президента України, член-кореспондент 
Національної академії медичних наук України

ЛЯШКО Віктор Кирилович - заступник Міністра охорони здоров’я України - головний дер-
жавний санітарний лікар України

МАНДИГРА Микола Станіславович - академік-секретар Відділення ветеринарної медицини 
Національної академії аграрних наук України, член-кореспондент Національної академії аграр-
них наук України (за згодою)

МІНУХІН Валерій Володимирович - директор державної установи «Інститут мікробіології та 
імунології ім. І.І.Мечникова Національної академії медичних наук України» (за згодою)

МОРГУН Сергій Олександрович - начальник санітарно-епідеміологічного управління Коман-
дування Медичних сил Збройних Сил України

МУХАРСЬКА Людмила Мирославівна - лікар-епідеміолог, заслужений лікар України (за згодою)
НЕМЧИНОВ Максим Олександрович - заступник Міністра енергетики України
ПІДГОРСЬКИЙ Валентин Степанович - директор Інституту мікробіології і вірусології імені 

Д.К.Заболотного Національної академії наук України, академік Національної академії наук Укра-
їни (за згодою)

ПОЛЬКА Надія Степанівна  - заступник директора державної установи «Інститут громад-
ського здоров’я імені О.М.Марзєєва Національної академії медичних наук України», член-
кореспондент Національної академії медичних наук України, доктор медичних наук, професор 
(за згодою)

ПРОДАНЧУК Микола Георгійович - директор державного підприємства «Науковий центр 
превентивної токсикології, харчової та хімічної безпеки імені академіка Л.І.Медведя Міністер-
ства охорони здоров’я України», член-кореспондент Національної академії медичних наук Укра-
їни (за згодою)

ПУШКАРЬОВА Наталія Антонівна - Уповноважений Президента України з питань волонтер-
ської діяльності

РАДУЦЬКИЙ Михайло Борисович - голова Комітету Верховної Ради України з питань 
здоров’я нації, медичної допомоги та медичного страхування (за згодою)

РУСНАК Іван Степанович - перший заступник Міністра оборони України
СОКИРКА Сергій Петрович - завідувач відділу з питань воєнної безпеки Департаменту з пи-

тань національної безпеки та оборони Офісу Президента України
СТРІЛЕЦЬ Руслан Олександрович - заступник Міністра захисту довкілля та природних ре-

сурсів України
ФЕЩЕНКО Юрій Іванович - директор державної установи «Національний інститут фтизіа-

трії і пульмонології імені Ф.Г.Яновського Національної академії медичних наук України», доктор 
медичних наук, професор, академік Національної академії медичних наук України (за згодою)

ЦИМБАЛЮК Віталій Іванович - президент Національної академії медичних наук України, ака-
демік Національної академії медичних наук України, член-кореспондент Національної академії 
наук України (за згодою)

ЧЕХУН Василь Федорович - директор Інституту експериментальної патології, онкології і ра-
діобіології імені Р.Є.Кавецького Національної академії наук України, академік Національної ака-
демії наук України (за згодою)

ШЕВЧЕНКО Ольга Петрівна - заступник Голови Державної служби України з питань безпеч-
ності харчових продуктів та захисту споживачів

ШИРОБОКОВ Володимир Павлович - завідувач кафедри мікробіології, вірусології та імуно-
логії Національного медичного університету імені О.О.Богомольця, академік Національної ака-
демії наук України, академік Національної академії медичних наук України (за згодою).

Керівник Офісу Президента України А. ЄРМАК
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 8 грудня 2020 р. № 1202 

Київ

Про внесення змін у додаток 4  
до Порядку та умов надання субвенції  

з державного бюджету місцевим  
бюджетам на реалізацію проектів у рамках 

Надзвичайної кредитної програми  
для відновлення України

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести у додаток 4 до Порядку та умов надання субвенції з державного бюдже-

ту місцевим бюджетам на реалізацію проектів у рамках Надзвичайної кредитної про-
грами для відновлення України, затверджених постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 25 листопада 2015 р. № 1068 «Деякі питання використання коштів для реалі-
зації проектів у рамках Надзвичайної кредитної програми для відновлення України» 
(Офіційний вісник України, 2016 р., № 1, ст. 6; 2018 р., № 27, ст. 968; 2020 р., № 95, 
ст. 3062), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 8 грудня 2020 р. № 1202

ЗМІНИ,  
що вносяться у додаток 4 до Порядку та умов надання субвенції з державного 
бюджету місцевим бюджетам на реалізацію проектів у рамках Надзвичайної 

кредитної програми для відновлення України
1. Позицію  

«Усього 1 107 612,676  999 585,191  108 027,485  91 889,592»  

замінити такою позицією:

 «Усього 1110823,773 999585,191 111238,582 88678,496».

2. У розділі «Донецька область»:
позицію

«Донецька 
область

  542 255,863  451 879,869  90 375,994»    

замінити такою позицією:

«Донецька 
область   561522,439 467935,348 93587,091»;

позицію

«05220100000 Бюджет міста 
Маріуполя

130 649,915  108 874,927  21 774,988»   

замінити такою позицією:

«05220100000 Бюджет міста 
Маріуполя

141685,815 118071,51 23614,305»;

позицію

«05305200000 Районний бю-
джет Ніколь-

ського району

10 800,12  9 000,1  1 800,02»   

замінити такою позицією:

«05305200000 Районний бю-
джет Ніколь-

ського району

13354,69 11128,908 2225,782»;

позицію

«05501000000 Бюджет Ли-
манської місь-
кої об’єднаної 
територіальної 

громади 

3 835,32  3 196,1  639,22»    

замінити такою позицією:

«05501000000 Бюджет Ли-
манської місь-
кої об’єднаної 
територіальної 

громади 

7711,426 6426,188 1285,238»;

позицію

«05302200000 Районний бю-
джет Бахмут-

ського ра-
йону

1 505,477  1 254,564  250,913»    

замінити такою позицією:

«05302200000 Районний бю-
джет Бахмут-

ського ра-
йону

3305,477 2754,564 550,913».

3. У розділі «Запорізька область»:
позицію

 «Запорізька  
область

  286 607,632  286 607,632  57 321,533»  

замінити такою позицією: 

«Запорізька  
область   287552,053 287552,053 57510,417»;

позицію 

«08201100000 Бюджет 
міста Запо-

ріжжя

8 583,434  8 583,434  1 716,687» 

замінити такою позицією:

«08201100000 Бюджет 
міста Запо-

ріжжя

9527,855 9527,855 1905,571».

4. У розділі «Київська область»:
позицію

«Київська  
область

  29 001,1  29 001,1  5 800,22»  

 
замінити такою позицією:

«Київська  
область

  12001,2 12001,2 2400,24»;

позицію

«10515000000 Бюджет Бу-
чанської 
міської 

об’єднаної 
територі-

альної гро-
мади

17 000 17 000 3 400»  

замінити такою позицією:

«10515000000 Бюджет Бу-
чанської 
міської 

об’єднаної 
територі-

альної гро-
мади

0,1 0,1 0,02».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1205 
Київ

Про внесення зміни в додаток 1  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 5 квітня 2014 р. № 85
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміну в додаток 1 до постанови Кабінету Міністрів України від 5 квітня  

2014 р. № 85 «Деякі питання затвердження граничної чисельності працівників апара-
ту та територіальних органів центральних органів виконавчої влади, інших держав-
них органів» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 29, ст. 814; 2015 р., № 86, ст. 2882; 
2016 р., № 81, ст. 2692), замінивши позицію

«Держгеокадастр 274 270 9750 9523»

такою позицією:

«Держгеокадастр 4317 4264».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1206 
Київ

Про внесення змін  
до Порядку списання непогашених  

грошових зобов’язань або податкового 
боргу після ліквідації платника податків,  

не пов’язаної з банкрутством
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Порядку списання непогашених грошових зобов’язань або подат-

кового боргу після ліквідації платника податків, не пов’язаної з банкрутством, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2010 р.  
№ 1231 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 1, ст. 16; 2017 р., № 69, ст. 2080), змі-
ни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 9 грудня 2020 р. № 1206

ЗМІНИ,  
що вносяться до Порядку списання непогашених грошових  

зобов’язань або податкового боргу після ліквідації платника  
податків, не пов’язаної з банкрутством

1. В абзаці першому пункту 2 слова «керівника (його заступника) контролюючо-
го органу» замінити словами «керівника (його заступника або уповноваженої особи) 
контролюючого органу»;.

2. У додатку до Порядку:
1) слова «прізвище, ініціали» замінити словами «ініціали та прізвище», а слова 

«прізвище, ім’я, по батькові» — словами «власне ім’я та прізвище»;
2) слова «Керівник (заступник керівника) контролюючого органу» замінити сло-

вами «Керівник (його заступник або уповноважена особа) контролюючого органу».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1212 
Київ

Про передачу деяких бюджетних призначень,  
передбачених Господарсько-фінансовому 

департаменту Секретаріату Кабінету 
Міністрів України у 2020 році  

на підтримку реалізації комплексної 
реформи державного управління

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Відповідно до частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу України передати час-

тину бюджетних призначень у сумі 197,6 тис. гривень (видатки споживання, у тому числі 
оплата праці — 162 тис. гривень), передбачених у 2020 році Господарсько-фінансово-
му департаменту Секретаріату Кабінету Міністрів України (загальнодержавні видатки  
та кредитування) у загальному фонді державного бюджету за програмою 0421060 
«Підтримка реалізації комплексної реформи державного управління», Міністерству 
захисту довкілля та природних ресурсів на програму 2701010 «Загальне керівництво 
та управління у сфері захисту довкілля та природних ресурсів» для здійснення захо-
дів з реалізації комплексної реформи державного управління.

2. В абзаці четвертому пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 18 серпня 
2017 р. № 647 «Деякі питання реалізації комплексної реформи державного управлін-
ня» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 70, ст. 2120; 2020 р., № 55, ст. 1705) слова 
і цифри « і від 23 вересня 2020 р. № 864 «Про передачу деяких бюджетних призна-
чень, передбачених Господарсько-фінансовому департаменту Секретаріату Кабінету 
Міністрів України у 2020 році на підтримку реалізації комплексної реформи держав-
ного управління» замінити словами і цифрами «, від 23 вересня 2020 р. № 864 «Про 
передачу деяких бюджетних призначень, передбачених Господарсько-фінансовому 
департаменту Секретаріату Кабінету Міністрів України у 2020 році на підтримку реа-
лізації комплексної реформи державного управління» і від 9 грудня 2020 р. № 1212 
«Про передачу деяких бюджетних призначень, передбачених Господарсько-фінансо-
вому департаменту Секретаріату Кабінету Міністрів України у 2020 році на підтримку 
реалізації комплексної реформи державного управління».

3. Забезпечити:
Міністерству захисту довкілля та природних ресурсів — погодження передачі бю-

джетних призначень, передбаченої пунктом 1 цієї постанови, з Комітетом Верховної 
Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету;

Державній казначейській службі — перерахування бюджетних коштів відповідно 
до переданих бюджетних призначень.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1207 
Київ

Про внесення зміни до пункту 11  
Положення про Державну податкову службу 

України
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміну до пункту 11 Положення про Державну податкову службу України, 

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 6 березня 2019 р. № 227 
(Офіційний вісник України, 2019 р., № 26, ст.  900, № 78, ст. 2696; 2020 р., № 61,  
ст. 1991), виклавши абзац третій підпункту 31 в такій редакції: 

«здійснення добору персоналу, планування та організації заходів з питань підви-
щення рівня професійної компетентності державних службовців, документального 
оформлення вступу на державну службу, її проходження та припинення, виконання 
функцій роботодавця стосовно працівників, які не є державними службовцями, вико-
нання інших функцій, передбачених законодавством про державну службу;».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1213 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України 
від 8 лютого 1995 р. № 100

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 8 лютого 1995 р. № 100 «Про 

затвердження Порядку обчислення середньої заробітної плати» (ЗП України, 1995 р., 
№ 4, ст. 111, № 7, ст. 188; Офіційний вісник України, 1997 р., число 8, с. 196; 1999 р., 
№ 31, ст. 1616; 2001 р., № 40, ст. 1802; 2005 р., № 48, ст. 3009; 2015 р. № 62, ст. 2031; 
2020 р., № 45, ст. 1438) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 9 грудня 2020 р. № 1213 

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

 від 8 лютого 1995 р. № 100
1. У пункті 2 постанови слова «усіх форм власності» замінити словами «незалеж-

но від форми власності, а також на фізичних осіб — підприємців та фізичних осіб, які в 
межах трудових відносин використовують працю найманих працівників».

2. У Порядку обчислення середньої заробітної плати, затвердженому зазначеною по-
становою:

1) у пункті 1:
у підпункті «а» слова «щорічної відпустки, додаткових відпусток у зв’язку з навчан-

ням, додаткової відпустки працівникам, які мають дітей» замінити словами «усіх видів 
відпусток, передбачених законодавством (крім відпустки у зв’язку з вагітністю та поло-
гами) (далі — відпустка)»;

підпункт «б» виключити;
підпункти «ж» і «з» викласти в такій редакції: 
«ж) службових відряджень (крім службових відряджень державних службовців); 
з) вимушеного прогулу та за час затримки виконання рішення суду;»; 
2) пункти 2 і 3 викласти в такій редакції:
«2. Обчислення середньої заробітної плати для оплати часу відпусток або для виплати 

компенсації за невикористані відпустки проводиться виходячи з виплат за останні 12 ка-
лендарних місяців роботи, що передують місяцю надання відпустки або виплати компен-
сації за невикористані відпустки.

Працівникові, який пропрацював на підприємстві, в установі, організації чи у фізичної 
особи — підприємця або фізичної особи, які в межах трудових відносин використовують 
працю найманих працівників, менше року, середня заробітна плата обчислюється вихо-
дячи з виплат за фактичний час роботи, тобто з першого числа місяця після оформлення 
на роботу до першого числа місяця, в якому надається відпустка або виплачується ком-
пенсація за невикористану відпустку. Якщо працівника прийнято (оформлено) на роботу 
не з першого числа місяця, проте дата прийняття на роботу є першим робочим днем міся-
ця, то цей місяць враховується до розрахункового періоду як повний місяць.

У всіх інших випадках середня заробітна плата обчислюється виходячи з виплат за 
останні два календарні місяці роботи, що передують місяцю, в якому відбувається подія, 
з якою пов’язана відповідна виплата.

Якщо протягом останніх двох календарних місяців, що передують місяцю, в якому від-
бувається подія, з якою пов’язана відповідна виплата, працівник не працював, середня 
заробітна плата обчислюється виходячи з виплат за попередні два місяці роботи.

Працівникам плаваючого складу суден флоту рибної промисловості і працівникам, за-
йнятим на підприємствах із сезонним характером виробництва, з урахуванням значного 
коливання протягом року заробітної плати, в інших випадках збереження середньої за-
робітної плати вона може обчислюватися виходячи з виплат за 12 календарних місяців.

Час, протягом якого працівник згідно із законодавством не працював і за ним не збері-
гався заробіток або зберігався частково, виключається з розрахункового періоду.

Якщо у працівника відсутній розрахунковий період, то середня заробітна плата обчис-
люється відповідно до абзаців третього — п’ятого пункту 4 цього Порядку.

Для працівників з відрядною оплатою праці в разі відсутності оперативних даних для 
розрахунку заробітку за останній місяць розрахункового періоду він може замінюватися 
іншим місяцем, що безпосередньо передує розрахунковому періоду.

3. При обчисленні середньої заробітної плати враховуються всі суми нарахованої за-
робітної плати згідно із законодавством та умовами трудового договору, крім визначе-
них у пункті 4 цього Порядку.

Суми нарахованої заробітної плати враховуються у тому місяці, за який вони нарахо-
вані та у розмірах, в яких вони нараховані, без виключення сум відрахування на податки, 
стягнення аліментів тощо, за винятком відрахувань із заробітної плати осіб, засуджених 
за вироком суду до виправних робіт без позбавлення волі.

Премії та інші виплати, які виплачуються за два місяці або більш тривалий період, 
при обчисленні середньої заробітної плати включаються шляхом додавання до заробітку 
кожного місяця розрахункового періоду частини, що відповідає кількості відпрацьованих 
робочих днів періоду (місяців), за які такі премії та інші виплати нараховані. Така частина 
визначається діленням суми нарахованих премій та інших виплат на кількість відпрацьо-
ваних робочих днів періоду, за який вони нараховані, та множенням на кількість відпра-
цьованих робочих днів кожного місяця, що відноситься до розрахункового періоду для 
обчислення середньої заробітної плати. 

При обчисленні середньої заробітної плати для оплати за час відпусток або компен-
сації за невикористані відпустки, крім зазначених вище виплат, до фактичного заробітку 
включаються виплати за час, протягом якого працівнику зберігається середній заробіток 
(за час попередньої щорічної відпустки, виконання державних і громадських обов’язків, 
службового відрядження, вимушеного прогулу тощо) та допомога у зв’язку з тимчасо-
вою непрацездатністю.»;

3) у пункті 4:
абзац перший викласти в такій редакції:  
«4. При обчисленні середньої заробітної плати не враховуються:»;
у підпункті «г» слова «премії за винаходи та раціоналізаторські пропозиції» замінити 

словами «премії за результатами щорічного оцінювання службової діяльності, за винахо-
ди та раціоналізаторські пропозиції»;

доповнити пункт після абзацу шістнадцятого новими абзацами такого змісту:
«м) заробітна плата, яка нарахована за час роботи у виборчих комісіях, комісіях все-

українського референдуму;
н) винагороди державним виконавцям.».
У зв’язку з цим абзаци сімнадцятий — дев’ятнадцятий вважати відповідно абзацами 

дев’ятнадцятим — двадцять першим;
абзац дев’ятнадцятий після слова «відрядження» доповнити словами «, вимушено-

го прогулу»;
абзаци двадцятий і двадцять перший замінити абзацами такого змісту:
«Якщо в розрахунковому періоді у працівника не було заробітної плати, розрахунки 

проводяться з установлених йому в трудовому договорі тарифної ставки, посадового (мі-
сячного) окладу.

Якщо розмір посадового окладу є меншим від передбаченого законодавством розмі-
ру мінімальної заробітної плати, середня заробітна плата розраховується з установленого 
розміру мінімальної заробітної плати на час розрахунку. У разі укладення трудового до-
говору на умовах неповного робочого часу, розрахунок проводиться з розміру мінімаль-
ної заробітної плати, обчисленого пропорційно до умов укладеного трудового договору.

Якщо розрахунок середньої заробітної плати обчислюється виходячи з посадового 
окладу чи мінімальної заробітної плати, то її нарахування здійснюється шляхом множен-
ня посадового окладу чи мінімальної заробітної плати на кількість місяців розрахунко-
вого періоду.

Працівникам, які були звільнені в запас з військової служби та повторно призвані 
(прийняті) на військову службу під час дії особливого періоду, обчислення середньої за-
робітної плати проводиться з урахуванням положень цього Порядку. Якщо розрахована в 
установленому порядку середня заробітна плата є нижчою від середньої заробітної пла-
ти, яка зберігалася за працівником протягом попереднього періоду військової служби, 
для розрахунку застосовується середня заробітна плата, яка зберігалася за працівником 
протягом попереднього періоду військової служби.»;

4) абзац перший пункту 7 викласти в такій редакції:
«7. Обчислення середньої заробітної плати для оплати часу відпусток або компенсації 

за невикористані відпустки проводиться шляхом ділення сумарного заробітку за останні 
перед наданням відпустки 12 місяців або за фактично відпрацьований період (розрахун-
ковий період) на відповідну кількість календарних днів розрахункового періоду. Із розра-
хунку виключаються святкові та неробочі дні, встановлені законодавством. Отриманий 
результат множиться на число календарних днів відпустки.»;

5) пункт 8 після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«При обчисленні середньої заробітної плати за два місяці, виходячи з посадового 

окладу чи мінімальної заробітної плати, середньоденна заробітна плата визначається 
шляхом ділення суми, розрахованої відповідно до абзацу п’ятого пункту 4 цього Поряд-
ку, на число робочих днів за останні два календарні місяці, що передують місяцю, в яко-
му відбувається подія, з якою пов’язана відповідна виплата, згідно з графіком підприєм-
ства, установи, організації.». 

У зв’язку з цим абзаци другий і третій вважати відповідно абзацами третім і четвертим;
6) пункт 10 виключити.
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документи   
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 9 грудня 2020 р. № 1214 

Київ

Про затвердження Порядку відбору проектів  
робіт з реставрації, консервації, ремонту  

на пам’ятках культурної спадщини,  
які будуть реалізовані в рамках програми 

«Велике будівництво»
Відповідно до абзацу другого підпункту «а» пункту 1 статті 1 Указу Президента Укра-

їни від 18 серпня 2020 р. № 329 «Про заходи щодо підтримки сфери культури, охоро-
ни культурної спадщини, розвитку креативних індустрій та туризму» Кабінет Міністрів 
України постановляє:

Затвердити Порядок відбору проектів робіт з реставрації, консервації, ремонту на 
пам’ятках культурної спадщини, які будуть реалізовані в рамках програми «Велике бу-
дівництво», що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 грудня 2020 р. № 1214

ПОРЯДОК 
відбору проектів робіт з реставрації, консервації, ремонту на пам’ятках культурної 

спадщини, які будуть реалізовані в рамках програми «Велике будівництво»
Загальна частина

1. Цей Порядок визначає механізм організації та проведення відбору проектів робіт 
з реставрації, консервації, ремонту на пам’ятках культурної спадщини, у тому числі зам-
ках, інших фортифікаційних, оборонних, палацово-паркових комплексах, які будуть ре-
алізовані в рамках програми «Велике будівництво» (далі — проект).

2. У цьому Порядку термін «ініціатор проекту» означає орган виконавчої влади, до 
сфери управління якого віднесено пам’ятку культурної спадщини.

Термін «конфлікт інтересів» у цьому Порядку вживається у значенні, наведеному в 
Законі України «Про запобігання корупції».

3. Організатором відбору є МКІП.
4. Відбір проводиться експертною групою з відбору проектів робіт з реставрації, кон-

сервації, ремонту на пам’ятках культурної спадщини, у тому числі замках, інших фор-
тифікаційних, оборонних, палацово-паркових комплексах, які будуть реалізовані в рам-
ках програми «Велике будівництво» (далі — експертна група) на засадах добровільнос-
ті, відкритості, прозорості та гласності. 

Експертна група утворюється при МКІП. 
5. Для організації проведення відбору МКІП утворює організаційну групу, до скла-

ду якої включаються працівники МКІП у кількості не менше ніж три особи. Організа-
ційна група:

1) здійснює:
організаційно-технічне забезпечення роботи експертної групи;
прийняття поданих для участі у відборі документів;
поточну взаємодію з організаційних питань з учасниками відбору;
2) оприлюднює на офіційному веб-сайті МКІП інформацію про проведення відбору;
3) виконує інші повноваження, визначені цим Порядком.

Завдання та порядок формування експертної групи
6. Експертна група діє на громадських засадах. 
7. Основними завданнями експертної групи є проведення відбору проектів для реа-

лізації в рамках програми «Велике будівництво» та подальший моніторинг їх реалізації.
8. Члени експертної групи зобов’язані:
проводити відбір проектів, моніторинг їх реалізації та брати участь у засіданнях екс-

пертної групи; 
бути неупередженими у прийнятті рішень, дотримуватися принципів сумлінності та 

об’єктивності під час відбору проектів;
не втручатися в оцінювання проектів іншими членами експертної групи; 
не допускати конфлікту інтересів під час відбору проектів. 
9. Члени експертної групи мають право:
ознайомлюватися з інформацією та матеріалами з питань, що належать до компе-

тенції експертної групи;
висловлювати свої думки, пропозиції, зауваження з питань, що розглядаються на за-

сіданнях експертної групи;
за згодою голови експертної групи у разі наявності технічних можливостей брати 

участь у засіданні експертної групи в режимі відеоконференції за умови своечасно-
го попередження про це голови експертної групи не пізніше ніж за два робочих дні до 
проведення засідання.

10. Експертна група утворюється на період проведення відбору проектів та моніто-
рингу їх реалізації в рамках програми «Велике будівництво». Після завершення реаліза-
ції проекту повноваження членів експертної ради припиняються автоматично.

11. До складу експертної групи входять голова та члени експертної групи. 
Голова експертної групи обирається на першому засіданні експертної групи з чис-

ла її членів.
Персональний склад експертної групи затверджується наказом МКІП.
12. До складу експертної групи включаються представники МКІП та підприємств, 

установ, організацій, що належать до сфери його управління, Мінрегіону, Мінеконо-
міки, провідні вчені, науковці, експерти і висококваліфіковані фахівці-практики у сфе-
рі охорони культурної спадщини (за згодою), архітектори, що мають значний досвід 
проектування та проведення реставраційних робіт (за згодою), народні депутати Укра-
їни (за згодою).

Загальна кількість членів експертної групи повинна становити не більше ніж 11 осіб.
У складі експертної групи загальна кількість представників МКІП та представників 

підприємств, установ, організацій, що належать до сфери його управління, становить 
менше половини кількості членів експертної групи.

13. Повноваження члена експертної групи можуть бути достроково припинені у разі:
подання заяви про припинення повноважень за власним бажанням;
набрання законної сили обвинувальним вироком суду щодо члена експертної групи;
притягнення члена експертної групи до відповідальності за корупційні правопору-

шення;
набрання законної сили рішенням суду про визнання члена експертної групи обме-

жено дієздатним чи недієздатним;
відсутності на двох і більше засіданнях експертної групи, крім випадків, коли причи-

на відсутності обумовлена лікуванням, перебуванням у відпустці, відрядженні, що під-
тверджено відповідними документами;

смерті особи.
Про наявність конфлікту інтересів повідомляється голова експертної групи та 

оформлюється відповідне рішення експертної групи.
14. Склад експертної групи оприлюднюється на офіційному веб-сайті МКІП не пізні-

ше наступного робочого дня після його затвердження.
15. Регламент роботи експертної групи затверджується на її першому засіданні від-

критим голосуванням простою більшістю голосів присутніх на засіданні.
16. Рішення експертної групи оформлюються протоколом, який складається органі-

заційною групою, підписується головою експертної групи та подається МКІП.
Подання заявок на участь у відборі проектів

17. Оголошення про початок відбору проектів, які будуть реалізовані в рамках про-
грами «Велике будівництво», оприлюднюється на офіційному веб-сайті МКІП. В оголо-
шенні зазначаються:

перелік документів для участі у відборі проектів;
строк приймання та спосіб подання документів;
контактна інформація для подання документів.
18. До участі у відборі допускаються проекти, які відповідають таким умовам:
включають роботи з реставрації, консервації, ремонту на пам’ятках культурної спад-

щини державної форми власності, в тому числі з розроблення науково-проектної доку-
ментації із кошторисом видатків; 

пам’ятка культурної спадщини є територіально доступною (включена до транспорт-
ної інфраструктури); 

пам’ятка культурної спадщини є або може стати у результаті реалізації проекту осе-
редком культурного життя територіальної громади;

дотримання власником пам’ятки культурної спадщини, уповноваженим ним органом 
законодавства про охорону культурної спадщини;

відповідність проекту призначеним органами охорони культурної спадщини охорон-
ним заходам;

пам’ятка культурної спадщини не перебуває в обтяженні (арешт, іпотека, застава).
19. Для участі у відборі ініціатори проекту подають:
заявку на участь у відборі проектів згідно з додатком 1;
письмову згоду суб’єкта, в якого пам’ятка культурної спадщини перебуває на пра-

ві господарського відання чи на праві оперативного управління, на проведення робіт, 
зазначених у заявці;

науково-проектну документацію на реставрацію, реабілітацію, музеєфікацію, ре-
монт, пристосування пам’ятки культурної спадщини (за наявності);

копію охоронного договору на пам’ятку культурної спадщини;
інформацію з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно;
витяг з Державного земельного кадастру про земельну ділянку для пам’яток садово-

паркового та ландшафтного мистецтва;

лист органу охорони культурної спадщини про відсутність притягнення до відпові-
дальності балансоутримувача за порушення законодавства у сфері охорони культур-
ної спадщини;

стратегію розвитку пам’ятки культурної спадщини в результаті реалізації проекту, 
яка містить інформацію про соціально-культурний та економічний розвиток громади;

інші документи за бажанням.
20. Документи приймаються протягом 30 календарних днів починаючи з дня опри-

люднення оголошення.
21. Приймання документів здійснює організаційна група. 
Документи, крім науково-проектної документації на реставрацію, реабілітацію, музе-

єфікацію, ремонт, пристосування пам’ятки культурної спадщини (за наявності), надси-
лаються на зазначену в оголошенні електронну адресу організаційної групи одним лис-
том у сканованому вигляді (формат PDF, кожен документ окремим файлом). 

Науково-проектна документація на реставрацію, реабілітацію, музеєфікацію, ре-
монт, пристосування пам’ятки культурної спадщини (за наявності) надсилається засо-
бами поштового зв’язку, про що зазначається в заявці.

22. Документи, подані після завершення зазначеного в оголошенні строку прийман-
ня документів, не розглядаються.

23.Організаційна група протягом десяти календарних днів після завершення строку 
приймання документів забезпечує:

перевірку документів щодо їх комплектності та відповідності умовам, визначеним 
пунктом 19 цього Порядку;

оприлюднення на офіційному веб-сайті МКІП переліку проектів, допущених до учас-
ті у відборі;

передачу документів членам експертної групи.
Порядок проведення відбору

24. Відбір проводиться експертною групою шляхом оцінювання та складення рей-
тингу проектів протягом 30 календарних днів з дати отримання документів у повному 
обсязі від організаційної групи. 

За рішенням експертної групи строк відбору проектів може бути збільшений.
25. Члени експертної групи оцінюють проект індивідуально та заповнюють картку 

експертної оцінки проекту за визначеними критеріями згідно з додатком 2.
Оцінка за кожним з критеріїв виставляється у балах з огляду на рівень відповіднос-

ті проекту критерію:
5 балів — повна відповідність;
4 бали — високий рівень;
3 бали — середній рівень;
2 бали — низький рівень;
1 бал — дуже низький рівень;
0 балів — повна невідповідність.
26. Електронна копія картки експертної оцінки проекту надсилається на електронну 

адресу організаційної групи, оригінал подається організаційній групі.
27. Організаційна група обчислює середню оцінку кожного з проектів шляхом ділен-

ня загальної суми балів, що отримав проект, на кількість членів експертної групи, які 
провели його оцінювання.

За результатами обчислення середньої оцінки проектів складається їх рейтинг з ура-
хуванням сотих десяткового дробу.

Під час формування рейтингу проектів перевага першочергових робіт з реставрації, 
консервації, ремонту надається пам’яткам культурної спадщини: 

що перебувають в аварійному стані; 
національного значення;
включеним до Списку всесвітньої спадщини ЮНЕСКО;
включеним у туристичні маршрути.  
Протягом 15 календарних днів після завершення відбору організаційна група скла-

дає протокол, який підписується головою експертної групи та подається МКІП. До про-
токолу додаються заповнені членами експертної групи картки експертної оцінки проек-
тів, заповнені відповідно до пункту 25 цього Порядку.

28. Перелік проектів, сформований з урахуванням рейтингу таких проектів, із зазна-
ченням набраних кожним з них балів у розрізі областей оприлюднюється на офіційно-
му веб-сайті МКІП протягом п’яти календарних днів після завершення обчислення се-
редньої оцінки проектів. Першими у переліку зазначаються проекти, які набрали най-
більшу суму балів. 

29. Перелік проектів, які будуть реалізовані в рамках програми «Велике будівни-
цтво», затверджується МКІП. 

Моніторинг реалізації проектів
30. Підприємство, установа, організація, що безпосередньо реалізує проект, щопів-

року готує звіт щодо реалізації проекту, який подається на розгляд експертної групи. 
31. За результатами розгляду на засіданні експертної групи звіту щодо реалізації 

проекту експертна група уповноважена прийняти рішення про незадовільну реаліза-
цію проекту, за результатами ознайомлення з яким МКІП приймає рішення про припи-
нення реалізації проекту.

Додаток 1  
до Порядку 

ЗАЯВКА 
на участь у відборі проектів робіт з реставрації, консервації, ремонту на пам’ятках 

культурної спадщини, у тому числі замках, інших фортифікаційних, оборонних,  
палацово-паркових комплексах, які будуть реалізовані в рамках програми  

«Велике будівництво»
I. Інформаційна картка проекту

Назва проекту1

Місце розташування пам’ятки культурної 
спадщини2

Ініціатор проекту3

Загальна вартість проекту, гривень
Очікуваний обсяг фінансування проекту, у 
тому числі на розробку науково-проектної 
документації
Джерела фінансування проекту
Етапи реалізації проекту4

Науково-проектна документація на рестав-
рацію, реабілітацію, музеєфікацію, ремонт, 
пристосування пам’ятки культурної  
спадщини5

Номер заявки на участь у відборі6

II. Зміст проекту
1. Анотація проекту
Чітко і стисло розкривається зміст проекту.
Анотація не вважається окремою частиною змісту проекту, а є стислим викладен-

ням проекту в цілому. 
________
Примітки. �1. Назва проекту повинна бути стислою, виразною і відповідати змісту 

проекту.
2. Найменування населеного пункту, району, області.
3. Найменування, місцезнаходження, номер телефону, факс, адреса елек-
тронної пошти, адреса веб-сайта, код згідно з ЄДРПОУ.
4. Максимально до 1 грудня 2023 р.
5. Заповнюється в разі наявності.
6. Заповнюється організаційною групою.

2. Опис проекту
Визначаються мета і актуальність проекту.
Зазначаються стислий:
аналіз можливих варіантів розв’язання проблеми та обґрунтування обраного рішен-

ня через проект;
опис попереднього власного досвіду щодо розв’язання наявної проблеми, попере-

дньої або поточної роботи за відповідним напрямом, зв’язок між такою роботою та про-
понованим проектом (за наявності). 

3. Об’єкт проекту
Зазначаються такі загальні відомості про об’єкт проекту — пам’ятку культурної 

спадщини, їх комплекс (ансамбль) — найменування, тип, вид, категорія (національного 
чи місцевого значення, щойно виявлений об’єкт культурної спадщини), інформація що-
до включення до Державного реєстру пам’яток України або до переліку об’єктів куль-
турної спадщини, включення до Списку всесвітньої спадщини ЮНЕСКО, охоронний но-
мер (за наявності), стан збереження, рік проведення останньої реставрації (за наявності 
таких відомостей), первинне призначення, сучасне використання, власник, коротка іс-
торична довідка, включення до туристичних маршрутів та транспортної інфраструктури.

4. Можливі ризики, пов’язані з реалізацією проекту
Зазначаються потенційні ризики реалізації проекту (фінансові, технічні, організацій-

ні) із зазначенням шляхів зменшення їх негативного впливу за такою схемою:

Ризик Ймовірність виникнення  
ризику

Шляхи зменшення негативного 
впливу ризику

Оцінюється ступінь ймовірності виникнення кожного із зазначених ризиків з вико-
ристанням шкали з градацією «високий», «середній» та «низький»

5. Ефективність реалізації проекту
Зазначаються економічні вигоди, соціальний вплив реалізації проекту, стратегія по-

дальшого використання пам’ятки культурної спадщини, шляхи забезпечення сталості 
результатів реалізації проекту. Також зазначаються матеріально-технічна база, органі-
заційні, технічні та інші ресурси, проекти, договори, що дають змогу підтримувати ре-
зультати реалізованого проекту після його завершення.

6. Інформаційний супровід проекту

Зазначаються методи поширення серед цільової аудиторії та громадськості інфор-
мації про перебіг реалізації проекту та його результати, інформація про співпрацю із 
засобами масової інформації, інтернет-виданнями, що пов’язані з інформаційним су-
проводом проекту. 

Додаток 2 
до Порядку

КАРТКА  
експертної оцінки проекту № ____

Член експертної групи        _____________________________
                                                                   (прізвище, ім’я, по батькові)

Назва критерію Індикатори оцінки Кількість балів Усього  
за критерієм

1. Змістовність 
проекту

відповідність проекту його меті від 0 до 5 від 0 до 20

відповідність проекту призначе-
ним органами охорони культурної 
спадщини охоронним заходам

від 0 до 5

урахування потенційних ризиків 
реалізації проекту, оцінка шляхів 
зменшення їх негативного впливу

від 0 до 5

ясність та логічна послідовність 
планування заходів за проек-
том, досяжність запланованих ре-
зультатів

від 0 до 5

2. Досяжність 
і доступність 
пам’ятки куль-
турної спадщини, 
проект щодо якої 
бере участь  
у відборі

урахування у проекті культур-
них та географічних особливос-
тей території

від 0 до 5 від 0 до 15

включення пам’ятки культурної 
спадщини до транспортної інфра-
структури

від 0 до 5

включення пам’ятки культурної 
спадщини у туристичні маршрути

від 0 до 5

3. Цінність  
проекту

цінність пам’ятки культурної спад-
щини для соціально-культурного 
розвитку громади

від 0 до 5 
 

від 0 до 15

цінність пам’ятки культурної спад-
щини для економічного розви-
тку громади

від 0 до 5

економічна рентабельність проек-
ту, вплив на економіку адміністра-
тивно-територіальної одиниці

від 0 до 5

4. Ефективність 
реалізації  
проекту

прогнозована сталість результа-
тів реалізації проекту після його 
завершення

від 0 до 5 від 0 до 10

стратегія подальшого використан-
ня пам’ятки культурної спадщини 

від 0 до 5

Усього балів за проектом від 0 до 60

__ _______20_ р. _________________ 
(підпис)

___________________________ 
(прізвище, ім’я, по батькові)

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1217 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 6 березня 2019 р. № 175
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 6 березня 2019 р. № 175 «Деякі 

питання діяльності Національної ради з питань раннього втручання» (Офіційний вісник 
України, 2019 р., № 22, ст. 772) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1217
ЗМІНИ,  

 що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  
від 6 березня 2019 р. № 175

1. Додаток до постанови викласти в такій редакції:

«Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 6 березня 2019 р. № 175 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1217)
СКЛАД  

Національної ради з питань раннього втручання
Віце-прем’єр-міністр України — Міністр з питань реінтеграції тимчасово окупованих 

територій, голова Національної ради
Заступник Міністра соціальної політики, заступник голови Національної ради
Заступник Міністра охорони здоров’я, заступник голови Національної ради
Генеральний директор директорату розвитку соціальних послуг та захисту прав ді-

тей Мінсоцполітики, секретар Національної ради
Заступник Міністра освіти і науки
Заступник Міністра розвитку громад та територій 
Заступник Міністра фінансів
Директор Фонду соціального захисту інвалідів
Директор Департаменту гуманітарної та соціальної політики Секретаріату Кабінету 

Міністрів України
Уповноважений Верховної Ради України з прав людини (за згодою)
Уповноважений Президента України з прав людей з інвалідністю (за згодою)
Заступники голів облдержадміністрацій областей, які беруть участь у реалізації пі-

лотного проекту «Створення системи надання послуг раннього втручання для забезпе-
чення розвитку дитини, збереження її здоров’я та життя»

Представники всеукраїнських громадських об’єднань, благодійних організацій, ді-
яльність яких спрямовується на соціальний захист осіб з інвалідністю (за згодою)

Представник Фундації SOFT Tulip (за згодою)
Член правління Європейської асоціації раннього втручання «Eurlyaid» (за згодою)
Представник Дитячого фонду ООН (ЮНІСЕФ) в Україні (за згодою)
Заступник Міністра інфраструктури з питань європейської інтеграції
Заступник Міністра культури та інформаційної політики
Урядовий уповноважений з прав осіб з інвалідністю
Уповноважений Президента України з прав дитини (за згодою)».
2. У Положенні про Національну раду з питань раннього втручання, затвердженому 

зазначеною постановою:
1) пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Основними завданнями Національної ради є:
1) сприяння забезпеченню координації дій органів виконавчої влади з метою реалі-

зації державної політики з питань раннього втручання;
2) підготовка пропозицій щодо визначення пріоритетів і забезпечення реалізації дер-

жавної політики з питань раннього втручання, використання коштів, передбачених у 
державному та місцевих бюджетах, коштів міжнародних та громадських організацій, 
призначених для фінансування програм і заходів з питань раннього втручання;

3) інформування Кабінету Міністрів України та громадськості про результати вико-
нання програм та здійснення заходів з питань раннього втручання.»;

2) пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. Національна рада має право:
1) отримувати в установленому порядку від центральних та місцевих органів вико-

навчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій 
інформацію, необхідну для виконання визначених для неї завдань;

2) утворювати в разі потреби робочі групи із залученням провідних науковців, фа-
хівців науково-дослідних інститутів, закладів вищої освіти, інших установ та організа-
цій (за згодою);

3) залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих органів ви-
конавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій 
(за погодженням з їх керівниками), громадських об’єднань і міжнародних організацій, 
а також незалежних експертів, науковців (за згодою) з метою підготовки пропозицій та 
рекомендацій з питань раннього втручання;

4) подавати Кабінету Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи ре-
комендації та пропозиції з питань раннього втручання.».



12 грудня 2020 року, субота, № 242 www.ukurier.gov.ua 9

документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 9 грудня 2020 р. № 1220 

Київ

Про внесення змін у додаток  
до постанови Кабінету Міністрів України  

від 9 серпня 2017 р. № 635
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 9 серпня 2017 р. 

№ 635 «Про затвердження Порядку та обсягів ввезення на митну територію України 
товарів суб’єктами літакобудування із звільненням від сплати ввізного мита та подат-
ку на додану вартість» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 70, ст. 2103; 2019 р.,  
№ 47, ст. 1617) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1220
ЗМІНИ, 

що вносяться у додаток до постанови 
Кабінету Міністрів України від 9 серпня 2017 р. № 635

1. Назву розділу «Публічне акціонерне товариство «Дніпропетровський агрегат-
ний завод» викласти в такій редакції:

«Приватне акціонерне товариство «Дніпропетровський агрегатний завод».
2. Розділ «Державне підприємство «Запорізьке машинобудівне конструкторське 

бюро «Прогрес» імені академіка О. Г. Івченка» доповнити такими позиціями:

«3208 Фарби та лаки (включаючи емалі та політу-
ри) на основі синтетичних полімерів або хі-
мічно модифікованих природних поліме-
рів, дисперговані або розчинені у неводно-
му середовищі; розчини, зазначені у приміт-
ці 4 до цієї групи:
проявник для капілярної дефектоскопії  
рідина марки ПР-1

кілограмів 5 000

3506 10 00 98 Готові клеї та інші готові клеїльні препарати 
(адгезиви), не включені до інших товарних 
позицій; продукти, що придатні для вико-
ристання як клеї або клеїльні препарати (ад-
гезиви), розфасовані для роздрібної торгів-
лі як клеї або клеїльні препарати (адгезиви), 
масою нетто не більш як 1 кг: 
- продукти, що придатні для використання 
як клеї або клеїльні препарати (адгезиви), 
розфасовані для роздрібної торгівлі як клеї 
або клеїльні препарати (адгезиви), масою 
нетто не більш як 1 кг: 
-- інші: 
--- інші
клей —»— 10

3824 10 00 90 Готові сполучні суміші, які використовують 
у виробництві ливарних форм або ливарних 
стрижнів; хімічна продукція та препарати хі-
мічної або суміжних з нею галузей промис-
ловості (включаючи препарати, що склада-
ються із сумішей природних продуктів), в ін-
ших товарних позиціях не зазначені: 
- готові сполучні суміші, які використову-
ють у виробництві ливарних форм або ли-
варних стрижнів: 
-- інші
керамічна паста кілограмів 500

3907 30 00 00 Поліацеталі, інші прості поліефіри (поліе-
тери) та епоксидні смоли у первинних фор-
мах; полікарбонати, алкідні смоли, складні 
поліалільні ефіри та інші складні поліефіри 
(поліестери), у первинних формах: 
- смоли епоксидні
смола епоксидна —»— 20

7222 11 Інші прутки та бруски з корозійностійкої (не-
ржавіючої) сталі; кутики фасонні та спеці-
альні профілі з корозійностійкої (нержаві-
ючої) сталі: 
- прутки та бруски без подальшого обро-
блення, крім гарячого прокатування, гарячо-
го волочіння або пресування: 
-- круглого поперечного перерізу:
діаметром менш як 80 мм, з масовою част-
кою нікелю 2,5 % або більше

—»— 6 000

діаметром менш як 80 мм, з масовою част-
кою нікелю менш як 2,5 %

—»— 6 000

7222 30 Інші прутки та бруски з корозійностійкої (не-
ржавіючої) сталі; кутики фасонні та спеці-
альні профілі з корозійностійкої (нержаві-
ючої) сталі:
- інші прутки та бруски:
ковані, з масовою часткою нікелю  
2,5 % або більше

—»— 15 000

ковані, з масовою часткою нікелю менш 
як 2,5 %

кілограмів 15 000

інші —»— 15 000
7226 Прокат плоский з інших легованих сталей 

завширшки менш як 600 мм:
без подальшого оброблення, крім холод-
ного прокатування (обтиснення у холодно-
му стані)

—»— 1 000

7228 Інші прутки та бруски з інших легованих ста-
лей; кутики, фасонні та спеціальні профілі з 
іншої легованої сталі; порожнисті прутки та 
бруски для бурiння з легованих або нелего-
ваних сталей:
прутки та бруски з  
кремнієво-марганцевої сталi

—»— 10 000

прутки та бруски без подальшого оброблен-
ня пiсля гарячого прокатування, гарячого 
волочiння або пресування

—»— 2 000

7504 00 00 00 Порошки та луска нікелеві:
порошки на нікелевій основі —»— 1 500

7508 Інші вироби нікелеві:
зварні кільцеві заготовки, суцільнокатані 
кільцеві заготовки з нікелевих сплавів, у то-
му числі зразки, проби

—»— 5 000

7605 Дріт алюмінієвий
дріт з алюмінієвих сплавів —»— 1 000

7616 Інші вироби алюмінієві:
штамповки, поковки з алюмінієвих сплавів, 
у тому числі зразки, проби

—»— 2 000

кільця суцільнокатані, суцільнокатані точні, 
суцільнокатані механічно оброблені з алю-
мінієвих сплавів, у тому числі зразки, проби

—»— 2 000

суцільнокатані кільцеві заготовки з алюміні-
євих сплавів, у тому числі зразки, проби

кілограмів 2 000

8102 Молібден і вироби з молібдену, включаючи 
відходи та брухт:
лист молібденовий —»— 1 300

8456 Верстати для обробки рiзних матерiалiв 
шляхом видалення матеріалу за допомо-
гою лазерного або іншого світлового чи фо-
тонного променя, ультразвукових, електро-
розрядних, електрохiмiчних, електронно-
променевих, iонно-променевих або  
плазменно-дугових процесів; водоструминні 
різальні машини:

електроерозійний прошивний верстат з ЧПК штук 6
установка лазерного наплавлення з ЧПК —»— 2
електроіскровий погружний дротовий виріз-
ний верстат з КЧПК-генератором

—»— 3

дротовий вирізний електроерозійний вер-
стат з ЧПК

—»— 1

високопродуктивний верстат для лазерного 
розкрою з ЧПК

—»— 1

8457 Центри оброблювальні, верстати агрегат-
ні однопозицiйнi та багатопозицiйнi, для об-
робки металу:
п’ятиосьовий високопродуктивний обро-
блювальний центр портальної конструкції з 
системою ЧПК 

—»— 3

токарно-оброблювальний центр з ЧПК —»— 3
токарно-фрезерний оброблювальний центр 
з ЧПК 

—»— 3

вертикальний фрезерний оброблювальний 
центр з ЧПК

—»— 2

трьохосьовий фрезерний оброблювальний 
центр з ЧПК 

—»— 3

установка роботизована для шліфування і 
полірування лопаток з ЧПК 

штук 3

фрезерний оброблювальний центр з ЧПК —»— 1
комплекс для лазерного розкрою з ЧПК —»— 1

8458 Верстати токарнi (включаючи верстати 
токарнi багатоцiльовi) металорізальні:
токарний верстат з ЧПК —»— 7
токарно-фрезерний верстат з ЧПК —»— 3

8459 Верстати металорiзальнi (включаючи 
агрегатнi верстати лінійної побудови) для 
свердлiння, розточування, фрезеруван-
ня, нарiзування зовнiшньої або внутрiшньої 
рiзьби шляхом видалення металу, крiм то-
карних верстатiв (включаючи верстати 
токарнi багатоцільові) товарної позицiї 8458:
координатно-розточувальний верстат з ЧПК —»— 1

8460 Верстати обдирно-шлiфувальнi, заточуваль-
ні, шлiфувальнi, хонiнгувальнi, притираль-
ні, полiрувальнi або для виконання iнших 
операцiй з остаточної обробки металiв або 
металокерамiки з використанням точиль-
них каменiв, абразивiв або полiрувальних 
засобiв, крiм верстатiв зуборiзних, 
зубошлiфувальних або зубообробних товар-
ної позицiї 8461:
напівавтоматичний  
шліфувально-полірувальний  
верстат з ЧПК

—»— 2

віброустановка з ЧПК —»— 2
п’ятикоординатний шліфувальний вер-
стат з ЧПК 

—»— 2

установка роботизована для шліфування і 
полірування лопаток з ЧПК 

—»— 3

8461 Верстати поздовжньостругальнi, 
поперечностругальнi, довбальнi, 
протяжнi, зуборiзнi, зубошлiфувальнi 
або зубообробнi, пиляльні, відріз-
ні та iншi верстати для обробки металiв 
або металокерамiки шляхом видалення 
матерiалу рiзальним iнструментом, в іншому 
місці не зазначені:
стрічкопильний верстат з ЧПК штук 2

8462 Машини (включаючи преси) для обробки 
металів шляхом об’ємного штампування, ку-
вання або штампування; машини для оброб-
ки металів (включаючи преси) шляхом виги-
нання, відбортування, вирівнювання, розрі-
зання, висікання або відрубання; преси для 
обробки металiв або карбідів металів, не за-
значені вище:
трубозгинальний верстат з ЧПК —»— 1

8466 Частини та приладдя, призначенi винятко-
во або переважно для обладнання товарних 
позицiй 8456—8465, включаючи пристрої 
для крiплення iнструментів або деталей, рі-
зенарізні саморозкривні головки, ділиль-
ні головки та iншi спецiальнi пристрої для 
верстатiв; крiплення для iнструментiв будь-
якого типу, призначених для ручних робiт:
роботизований осередок —»— 1

8477 Обладнання для обробки гуми чи пластмаси 
або для виробництва виробів з цих матеріа-
лів, в іншому місці не зазначені:
автоматичний електрогідравлічний прес —»— 2
3D-принтер —»— 2

8479 89 97 90 Машини та механічні пристрої спеціального 
призначення, в іншому місці не зазначені: 
- інші машини та механічні пристрої: 
-- інші: 
--- інші:
комплект обладнання для осушування стис-
неного повітря

штук 1

3D-принтер —»— 2
модельний прес —»— 1

8501 61 20 10 Двигуни та генератори, електричні (крім 
електрогенераторних установок): 
- генератори змінного струму (синхронні ге-
нератори): 
-- потужністю не більш як 75 кВ·А: 
--- потужністю не більш як 7,5 кВ·А: 
---- для цивільної авіації:
вібраційний генератор з підсилювачем —»— 1

8514 20 10 00 Печі та камери промислові або лабораторні, 
електричні (включаючи індукційні або діе-
лектричні); інше промислове або лаборатор-
не обладнання для термічного оброблення 
матеріалів, індукційне або діелектричне: 
- печі та камери індукційні або діелектричні: 
-- печі та камери індукційні
вакуумна плавильна піч —»— 1
установка вакуумна плавильна —»— 1
вертикальна вакуумна плавильна піч —»— 1

8514 40 00 00 Печі та камери промислові або лабораторні, 
електричні (включаючи індукційні або діе-
лектричні); інше промислове або лаборатор-
не обладнання для термічного оброблення 
матеріалів, індукційне або діелектричне:
- інше індукційне або діелектричне облад-
нання для термічного оброблення матері-
алів:
вакуумна термічна піч —»— 2

9026 90 00 00 Прилади та апаратура для вимірювання або 
контролю за витратою, рівнем, тиском чи ін-
шими змінними характеристиками рідин або 
газів (наприклад, витратоміри, покажчики 
рівня, манометри, тепломіри), крім приладів 
та апаратури товарних позицій 9014, 9015, 
9028 або 9032: 
- частини і приладдя:
датчики абсолютного тиску типу АРТЕ штук 300

9027 Прилади та апаратура для фiзичного або 
хiмiчного аналiзу (наприклад, поляриметри, 
рефрактометри, спектрометри, газо- або 
димоаналiзатори); прилади та апаратура для 
вимірювання або контролю за в’язкістю, по-
ристістю, розширенням, поверхневим натя-
гом або подібні; прилади та апаратура для 
вимірювання або контролю за кількістю те-
пла, звуку або світла (включаючи експоно-
метри); мiкротоми:
газоаналізуюча система —»— 2
газоаналізатор з програмним забезпечен-
ням і блоком аналогових виходів 

—»— 2

9030 89 30 00 Осцилоскопи, спектроаналiзатори та iншi 
прилади і апаратура для вимiрювання або 
контролю за електричними величинами, 
крiм вимірювальних приладів товарної по-
зиції 9028; прилади та апаратура для вияв-
лення або вимірювання альфа-, бета-, гам-
ма-, рентгенівського, космічного та іншого 
iонiзуючого випромінювання:
- iншi прилади та апаратура:
-- iншi:
--- електроннi:
універсальний багатоканальний вимірю-
вально-обчислювальний комплекс типу MIC

—»— 6

9031 80 20 20 Контрольні або вимiрювальнi прилади, при-
строї та машини, в іншому місці цієї групи 
не зазначені; проектори профiльнi: 
- iншi прилади, пристрої та машини: 
-- електроннi: 
--- для вимiрювання або контролю за геоме-
тричними параметрами: 
---- інші:
робоча станція для калібровки датчиків ві-
брації 

штук 2

безконтактна  
контрольно-вимірювальна машина

—»— 2

прилад для вимірювання шорсткості по-
верхонь

—»— 1

9032 89 00 00 Прилади та апаратура для автоматичного 
регулювання або керування: 
- інші прилади та апаратура: 
-- інші:
електронний блок типу ЕЕС в комплекті —»— 15
демонстратор блока типу ЕЕС —»— 15».

3. Розділ «Публічне акціонерне товариство «Мотор Січ» доповнити такими по-
зиціями:

«2818 10 Корунд штучний з визначеним або невизна-
ченим хімічним складом; оксид алюмінію; 
гідроксид алюмінію: 
- корунд штучний з визначеним або неви-
значеним хімічним складом:
шліфзерно 25А (ГОСТ 28818-90) тонн 1 200
мікрошліфпорошок 25А  
(ТУ 3988-075-00224450-99)

—»— 200

3921 Інші плити, листи, плівки та смуги або стріч-
ки з пластмаси:
листи матеріалу ROHACELL 071 листів 500
пінополіуретан, поролон REGICEL 20 тонн 5

7318 Гвинти, болти, гайки, глухарі, гачки вкру-
чувані, заклепки, шпонки, шплінти, шайби 
(включаючи пружинисті шайби) та аналогіч-
ні вироби з чорних металів:
гайка штук 400
гайка 150 x 1,5 —»— 250
гайка 80 x 1,5 —»— 400
гайка кругла М70 x 1,5 —»— 950
гайка М95 x 1,5-5Н6Н —»— 150
кільце стопорне —»— 250
шайба контрувальна —»— 750
шайба опорна —»— 100
шайба регулювальна —»— 100
шайба стопорна —»— 5 000
штифт фіксуючий —»— 700

7326 Інші вироби з чорних металів:
підвіска 8АМТ.9611.000.903 комплектів 50
втулка штук 21 000
втулка контрувальна —»— 750
втулка розпірна —»— 300
втулка центрувальна —»— 250
гільза —»— 200
вага балансувальна —»— 2 800
диск масловідбивача —»— 500
замок —»— 44 000
кільце —»— 200
кільце розпірне —»— 100
кільце регулювальне —»— 3 200
кільце упорне —»— 350
крильчатка ліва, права —»— 550
кришка —»— 200
відбивач —»— 2500
передній фланець підшипника —»— 100
перехідник —»— 1 300
підвіска штук 8 000
важіль вхідного напрямного апарата (ВНА) —»— 300
серга —»— 250
стрижень —»— 200
сухар —»— 3 300
фланець —»— 1 200
фланець опорний —»— 550
фланець підшипника задній, передній —»— 200
фланець ущільнювання —»— 100
цапфа передня —»— 800
штир —»— 100
щиток зібраний —»— 100

7505 Прутки, бруски, профілі та дріт нікелеві:
дріт з нікелевих сплавів тонн 1

7508 Інші вироби нікелеві:
втулка штук 2 600

7616 Інші вироби алюмінієві:
заклепка —»— 3 600

8108 Титан i вироби з титану, включаючи відхо-
ди та брухт:
титан необроблений; порошки тонн 5
втулка штук 2 400
кільце —»— 150
кільце регулювальне —»— 100
кришка —»— 500
перехідна втулка 3 ступеня компресора ви-
сокого тиску (КВТ)

—»— 200

перехідник —»— 3 700
перехідник генератора стартера (ГС), палив-
ного насоса (ПН)

—»— 2 900

проставка —»— 100
стійка —»— 1 600
фланець штук 3 800
фланець передній —»— 4 200
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документи   
8411 91 00 00 Двигуни турбореактивні, турбогвинтові  

та інші газові турбіни: 
- частини: 
-- турбореактивних або турбогвинтових дви-
гунів
диск 1—12 ступеня —»— 2 500
диск 1—7 ступеня компресора високого 
тиску (КВТ)

—»— 1 100

диск 1—5 ступеня компресора низького 
тиску (КНТ)

—»— 900

диск ротора компресора (РК)  
№ 1—12

—»— 1 600

кільце внутрішнє соплового апарата 2—3 
ступеня турбіни

—»— 100

лопатка —»— 12 000

лопатка 1—3 ступеня турбіни —»— 139 000
лопатка 3 ступеня компресора низького тис-
ку (КНТ)

—»— 2 300

лопатка 3 ступеня ліва, права  —»— 24 300

лопатка вхідного напрямного апарата (ВНА) —»— 3 300
лопатка вхідного напрямного апарата (ВНА) 
компресора високого тиску (КВТ)

—»— 9 700

лопатка вхідного напрямного апарата (ВНА) 
компресора низького тиску (КНТ)

—»— 2900

лопатка вхідного напрямного апарата (ВНА) 
компресора середнього тиску (КСТ)

—»— 500

лопатка вхідного напрямного апарата (ВНА) 
з важелем

—»— 158 000

лопатка вхідного напрямного апарата (ВНА) 
з покажчиком 

—»— 5 800

лопатка напрямного апарата (НА) 
8 ступеня компресора високого тиску 

штук 300

лопатка напрямного апарата (НА) 
№ 1—4 з важелем

—»— 1 098 000

лопатка напрямного апарата (НА) 
№ 1—10

—»— 3 316 000

лопатка напрямного апарата (НА) 
вентилятора

—»— 2 700

лопатка напрямного апарата (НА) 
підпірного ступеня

—»— 200

лопатка направляюча 1—9 ступеня —»— 80 000
лопатка направляюча 1—6 ступеня компре-
сора низького тиску (КНТ)

—»— 21 000

лопатка направляюча 2—8 ступеня компре-
сора високого тиску (КВТ)

—»— 86 000

лопатка направляюча 8 ступеня компресора 
високого тиску (КВТ)  
(2 ряд)

—»— 31 000

лопатка направляюча вентилятора —»— 1 400

лопатка робоча 1 ступеня —»— 22 000

лопатка робоча 1—9 ступеня —»— 2 215 000
лопатка робоча 1—2 ступеня турбіни комп-
ресора (ТК)

—»— 37 000

лопатка робоча 1—3 ступеня турбіни —»— 47 000
лопатка робоча 3 ступеня турбіни венти-
лятора

—»— 6 500

лопатка робоча 1 ступеня —»— 480 000

лопатка робоча 2 ступеня —»— 350 000
лопатка соплового апарата —»— 1 000
лопатка соплового апарата 3 ступеня тур-
біни

—»— 1 200

лопатка спрямна 2—10 ступеня —»— 58 200

лопатка спрямна вентилятора —»— 3 800

лопатка спрямного апарата —»— 371 000

лопатка турбіни 4—5 ступеня —»— 1 100

робоча лопатка 5 ступеня —»— 24 000
8411 99 00 00 Двигуни турбореактивні, турбогвинтові та ін-

ші газові турбіни: 
- частини: 
-- інші
лопатка вхідного напрямного апарата комп-
ресора низького тиску 

штук 3 200

лопатка вхідного напрямного апарата з ва-
желем

—»— 900

лопатка вхідного напрямного апарата з ва-
желем датчика

—»— 100

лопатка вхідного напрямного апарата з по-
кажчиком

—»— 100

лопатка робоча 3—4 ступеня —»— 13 000
8479 89 97 90 Машини та механічні пристрої спеціального 

призначення, в іншому місці не зазначені:  
- інші машини та механічні пристрої:  
-- інші:  
--- інші: 
однокамерна мийна машина промислово-
го типу

—»— 5

8481 Крани, клапани, вентилі та аналогічна арма-
тура для трубопроводів, котлів, резервуарів, 
цистерн, баків або аналогічних ємкостей, 
включаючи редукційні клапани та терморе-
гулювальні вентилі:
клапан —»— 1 800

8504 31 80 00 Трансформатори електричні, статичні пере-
творювачі електричні (наприклад, випрям-
лячі), котушки індуктивності та дроселі: 
- інші трансформатори: 
-- потужністю не більш як 1 кВ·А: 
--- інші
трансформатор ТОТ-83 —»— 30

8511 40 00 10 Електроприлади для запалювання або пус-
ку двигунів внутрішнього згоряння із запа-
ленням від іскри або компресійним методом 
(наприклад, магнето-запалювання, магнітое-
лектричні генератори постійного струму, ко-
тушки запалювання, свічки запалювання або 
розжарювання, стартери); генератори (на-
приклад, постійного та змінного струму) та 
переривники типу, що використовуються ра-
зом з такими двигунами: 
- стартери та стартери-генератори: 
-- для цивільної авіації
стартер-генератор СТ-3ПТ, СТ-115, СТ-115А штук 150

8533 Резистори електричні (включаючи реоста-
ти та потенціометри), крім нагрівальних еле-
ментів:
пусковий опір ПС-500-0,015А —»— 150

8803 30 00 Частини літальних апаратів товарної позиції 
8801 або 8802: 
- інші частини літаків і вертольотів:
балка хвостова 8АМТ-0500-00 —»— 30
комбінований агрегат управління/ 
РА-60Б, КАУ-30Б

—»— 200

9020 00 00 00 Інша апаратура дихальна та газові маски, 
за винятком захисних масок без механічних 
частин і змінних фільтрів:
блок кисневого живлення марки  
БКП-2-2-210

—»— 200

9401 10 00 Меблі для сидіння (крім включених до то-
варної позиції 9402), які перетворюють-
ся або не перетворюються на ліжка, та їх 
частини: 
- сидіння, що використовуються для пові-
тряних транспортних засобів:
пасажирське крісло 172У.7509.500/1 комплектів 50
пасажирське крісло 172У.7509.500/2 —»— 50
крісло пілота 8МТ.7530.000-001 штук 50
крісло пілота 8МТ.7530.000-002 —»— 50
пасажирське крісло 8АП.7509.5100.002 комплектів 50».

4. Розділ «ТОВ «Авіаремонтне підприємство «УРАРП» доповнити такою пози-
цією:

«7326 Сталеві підставки для авіаційних двигунів 
без коліс

штук 100».

5. Доповнити додаток розділами такого змісту:
«Товариство з обмеженою відповідальністю «Гідробест»

3917 Труби, трубки і шланги та фітинги  
(наприклад, з’єднання, коліна, муфти)  
із пластмаси:
рукав Versilon 1704ТН000 метрів 1 000
рукав Versilon 1706ТН000 —»— 500
рукав Versilon 1708ТН000 —»— 500
рукав Versilon 1710ТН000 —»— 500
рукав Versilon 1712ТН000 —»— 500
рукав Versilon 1716ТН000 —»— 500
рукав PRESSURE FLEX PFLEX-06 —»— 1 000
рукав PRESSURE FLEX PFLEX-08 —»— 500
рукав PRESSURE FLEX PFLEX-10 —»— 500
рукав PRESSURE FLEX PFLEX-12 —»— 500
рукав PRESSURE FLEX PFLEX-15 —»— 500
рукав PRESSURE FLEX PFLEX-20 —»— 500
рукав PRESSURE FLEX PFLEX-23 —»— 500

4002 Каучук синтетичний і фактис, одержані з 
олій або масел, у первинних формах або 
у формі пластин, листів чи стрічок; суміші 
будь-якого продукту товарної позиції 4001 
з одним із продуктів цієї товарної позиції у 
первинних формах або у вигляді пластин, 
листів, смужок або стрічок:
каучук бутадієн-нітрильний марки СКН-18 кілограмів 1 000
каучук бутадієн-нітрильний марки СКН-26 —»— 1 000
каучук хлоропреновий марки «Наирит» —»— 1 000
каучук хлоропреновий марки «Неопрен» кілограмів 1 000
каучук ізопреновий марки СКИ-3 —»— 1 000
каучук бутадієновий марки СКДН —»— 1 000
каучук бутадієновий марки СКД/BR —»— 1 000
фторкаучук марки ADG-26 —»— 1 000
фторкаучук марки СКФ-26 —»— 1 000

7217 Дріт з вуглецевої сталі:
дріт —»— 6 000

7604 Прутки, бруски та профілі алюмінієві: 
прутки —»— 50 000

7605 Дріт алюмінієвий: 
дріт —»— 1 000

7606 Плити, листи та стрічки алюмінієві, товщина 
яких перевищує 0,2 мм:
листи, плити —»— 2 000

7608 Труби та трубки алюмінієві: 
труби, трубки —»— 1 000

8104 Магній і вироби з магнію, включаючи  
відходи та брухт:
магній чушковий —»— 1 000
профілі пресовані —»— 1 500
листи —»— 3 000

8108 Титан і вироби з титану, включаючи  
відходи та брухт:
листи тонн 20
поковки, штамповки штук 500
прутки кілограмів 4 000
труби і трубки —»— 4 000

8456 Верстати для обробки різних матеріалів 
шляхом видалення матеріалу за допомо-
гою лазерного або іншого світлового чи фо-
тонного променя, ультразвукових, електро-
розрядних, електрохімічних, електронно-
променевих, іонно-променевих або  
плазменно-дугових процесів; водоструминні 
різальні машини

штук 2

8457 Центри оброблювальні, верстати агрегатні 
однопозиційні та багатопозиційні,  
для обробки металу

штук 3

8458 Верстати токарні (включаючи верстати то-
карні багатоцільові) металорізальні

—»— 3

8459 Верстати металорізальні (включаючи агре-
гатні верстати лінійної побудови) для сверд-
ління, розточування, фрезерування, нарі-
зування зовнішньої або внутрішньої різь-
би шляхом видалення металу, крім токарних 
верстатів (включаючи верстати токарні бага-
тоцільові) товарної позиції 8458

—»— 3

8803 20 00 Частини літальних апаратів товарної позиції 
8801 або 8802: 
- шасі літаків та їх частини:
заготовка гальмівного диску з 
вуглець-вуглецевого композиційного ма-
теріалу

—»— 1 000

гальмівний диск з вуглець-вуглецевого ком-
позиційного матеріалу

—»— 1 000»;

Товариство з обмеженою відповідальністю  
«Науково-виробниче об’єднання «АВІА»

4011 30 00 30 Шини та покришки пневматичні гумові нові: 
- для літальних апаратів: 
-- для цивільної авіації
колесо головної опори шасі КТ97/3 
(865 x 280А)

—»— 2

колесо передньої опори шасі К2116 
(595 x 185)

—»— 2

колесо головної опори шасі КТ135А 
(720 x 320)

—»— 2

колесо передньої опори шасі К329А 
(480 x 200)

—»— 2

8411 22 20 00 Інші двигуни та силові установки: 
- двигуни реактивні, крім турбореактивних: 
- для цивільної авіації
двигун ТВ3-117ВМ штук 5
двигун ВК-2500 —»— 2
двигун ТВ3-117ВМА —»— 2

8411 81 00 00 Двигуни турбореактивні, турбогвинтові та ін-
ші газові турбіни: 
- для цивільної авіації
допоміжна силова установка  
SAFIR 5K/G

—»— 3

допоміжна силова установка АИ-9В —»— 5
8504 40 90 00 Трансформатори електричні, статичні пере-

творювачі електричні (наприклад, випрям-
лячі), котушки індуктивності та дроселі:
джерело безперебійного живлення INVT 
(трифазне, 380 В, 50—60 Гц)

—»— 20

джерело безперебійного живлення  
(однофазне, 220 В, 50—60 Гц)

—»— 20

8528 62 00 00 Монітори та проектори, до складу яких не 
входить приймальна телевізійна апаратура; 
приймальна апаратура для телебачення, по-
єднана або не поєднана з радіомовним при-
ймачем або з пристроєм, що записує або 
відтворює звук чи зображення:
проектор кольоровий FS70-W6 —»— 9
проектор кольоровий FS70-4K6 —»— 9
проектор кольоровий FS40-WU —»— 45
проектор кольоровий FS40-4K —»— 36
проектор кольоровий FL40-WU —»— 18
проектор кольоровий FL40-4K —»— 18
проектор кольоровий F90-4K13 —»— 9

проектор кольоровий F70-W6 —»— 9
проектор кольоровий F70-4K6 —»— 18
проектор кольоровий F50 1080 —»— 9
проектор кольоровий F50 WQXGA штук 45
проектор кольоровий F50 WUXGA —»— 45
проектор кольоровий F80-Q7 —»— 9

8537 Пульти, панелі, консолі, столи, розподіль-
ні щити та інші основи, обладнані двома або 
більше пристроями товарної позиції 8535 
або 8536, для контролю або розподілу елек-
тричного струму, включаючи пристрої чи 
апаратуру групи 90, та цифрові апарати ке-
рування, крім комутаційних пристроїв товар-
ної позиції 8517
- модульний джойстик MJ3/41ECA-00 —»— 10

8803 30 00 Літальні апарати, космічні апарати та їх час-
тини
фюзеляж демілітаризованого вертольота 
типу Ми-24В

—»— 10

фюзеляж демілітаризованого вертольота 
типу Ми-24П

—»— 5

фюзеляж демілітаризованого вертольота 
типу Ми-8МТВ

—»— 5

фюзеляж демілітаризованого вертольота 
типу Ми-17В1 

—»— 1

фюзеляж демілітаризованого вертольота 
типу Ми-17В 

—»— 1

фюзеляж демілітаризованого вертольота 
типу Ми-8АМТ

—»— 1

фюзеляж демілітаризованого вертольота 
типу Ми-171

—»— 5

фюзеляж демілітаризованого вертольота 
типу Ми-172

—»— 1

фюзеляж демілітаризованого вертольота 
типу Ми-17В-5

—»— 1

носова частина фюзеляжу вертольота  
Ми-8МТВ

—»— 5

носова частина фюзеляжу вертольота  
Ми-8АМТ

—»— 1

носова частина фюзеляжу вертольота  
Ми-171

—»— 5

носова частина фюзеляжу вертольота  
Ми-172

штук 1

8805 29 00 00 Обладнання стартове для літальних апа-
ратів; палубні гальмові або аналогічні при-
строї; наземні тренажери для льотного 
складу;  
їх частини
система рухомості  
MB-EP-6DOF/60/8000KG 

—»— 10

система рухомості  
MB-E-6DOF/60/14000KG

—»— 5

рухома платформа eM6-ROT-1000 —»— 1
шестиступенева система рухомості  
MB-EP-6DOF/26/3000KG

—»— 10

шестиступенева система рухомості  
MB-EP-6DOF/26/2000KG

—»— 5

система рухомості «все-в-одному»  
для тренажера вертольота Ми-171

—»— 5

вібраційна платформа  
MB-EP-3DOF/03/1200KG

—»— 10

шейкер для сидінь  
CL-R-E/4HD100/CDB/19E/CS/MW

—»— 5

9014 10 00 10 Компаси для визначення напрямку;  
інші навігаційні прилади та інструменти: 
- компаси для визначення напрямку: 
-- для цивільної авіації
авіаційний прилад Garmin GNS 
430/430W/530/530W

—»— 5

авіаційний прилад Garmin GTN 650/750 —»— 10
авіаційний прилад Garmin G500/G500H —»— 2
авіаційний прилад Garmin G1000/G1000H —»— 2
авіаційний прилад Honeywell BendixKing 
KMD-550/850

—»— 5

авіаційний прилад Avidyne EX600 —»— 5
авіаційний прилад Sandel ST3400/ST3400H —»— 1
авіаційний прилад GPSMAP 695 Atlantic штук 20

9401 10 00 Меблі для сидіння (крім включених до то-
варної позиції 9402), які перетворюються 
або не перетворюються на ліжка,  
та їх частини: 
- сидіння, що використовуються для пові-
тряних транспортних засобів:
крісло оператора Cleemann —»— 5».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 грудня 2020 р. № 1208 
Київ

Про внесення змін до порядків, 
затверджених постановами  
Кабінету Міністрів України  
від 14 липня 2010 р. № 574  

і від 13 квітня 2011 р. № 400
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для фінансової підтримки Національного культурно-мистецького та музейного комп-
лексу «Мистецький арсенал», затвердженого постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 14 липня 2010 р. № 574 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 53, ст. 1769;  
2019 р., № 17, ст. 589), і Порядку використання коштів, передбачених у державно-
му бюджеті для фінансової підтримки Національного камерного ансамблю «Київські 
солісти», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 квітня 2011 р.  
№ 400 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 28, ст. 1184; 2019 р., № 17, ст. 589), змі-
ни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 грудня 2020 р. № 1208

ЗМІНИ,  
що вносяться до порядків, затверджених постановами  
Кабінету Міністрів України від 14 липня 2010 р. № 574 

і від 13 квітня 2011 р. № 400

1. Пункт 1 Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 
для фінансової підтримки Національного культурно-мистецького та музейного комп-
лексу «Мистецький арсенал», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 14 липня 2010 р. № 574, викласти в такій редакції:

«1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених у держав-
ному бюджеті за програмою «Фінансова підтримка закладів культури і мистецтва» 
для фінансової підтримки Національного культурно-мистецького та музейного комп-
лексу «Мистецький арсенал» (далі — бюджетні кошти).».

2. Пункт 1 Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 
для фінансової підтримки Національного камерного ансамблю «Київські солісти», 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 квітня 2011 р. № 400, 
викласти в такій редакції:

«1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених у дер-
жавному бюджеті за програмою «Фінансова підтримка закладів культури і мисте-
цтва» для фінансової підтримки Національного камерного ансамблю «Київські соліс-
ти» (далі — бюджетні кошти).». 
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення
У провадженні Шевченківського районного су-

ду м. Києва перебуває кримінальне провадження 
№ 1-кп/761/1584/2019 за обвинуваченням Бугайова 
М.М. у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, згідно з Єди-
ним державним реєстром досудових розслідувань за 
№22018000000000152 від 07.05.2018 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судовий розгляд по вищевказаному кримінальному 
провадженню відбудеться: 11.01.2021 року о 12 год. 00 
хв. у приміщенні Шевченківського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, 
каб. №501.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Щебуняєва Л. Л.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/2246/2020 за обвинуваченням Топало-
ва Андрія Юрійовича, 21 травня 1974 року народжен-
ня, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч.5 ст.27, ч. 3 ст. 209, ч. 1 ст. 256 КК України, згід-
но Єдиного державного реєстру досудових розслідувань 
№42018000000000066 від 12.01.2018 року. 

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судовий розгляд по вищевказаному кримінальному 
провадженню відбудеться: 13.01.2021 року о 13 год. 30 
хв. у приміщенні Шевченківського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31А, 
каб. №501. 

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження. 

Суддя Щебуняєва Л. Л.

В провадженні Солом’янського районного суду м. Ки-
єва перебуває кримінальне провадження відносно Рога-
чова Дмитра Миколайовича, 09.06.1976 року народжен-
ня, обвинуваченого у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

У зв’язку з чим в підготовче судове засідання виклика-
ється Рогачов Дмитро Миколайович, 09.06.1976 року на-
родження, обвинувачений у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, яке 
відбудеться 12 січня 2020 року о 09-30 год. в приміщен-
ні Солом’янського районного суду м. Києва за адресою: 
м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, під головуванням 
судді Курової О. І.

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вва-
жається належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обвинува-
ченого в порядку спеціального судового провадження.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду 

Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, 
що 14.01.2021 року о 10 год. 00  хв. буде проводи-
тись підготовче судове засідання у кримінальному 
провадженні № 4201510000000136, по обвинувачен-
ню Галичого Володимира Олексійовича, 18.01.1948 
р. н., у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

Справу розглядає  колегія суддів у складі голо-
вуючого судді Скуби А. В., суддів Коляденко П. Л.,  
Просалової О. М.

Адреса суду: м.Київ, вул. Севастопольська, 7/13, 
каб. 17. Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. 
О. Кошиця, 5-А

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає об-

винуваченого Бондаренка Анатолія Анатолійови-
ча, 22.02.1974 року народження, (останнє відоме міс-
це проживання: АР Крим, м. Чорноморське, вул. Кіро-
ва, 19) у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
13.01.2021 о 08 год. 40 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться 
в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за 
адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 301, під го-
ловуванням судді Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає обвину-

вачену Бистрякову Діану Святославівну, 25.05.1973 року 
народження (останнє відоме місце проживання: 98100, 
вул. Свердлова, 1, м. Феодосія) у вчиненні кримінально-
го правопорушення передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни у судове засідання, яке відбудеться 13 січня 2021  
о 08 год. 40 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться 
в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за 
адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 203, під го-
ловуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченої в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає обвину-

ваченого Арбаджиєва Володимира Івановича, 04.10.1953 
року народження (останнє відоме місце проживання: 
вул. Будьонного, 13, кв. 57, м. Керч, АР Крим) у вчинен-
ні кримінального правопорушення передбаченого ч. 1  
ст. 111, КК України у судове засідання, яке відбудеться 
13 січня 2021 року о 08 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться 
в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за 
адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 203, під го-
ловуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає обви-

нуваченого Єрмакова Івана Федосовича, 01.01.1947 ро-
ку народження (останнє відоме місце проживання: вул. 
Адмірала Юмашева, 15а/17, м. Севастополь) у вчинен-
ні кримінального правопорушення передбаченого ч. 1  
ст. 111 КК України у судове засідання, яке відбудеться 13 
січня 2021 року о 08 год. 55 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться 
в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за 
адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 7, під голо-
вуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає обвину-

вачену Бєлоглазову Ірину Костянтинівну, 15.06.1954 ро-
ку народження, (останнє відоме місце проживання: АР 
Крим, м. Сімферополь, вул. Більшовицька, 26-Б, кв. 4) у 
вчиненні злочину, передбаченого ч1 ст.111 КК України у 
підготовче судове засідання, яке відбудеться 13.01.2021 
року о 08 год. 45 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться 
в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за 
адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 301, під го-
ловуванням судді Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченої в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає обви-

нувачену Домнікову Марію Вікторівну, 02.11.1983 ро-
ку народження, (останнє відоме місце проживання: АР 
Крим, м. Сімферополь, вул. Севастопольська, буд.41/5, 
кв. 91) у вчиненні злочину, передбаченого ч.1 ст. 111 КК 
України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
13.01.2021 року о 08 год 50 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться 
в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за 
адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 301, під го-
ловуванням судді Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає об-

винуваченого Красільникова Олександра Львовича, 
16.10.1960 року народження, (останні відомі місця про-
живання: АР Крим, м.Севастополь, вул.Героїв Бресту, 
17/19) у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
13.01.2021 року о 08 год. 35 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати 
паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться 
в приміщенні Подільського районного суду м. Києва за 
адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 301, під го-
ловуванням судді Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду

Святошинський районний суд міста Києва викликає 
як обвинуваченого КУНЦЕВСЬКОГО Володимира Федо-
совича (к/п № 22018011000000011), у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України та повідомляє, що підготовче судове засідання 
та розгляд клопотання про здійснення спеціального су-
дового провадження відбудеться 13 січня 2021 року о 17 
годині 00 хвилин в приміщенні Святошинського район-
ного суду міста Києва за адресою: м. Київ, вул. Якуба Ко-
ласа, 27-а, каб. 603 (зал с/з № 61).

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Щегельського 

Максима Борисовича, 20.10.1977 року народження (останнє відоме місце прожи-
вання: вул. Грибоєдова 12, кв. 51, м. Ялта) у вчиненні кримінального правопору-
шення передбаченого ч. 1 ст. 111, ч.1 ст. 408 КК України у судове засідання, яке 
відбудеться 13 січня 2021 року о 08 год. 45 хв. 

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Подільсько-
го районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 203,  
під головуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Малишева 

М.Г.10.10.1955 року народження (останнє відоме місце проживання: вул. Куйби-
шева, 13, кв. 81, м. Сімферополь) у вчиненні кримінального правопорушення пе-
редбаченого ч. 3 ст. 109, ч. 2 ст. 110, ч.1 ст. 111 КК України у судове засідання, яке 
відбудеться 13 січня 2021 року о 08 год. 50 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Подільсько-
го районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 203,  
під головуванням судді Отвіновського П. Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Оголошення про виклик до суду
Подільський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Лукачова Станіс-

лава Олеговича, 04.01.1980 року народження, (останнє відоме місце проживання: 
АР Крим, м. Сімферополь, вул. О. Невського/Річна, 29/11) у вчиненні злочину, пе-
редбаченого ч.1 ст.111 КК України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 
13.01.2021 року о 08 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, 
який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Подільського 
районного суду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 301, під 
головуванням судді Павленко О. О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

04.12.2020 Національний банк України прийняв рішення 

про виключення з Державного реєстру фінансових установ 

ТОВ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ «КРЕДИТ ЕКСПЕРТ» (код ЄДРПОУ 38744602), 

ТОВ «БІЗНЕС ІНВЕСТИЦІЙ ТА ЗАОЩАДЖЕНЬ» (код ЄДРПОУ 38237418) 

та ТОВ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ «ФІНРОЯЛ» (код ЄДРПОУ 40996454) 

на підставі заяв зазначених установ.

Адмінколегія Північного міжобласного ТВ АМКУ прийняла рішення від 29.10.2020  
№ 60/65-р/к у справі №122/60/132-рп/к.19 про вчинення ТОВ «Офсетний друк» 
(39947786) та ТОВ «Український центр реклами та поліграфії» (38203216) порушен-
ня, яке передбачене п.1 ст.50 та п.4 ч.2 ст.6 ЗУ «Про захист економічної конкуренції». 
Рішенням накладені штрафи: ТОВ «Офсетний друк» — 68 тис. грн. ТОВ «Український 
центр реклами та поліграфії» — 68 тис. грн.

З текстом рішення можна ознайомитись на офіційному веб-сайті АМКУ за посилан-
ням http://www.amc.gov.ua/amku/control/kyivr/uk/index. 

Втрачений судновий білет 

на судно Южанка, бортовий 

реєстраційний № ДНІ-2951-к, 

зареєстрований на Білоконя 

Олександра Павловича, 

вважати недійсним.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 2 грудня 2020 р. № 1501-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків 
державного бюджету,  

передбачених Міністерству охорони 
здоров’я на 2020 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здій-
снити в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Мініс-
терству охорони здоров’я на 2020 рік у загальному фонді державного бюджету, 
перерозподіл видатків за програмою 2301170 «Діагностика і лікування захворю-
вань із впровадженням експериментальних та нових медичних технологій у за-
кладах охорони здоров’я науково-дослідних установ та вищих навчальних ме-
дичних закладах Міністерства охорони здоров’я України» шляхом зменшення об-
сягу видатків споживання на суму 9300 тис. гривень (з них комунальні послуги 
та енергоносії — 9300 тис. гривень) та збільшення на зазначену суму обсягу ви-
датків розвитку.

2. Забезпечити:
Міністерству охорони здоров’я — погодження перерозподілу видатків, передба-

ченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з пи-
тань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження відповідних 
змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 2 грудня 2020 р. № 1514-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну 
посаду Голови Державної регуляторної 

служби України
Погодитися з пропозицією Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. 

щодо необхідності призначення на вакантну посаду Голови Державної регуляторної 
служби України шляхом укладення контракту про проходження державної служби.

Визначити Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. уповноваженою 
особою для проведення співбесіди в установленому порядку.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 2 грудня 2020 р. № 1515-р 
Київ

Про підготовку та відзначення у 2020 році  
120-річчя з дня заснування Національного 

університету «Запорізька політехніка»
1.  Утворити  Організаційний  комітет з підготовки та відзначення у 2020 році 

120-річчя з дня заснування Національного університету «Запорізька політехніка» у 
складі згідно з додатком.

Надати голові Організаційного комітету право затверджувати його персональний 
склад та вносити у разі потреби до нього зміни.

2. Організаційному комітетові розробити і затвердити до 23 грудня 2020 р. план 
заходів з підготовки та відзначення у 2020 році 120-річчя з дня заснування Націо-
нального університету «Запорізька політехніка».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 2 грудня 2020 р. № 1515-р

СКЛАД 
Організаційного комітету з підготовки та відзначення у 2020 році 120-річчя  

з дня заснування Національного університету «Запорізька політехніка»
Заступник Міністра освіти і науки, голова Оргкомітету
Голова Запорізької обласної ради, заступник голови Оргкомітету  

(за згодою)
Президент Національної академії педагогічних наук України, заступник голови 

Оргкомітету (за згодою)
Ректор Національного університету «Запорізька політехніка»  

(за згодою)
Перший заступник генерального директора ДП «Запоріжжя-стандартметрологія» 

(за згодою)
Президент АТ «Мотор Січ» (за згодою)
Президент АТ «Українська автомобільна корпорація» (за згодою)
Президент Запорізького обласного союзу промисловців і підприємців (робото-

давців) «Потенціал» (за згодою)
Голова правління ПрАТ «Запорізький автомобілебудівний завод» (за згодою)
Надзвичайні та повноважні посли України (за згодою)
Народні депутати України (за згодою)
Генеральний директор ТОВ «НВП «Хартрон-Юком» (за згодою)
Генеральний директор страхової компанії ПрАТ «СК «Оранта-Січ» (за згодою)
Директор, генеральний конструктор ДП «Запорізьке машинобудівне конструктор-

ське бюро «Прогрес» імені академіка О. Г. Івченка (за згодою)
Академік Національної академії наук України (за згодою)
Президент Запорізької торгово-промислової палати (за згодою)
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Волинська +2  -3 0  +5 Харківська 0  -5 -2  +3
Хмельницька +1  -4 0  +5 Донецька +1  -4 -1  +4
Чернівецька +2  -3 0  +5 Луганська 0  -5 -2  +3
Тернопільська +2  -3 0  +5 Крим +3  +8 +9  +14
Вінницька +1  -4 0  +5 Київ 0  -2 +1  +3

Укргiдрометцентр

МІНІСТЕРСТВО ОХОРОНИ ЗДОРОВ’Я УКРАЇНИ
НАЦІОНАЛЬНИЙ МЕДИЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

імені О. О. БОГОМОЛЬЦЯ
ОГОЛОШУЄ КОНКУРС
на заміщення вакантних посад

ДЕКАНА
Медичний факультет №3 1 ст.
ЗАВІДУВАЧІВ КАФЕДР
Анестезіології та інтенсивної терапії 1 ст.
Описової та клінічної анатомії 1 ст.
Педіатрії №4 1 ст.
Сучасних технологій медичної діагностики та лікування Інституту  
післядипломної освіти

1 ст.

Урології 1 ст.
Фтизіатрії та пульмонології 1 ст.
Хірургії №2 1 ст.
ПРОФЕСОРІВ КАФЕДР
Акушерства і гінекології №1 1 ст.
Внутрішньої медицини №3 1 ст.
Гігієни та екології №1 1 ст.
Дитячої хірургії 1 ст.
Загальної і медичної психології 0,5 ст.
Медичної і біологічної фізики та інформатики 1 ст.
Менеджменту охорони здоров’я Інституту післядипломної освіти 1 ст.
Нейрохірургії 1 ст.
Педіатрії №2 2 ст.
Педіатрії післядипломної освіти Інституту післядипломної освіти 1 ст.
Пропедевтики внутрішньої медицини №2 2 ст.
Терапевтичної стоматології 0,25 ст.
Терапії, інфекційних хвороб та дерматовенерології післядипломної освіти  
Інституту післядипломної освіти

1 ст.

Травматології та ортопедії 1 ст.
Філософії, біоетики та історії медицини 1 ст.
Хірургії стоматологічного факультету 1 ст.
Хірургічної стоматології та щелепно-лицевої хірургії 1 ст.
СТАРШИХ ВИКЛАДАЧІВ ЗАКЛАДУ ВИЩОЇ ОСВІТИ КАФЕДР
Біоорганічної та біологічної хімії 2 ст.
Описової та клінічної анатомії 1 ст.
Іноземних мов 1 ст.
Латинської мови 1 ст.
Медичної і біологічної фізики та інформатики 1 ст.
Україністики 3 ст.
ВИКЛАДАЧІВ ЗАКЛАДУ ВИЩОЇ ОСВІТИ КАФЕДР
Іноземних мов 2 ст.
Медичної і біологічної фізики та інформатики 1 ст.
Судової медицини та медичного права 1 ст.
Філософії, біоетики та історії медицини 1 ст.
ДОЦЕНТІВ КАФЕДР
Акушерства і гінекології №1 2 ст.
Акушерства і гінекології №2 1 ст.
Акушерства і гінекології №3 2 ст.
Аптечної та промислової технології ліків 1 ст.
Біоорганічної та біологічної хімії 3 ст.
Внутрішньої медицини №1 2 ст.
Гігієни та екології №3 1 ст.
Гігієни та екології №4 1 ст.
Гістології та ембріології 2 ст.
Дитячої терапевтичної стоматології та профілактики стоматологічних захворювань 1 ст.
Ендокринології 1 ст.
Клінічної фармакології та клінічної фармації 1 ст.
Медичної і біологічної фізики та інформатики 3 ст.
Мікробіології, вірусології та імунології 1 ст.
Неврології 2 ст
Онкології 3 ст.
Оперативної хірургії та топографічної анатомії 4 ст.
Ортодонтії та пропедевтики ортопедичної стоматології 0,5 ст.
Патофізіології 1 ст.
Педіатрії післядипломної освіти Інституту післядипломної освіти 2,5 ст.
Пропедевтики внутрішньої медицини №1 2 ст. 
Психіатрії та наркології 1 ст.
Судової медицини та медичного права 1 ст.
Сучасних технологій медичної діагностики та лікування 0,5 ст.
Стоматології Інституту післядипломної освіти 2 ст.
Терапії, інфекційних хвороб та дерматовенерології післядипломної освіти  
Інституту післядипломної освіти

1 ст.

Травматології та ортопедії 2 ст.
Терапевтичної стоматології 1 ст.
Україністики 1 ст.
Фармацевтичної, біологічної та токсикологічної хімії 1 ст.
Фармакології 2 ст.
Фізіології 1 ст.
Фізичної реабілітації та спортивної медицини 1 ст.
Хірургії №1 1 ст.
Хірургічної стоматології та щелепно-лицевої хірургії 4 ст.
Хірургії, анестезіології та інтенсивної терапії післядипломної освіти Інституту  
післядипломної освіти

1 ст.

АСИСТЕНТІВ КАФЕДР
Акушерства і гінекології №1 0,5 ст.
Акушерства і гінекології №3 1 ст.
Анестезіології та інтенсивної терапії 0,5 ст.
Внутрішньої медицини №1 2 ст.
Внутрішньої медицини №3 1 ст.
Гігієни та екології №2 2 ст.
Гістології та ембріології 1 ст.
Дитячої хірургії 2 ст.
Дитячих інфекційних хвороб 1 ст.
Дитячої терапевтичної стоматології та профілактики стоматологічних захворювань 3 ст.
Епідеміології 1 ст.
Загальної хірургії №1 0,75 ст.
Інфекційних хвороб 1 ст.
Медичної психології, психосоматичної медицини та психотерапії 0,75 ст.
Клінічної імунології та алергології з секцією медичної генетики 1 ст.
Мікробіології, вірусології та імунології 0,5 ст.
Неврології 1 ст.
Описової та клінічної анатомії 1 ст.
Організації та економіки фармації 0,25 ст.
Оториноларингології 1 ст.
Офтальмології 2,5 ст.
Патофізіології 1 ст.
Педіатрії № 2 0,5 ст.
Педіатрії післядипломної освіти Інституту післядипломної освіти 1 ст.
Пропедевтики внутрішньої медицини №2 1,5 ст.
Терапевтичної стоматології 3 ст.
Соціальної медицини та громадського здоров’я 1 ст.
Сучасних технологій медичної діагностики та лікування 2 ст.
Травматології та ортопедії 1 ст.
Урології 0,5 ст.
Фізіології 3 ст.
Фармацевтичної, біологічної та токсикологічної хімії 1 ст.
Фармакології 1 ст.
Фізичної реабілітації та спортивної медицини 2 ст.
Фтизіатрії та пульмонології 1 ст.
Хірургічної стоматології та щелепно-лицевої хірургії 1,5 ст.
Хірургічної стоматології та щелепно-лицевої хірургії дитячого віку 0,5 ст.
Хірургії з курсом невідкладної та судинної хірургії 1 ст.
Хірургії №1 0,75 ст.
Хірургії №2 1 ст.

З переліком необхідних документів, які подаються на конкурс, та кваліфікаційними вимогами можна озна-
йомитись у відділі управління персоналом за телефоном 234-60-74.

 Строк подання заяв та документів для участі у конкурсі — 1 місяць з дня публікації оголошення — мі-
сяць із дня оголошення. 

 Документи надсилати на ім’я ректора за адресою: 
 01601, м. Київ-1, бульвар Т. Шевченка, 13, відділ управління персоналом.

У провадженні Кам’янка-Бузького районного суду Львівської об-
ласті (у складі судді У. І. Костюк) знаходиться кримінальне прова-
дження про обвинувачення Азарової Тетяни Михайлівни, 06 червня 
1970 року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 3 ст. 191, ч. 4 ст. 191, ч. 1 ст. 366 Кримінального кодек-
су України .

Повідомляємо, що розгляд даної справи судом призначено на 
24 грудня 2020 року о 09 годині 30 хвилин у приміщенні Кам’янка-
Бузького районного суду Львівської області, за адресою: Львівська 
область, м. Кам’янка-Бузька, вул. Незалежності, 29 (3 поверх).

Додатково повідомляємо про те, що потерпілі по вищевказано-
му кримінальному провадженні Стрижевська Стефанія Василівна, 
Стрижевський Ярослав Васильович, Бойцун Олег Ростиславович, Ца-
ревич Юрій Григорович, Харко Ірина Петрівна, Гарасевич (Стрижев-
ська) Оксана Ярославівна подали цивільні позови, копії яких підляга-
ють врученню обвинуваченій Азаровій Т. М., будуть вручені захисни-
ку обвинуваченої Данилюк Л. В.

Попереджаємо Азарову Тетяну Михайлівну, 06.06.1970 року наро-
дження, зареєстровану за адресою: Львівська область, м. Кам’янка-
Бузька, вул. Шкільна, 15, що у випадку Вашої неявки у судове засідан-
ня на вищевказані дату та час, справу буде розглянуто у Вашій відсут-
ності на підставі наявних доказів у матеріалах справи.

Повістка про виклик обвинуваченого в судове засідання 
На розгляді колегії суддів Вищого антикорупційного суду перебу-

вають матеріали кримінального провадження № 52015000000000016 
стосовно обвинувачення Корітка В’ячеслава Васильовича у вчиненні 
кримінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 1 ст. 366 
КК України та Філіна Руслана Миколайовича у вчиненні кримінальних 
правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 27, ч. 5 ст. 191, ч. 5 ст. 191, ч. 1 
ст. 366 КК України (судова справа № 752/18921/17).

Стосовно обвинуваченого Корітка В’ячеслава Васильовича здій-
снюється спеціальне судове провадження.

З урахуванням зазначеного, Вищий антикорупційний суд викликає 
Корітка В’ячеслава Васильовича, 11 вересня 1968 року народження, 
уродженця м. Торез Донецької області, який зареєстрований та про-
живає за адресою: м. Донецьк, вул. Восточна, 7, кв. 29, як обвинува-
ченого для участі у судових засіданнях в кримінальному проваджен-
ні № 52015000000000016, що відбудуться 15 січня 2021 року о 09 го-
дині 00 хвилин, 08 лютого 2021 року о 09 годині 00 хвилин та 18 лю-
того 2021 року о 09 годині 00 хвилин, в приміщенні суду, за адресою: 
м. Київ, просп. Перемоги, буд. 41.

У разі неприбуття у судове засідання обвинувачений повинен пові-
домити суд про причини неявки, інакше судовий розгляд криміналь-
ного провадження здійснюватиметься за його відсутності. 

Поважними причинами неприбуття особи на виклик є обставини, 
зазначені в статті 138 КПК України.

Із моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової 
інформації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинуваче-
ний вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя В. В. Маслов

У провадженні Вищого антикорупційного суду перебувають 
матеріали кримінального провадження, внесеного до Єдиного 
реєстру досудових розслідувань за № 42015051110000062 від 05 
листопада 2015 року, за обвинуваченням Юхимука Руслана Сте-
пановича у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених 
частиною третьою статті 368, частиною другою статті 375, части-
ною третьою статті 358, частиною першою статті 263 Криміналь-
ного кодексу України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 30 листопада 2020 
року постановлено здійснювати спеціальне судове провадження 
у кримінальному провадженні за обвинуваченням Юхимука Рус-
лана Степановича у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених частиною третьою статті 368, частиною другою стат-
ті 375, частиною третьою статті 358, частиною першою статті 263 
Кримінального кодексу України.

У зв’язку з чим Юхимук Руслан Степанович, який народився 
20 жовтня 1977 року в селі Нива Трудова Апостолівського райо-
ну Дніпропетровської області, зареєстрований за адресою: Луган-
ська область, Кремінський район, місто Кремінна, вулиця Тітова, 
будинок 7, квартира 1, який обвинувачується у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених частиною третьою стат-
ті 368, частиною другою статті 375, частиною третьою статті 358, 
частиною першою статті 263 Кримінального кодексу України, ви-
кликається в судове засідання, яке відбудеться 14 січня 2020 ро-
ку о 12 годині 30 хвилин у приміщенні Вищого антикорупційно-
го суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41), головуючий суддя:  
Сікора К. О., судді: Гавриленко Т. Г., Танасевич О. В.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масо-
вої інформації загальнодержавної сфери розповсюдження обви-
нувачений вважається належним чином ознайомленим з її зміс-
том.

П’ята Харківська міська державна нотаріальна контора (відо-

кремлений підрозділ) у зв’язку з оформленням спадщини повідо-

мляє про розшук можливих спадкоємців Гончаренка Володими-

ра Миколайовича, 06 лютого 1939 року народження, який помер 

02 липня 2020 року. Просимо зацікавлених осіб протягом міся-

ця від публікації звернутися до нотаріальної контори за адресою:  

м. Харків, вул. Ярослава Мудрого, 26.

Втрачений атестат, 
виданий  Селищанською ЗОШ І-ІІІ ст. Сокирянського р-ну 
Чернівецької області на ім’я Якубовської Інни Борисівни, 

вважати недійсним.

Повідомлення
Адмінколегією Північного міжобласного територіального відділен-

ня АМКУ прийнято рішення від від 29.10.2020 № 60/64-р/к у справі  
№ 103/60/45-рп/к.18 про порушення TOB «Вілен» законодавства про за-
хист від недобросовісної конкуренції, передбаченого статтею 151 Зако-
ну України «Про захист від недобросовісної конкуренції», у вигляді по-
ширення інформації, що вводить в оману. З детальним текстом рішен-
ня можна ознайомитись на офіційному веб-сайті АМКУ за посиланням:  
http:/www.amc.gov.ua/amku/doccatalog/document?id=92400&schema=kyivr.

Повістка про виклик обвинуваченої при здійсненні спеціального 
судового провадження

Обвинувачена Лозова Валентина Сергіївна, 15 квітня 1975 року народження, 
викликається о 14-00 годині 28 січня 2021 року до Куп’янського міськрайонно-
го суду Харківської області за адресою: Харківська область, м. Куп’янськ, вул. 
1-го Травня, 27-а, для проведення спеціального судового засідання у провадженні  
№1-кп/628/14/20 справа № 628/468/17. Поважні причини неприбуття особи на ви-
клик суду, передбачені статтею 138 КПК України. Наслідки неприбуття обвинува-
ченої, передбачені статтями 139, 323 КПК України.

Суддя Коваленко О. А.

У Головному управлінні розвідки Міністерства оборони України 

проведено конкурс щодо закупівлі 2 (двох) двокімнатних квартир 

на вторинному ринку в місті Києві за державні кошти. 

За результатами конкурсу визначено переможців: 

фізична особа Щербань П. П. — 1 квартира 

та фізична особа Татаренко О. Г. — 1 квартира.

Відкрилася спадщина після ГОРБ МИКОЛИ ПАНАСОВИЧА, померло-

го 15.11.2018 р.

Усім спадкоємцям померлого, бажаючим отримати спадщину, звер-

татися до приватного нотаріуса Дніпровського міського нотаріального 

округу Жукової Ю.Ю. за адресою: Дніпропетровська обл., м. Дніпро, вул. 

Дунаєвського, буд.31, протягом місяця з дня опублікування цього ого-

лошення.

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської області викликає обвинува-
ченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 258-5 
КК України Баркова Сергія Миколайовича, 28.10.1973 року народження, який за-
реєстрований за адресою: м. Луганськ, вул. Владімірская, 35, у судове засідан-
ня, яке проводитиметься в порядку спеціального судового провадження та відбу-
деться 21 грудня 2020 року о 10 год. 00 хв. в залі судових засідань Тернопільсько-
го міськрайонного суду за адресою: м. Тернопіль, вул. Котляревського, 34 (очіку-
вати на 2-му поверсі).

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або документ, який 
посвідчує особу.

У разі неявки обвинуваченого Баркова С.М. в судове засідання, оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя Т. Багрій
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